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Pro mou neteř Lauru Olafsonovou,

	která kráčí směle vpřed.

	

	Bůh pomáhá, jak rčení říká nám,

	tomu, kdo nejvíc pomůže si sám.

	Osud tě strhne zpátky, jenom když

	po tom, co přeješ si, dost netoužíš.

	A moje touha vznesla se až k nebi,

	já vím, co chci, však jak to získat, nevím.

	Příroda nezná rozdíl v postavení,

	spojuje ty, kdo jsou si přisouzeni.

	A neuspějí nikdy v lásce ti,

	kdo nevěří si a jsou zakleti

	do vlastních pochyb. V lásce uspěje,

	jen kdo se nikdy nevzdá naděje.

	Král ochořel – můj plán to možná zničí,

	já ale odradit se nedám ničím.

	

	– Helena, Dobrý konec všechno spraví

	William Shakespeare

	překlad Martin Hilský

	
JEDNA

	ŠÉF IAC VARUJE PŘED ŠKRTY V ROZPOČTU

	

	Autor: JOHN W. FINNEY

	Exkluzivně pro The National Times

	

	13. srpna 1961 – Horace Clemons, ředitel Mezinárodní kosmické aliance (IAC), dnes varoval, že jakékoli škrty v už tak značně napjatém rozpočtu vesmírného programu povedou k tomu, že v tomto desetiletí se nám na Marsu přistát nepodaří. Dále upozornil, že jakékoli průtahy expedici na Mars, jejíž rozpočet je nyní odhadován na 20 miliard dolarů, jen dále prodraží. Uvedl, že v důsledku škrtů v rozpočtu ve výši 600 milionů dolarů, jež si vyžádal Kongres, musela IAC obětovat „pojištění“, které bylo do programu implementováno „jako pojistka proti nepředvídatelným či neřešitelným technickým komplikacím“, a odložit klíčové testovací lety vesmírné rakety Cygnus.

	

	Pamatujete si, kde jste právě byli, když sonda Friendship dosáhla Marsu? Já se chystala na návrat z Měsíce. Končila mi tříměsíční služba na základně Artemis, kde jsem měla za úkol přepravovat geology z naší miniaturní základny na různá průzkumná stanoviště.

	Ačkoli nás všechny nazývali astronauty, jen hrstka z nás byla také piloty, čímž mám na mysli jakési lepší autobusáky. Zbylých dvě stě „občanů“ přicházelo a odcházelo podle své specializace. Stálých obyvatel podzemních bunkrů, kterým jsme říkali domov, bylo jen asi padesát.

	Spolu s asi polovinou osazenstva základny jsem ve slabé gravitaci hopsala tunelem, kterému se říkalo Baker Street, směrem k Midtownu. Jelikož nás tu před vesmírným zářením nechrání žádná atmosféra, odhrabali jsme vrstvu měsíčního povrchu a zahrnuli tunely regolitem. Na pohled vypadaly jako polorozbořené hrady z písku. Jejich vnitřní stěny tvořila hladká pryž a místy byly přerušované světlovody, hliníkovými nosníky a tlakovými dveřmi.

	Jedny dveře se právě syčivě otevřely a s rukou na klice jimi proskočila Nicole. Zatáhla je za sebou a s cvaknutím dovřela.

	Rozkročila jsem se doširoka, abych zbrzdila hybnost po posledním doskoku. Přiletěla poslední lodí, aby nastoupila na pracovní turnus, a já měla radost, že ji zase vidím. „Dobré ráno.“

	„Já myslela, že ty zůstáváš věrná Zemi.“ Nicole na sobě měla stejný odlehčený skafandr jako já. U pasu jí visela pogumovaná helma. Takhle jsme za války nosily plynové masky. Skafandry nebyly nijak převratné, ale v případě poškození tunelu by nám poskytly ochranu a kyslík na deset minut, abychom se dostaly do bezpečí.

	„Taky že jo, ale přece si nenechám ujít první přistání sondy na Marsu?“ Já právě sloužila jako kopilot malého přepravního raketoplánu, který létal z měsíční základny na vesmírnou stanici Lunetta a zpátky. Nebylo to vážně nic víc než taková vesmírná autobusová linka, ale velké lodě třídy Solaris létající na Lunettu ze Země pilotovali výhradně muži. Ne že by mě to snad nějak štvalo. Poplácala jsem tašku, kterou jsem měla zavěšenou přes rameno. „Hned po tomhle odlétám na Lunettu.“

	„Pozdravuj ode mě horkou sprchu.“ Zbytek cesty po Baker Street jsme hopsaly spolu. „Myslíš, že zahlédneme Marťany?“

	„Pochybuju. Vypadá to tam stejně ponuře jako na Měsíci, aspoň podle fotek z oběžné dráhy.“ Došly jsme na konec tunelu. Delta tlakoměr na panelu u dveří hlásil běžnou lunární hodnotu 4,9 psi, a tak jsem otočila klikou. „Nathaniel prohlásil, že jestli tam nějací budou, tak si prý vlastnoručně vytrhne zub.“

	„To zní dost… barvitě. Jak se vlastně má?“

	„Dobře.“ Otevřela jsem dveře. „Pořád láteří nad… ehm… frekvencí startů raket.“

	Nicole se smíchem vklouzla do přechodové komory mezi Baker Street a Midtownem. „Upřímně, vy dva jste jako novomanželé.“

	„Vždyť vůbec nejsem doma!“

	„Měla bys ho přimět, aby tě tady nahoře zase navštívil.“ Mrkla na mě. „Obzvlášť když tu jsou teď k dispozici soukromé pokoje.“

	„Jo. Jen byste se měli s panem senátorem ještě trochu zamyslet nad tím, že ventilací je tady slyšet každé šustnutí.“

	Už jsem dovírala dveře.

	„Počkejte!“ Po Baker Street k nám táhlými kroky spěchal Eugene Lindholm. Pokud jste nikdy neviděli někoho pohybovat se ve slabé gravitaci, je to trochu něco mezi prvními kroky batolete a ladnými skoky geparda.

	Otevřela jsem zase dokořán. Eugene to špatně odhadl a praštil se do hlavy o rám.

	„Jsi v pořádku?“ Nicole ho chytila za ruku, aby ho zabrzdila.

	„Díky.“ Přitiskl ruku ke stropu a konečně získal rovnováhu. Ve druhé ruce držel štos papírů.

	Nicole po mně koukla a přešla ke dveřím do Midtownu. Já přikývla a dovřela dveře na Baker Street. Teď mohla podle bezpečnostních předpisů otevřít ty své, avšak neudělala to.

	„Takže Eugene. Jako někdo, kdo létá s Parkerem…“ Ukázala na dokumenty, které si nesl. „… bys to asi nerad omylem upustil na podlahu?“

	Zazubil se. „Jestli doufáte, že nesu rozpis služeb, musím vás zklamat. Jsou to jen vystřižené recepty pro Myrtle.“

	„Safra.“ Otevřela dveře a zamířili jsme k Midtownu.

	Změna tlaku sem přinesla vůni, kterou byste na Měsíci asi nečekali. Zemitou, zelenou a svěží vlhkost. Ve středu kolonie byla totiž široká otevřená kupole, která dovnitř pouštěla filtrované světlo vyživující rostliny. Byla to naše první skutečně trvalá stavba.

	Prostory podél stěn byly rozdělené na ubikace. Někdy jsem si přála, abych i nadále bydlela tady, ale novější kajuty pro piloty byly umístěné u portů a je třeba uznat, že to bylo mnohem praktičtější. Další prostory byly využívané jako kanceláře a měli jsme i jednu restauraci. Bylo tu také holičství, bazar a „muzeum umění“.

	V samotném středu byl miniaturní parčík. Když říkám parčík, mám tím na mysli záhon o velikosti dvou manželských postelí s pěšinkou uprostřed. Ale byla to zeleň.

	A co jsme pěstovali v této pečlivě zúrodněné zemině? Pampelišky. Ukázalo se, že když se správně připraví, jsou chutné a výživné. Další oblíbenkyní byla opuncie, která krásně kvete a má sladké plody a její ploché články se dají péct nebo smažit. V půdě chudé na živiny se zkrátka nejlépe daří plevelu.

	„To mě podrž.“ Eugene se plácl do stehna. „Kvetou pampelišky. Myrtle vyhrožovala, že zkusí vyrobit pampeliškové víno.“

	„Tím myslíš, že to slíbila, viď?“ Nicole si prohlížela vyvýšené záhony. „Jo, a Elmo, taky ode mě pozdravuj suché martini, až přiletíš domů.“

	„Dám si za tebe dvojité.“ Myslela jsem, že budeme s Nathanielem mezi prvními osadníky na Měsíci, ale když byla základna Artemis uvedena do běžného provozu, agentura se zaměřila na osídlení Marsu a on musel zůstat na Zemi, aby pomáhal s přípravami.

	V IAC se nemluvilo o ničem jiném než o Marsu. Výpočtářky sedící nad rovnicemi. Holky u děrných štítků zadávající nekonečné řádky kódu. Dámy v kantýně servírující bramborovou kaši a hrášek. Nathaniel se svými výpočty. Všichni mluvili jen o Marsu.

	A na Měsíci to bylo zrovna tak. Na protější straně Midtownu stála obří televizní obrazovka, kterou sem přinesli ze startovního střediska a umístili ji na provizorní pódium. Vypadalo to, že se před ní tísní snad půlka kolonie.

	Hilliardovi si přinesli deku a něco jako piknikový koš. A nebyli sami, kdo si z toho udělal společenskou událost. Chanovi, Bathramiovi a Ramirezovi rovněž posedávali okolo pódia. Zatím jsme tu neměli žádné děti, ale jinak to bylo úplně jako v opravdickém městečku.

	Myrtle měla taky roztaženou deku a mávala na Eugena. Usmál se na ni a pak se znovu otočil k nám. „Připojíte se, dámy? Máme spoustu místa.“

	„Díky! Moc rády.“

	Šla jsem za ním k dece, která vypadala jako ušitá ze starých uniforem, a posadila se. Dokud jsem byla na Zemi, moc se mi po Myrtle stýskalo. Tady na Měsíci si ostříhala afro, aby její účes lépe vyhovoval místním podmínkám, zejména protože aerosoly nebyly ve vesmíru moc použitelné. Přihlásili se s Eugenem jako dobrovolní stálí obyvatelé.

	„Hej!“ Něčí hlas z prvních řad přerušil šum hovoru. „Už to začíná.“

	Zvedla jsem se na kolena, abych viděla přes všechny ty hlavy lidí sedících před námi.

	Zrnitý obraz na černobílé obrazovce ukazoval dění v řídícím středisku v Kansasu se zpožděním asi 1,3 vteřiny. Bedlivě jsem sledovala každý záběr, jestli nezahlédnu Nathaniela. Svoji práci jsem milovala, ale být celé měsíce odloučená od manžela bylo náročné. Občas mě sváděla myšlenka to tady zabalit a vrátit se k práci výpočtářky.

	Na obrazovce bylo vidět Basiru rychle počítající rovnice, jak na ni dálnopis chrlil jednu stránku za druhou. Nakonec tlustou čárou podtrhla výsledek a vzhlédla. „Dopplerův radar ukazuje, že došlo k oddělení přistávacího stupně.“

	Rozbušilo se mi srdce, protože to znamenalo, že sonda se právě chystá vstoupit do atmosféry Marsu. Přesněji řečeno do ní již vstoupila, jelikož data přicházela s dvacetiminutovým zpožděním.

	Mise už touto dobou buď uspěla, nebo selhala. Dvacetiminutové zpoždění – koukla jsem se na hodinky. Za jak dlouho mám být nachystaná v hangáru? Z reproduktoru obrazovky se ozval Nathanielův hlas a já se vzrušeně nadechla. „Vstup do atmosféry za tři, dva, jedna… Rychlost 117 000. Vzdálenost od bodu přistání 703. Očekávané rozvinutí padáku za pět, čtyři, tři… Teď. Očekáváme potvrzení.“

	Jako kdyby celý modul v tu chvíli zatajil dech, nebylo slyšet nic než plynulé tiché hučení ventilátorů vířících vzduch. Naklonila jsem se k obrazovce, jako bych mohla spatřit čísla vycházející z dálnopisu nebo pomoct Basiře s výpočty. Ačkoli jsem tam popravdě nepracovala už čtyři roky a od té doby jsem nepočítala nic složitějšího než základní orbitální mechaniku.

	„Potvrzeno. Padák detekován.“ Někdo v místnosti zajásal. Ještě jsme nepřistáli, ale už mnoho nechybělo. Omotala jsem si prsty cípem deky a svírala ho, jako kdybych snad mohla sondu řídit odsud.

	„Očekáváme potvrzení, že došlo k zážehu brzdicího motoru.“ Nathaniel ovšem hovořil o události, která se stala před dvaceti minutami, a já poslouchala jeho slova zpožděná o více než jednu vteřinu. Hříčky života ve vesmíru.

	„Touto dobou jsme snad již dosedli.“ Prosím, prosím, ať má pravdu. Protože pokud se jim nepodaří se sondou přistát, mise na Mars bude natrvalo zastavená. Znovu jsem pohlédla na hodinky. Už by měl oznámit, zda se to povedlo, ale čas běžel a nic se nedělo.

	„Strpení, prosím. Čekáme na potvrzení od Deep Space Network.“ Nathaniela v tu chvíli nebylo na obrazovce vidět, ale dokázala jsem si živě představit, jak tam sedí u stolu a svírá tužku tak pevně, že ji může každou chvílí rozlomit.

	Ozval se tón.

	Nicole se vedle mě prudce nadechla. „Co je to?“

	Tón se opakoval a řídící středisko propuklo v jásot. Nathaniel zvýšil hlas, aby ho bylo přes ten rámus slyšet. „To, co slyšíte, dámy a pánové, je potvrzovací tón naší sondy na Marsu. Toto je první vysílání z jiné planety. Potvrzeno. Sonda Friendship přistála a otevřela cestu pro pilotovanou misi.“

	Vyskočila jsem – stejně jako všichni ostatní – a zapomněla na gravitaci. Smála jsem se, nemotorně se vznášela ve vzduchu a provolávala slávu sondě Friendship a týmu, který misi připravil.

	

	***

	„Jdeš pozdě.“ Grissom se na mě zamračil, hned jak jsem vstoupila do společenské místnosti pro piloty. Cestovní tašku měl odloženou u lavice a brčkem upíjel kávu z krabičky.

	Mrkla jsem na nástěnné hodiny. „O půl minuty.“

	„I tak je to pozdě.“

	Měl pravdu, ale nebyl tam nikdo jiný, kdo by to zaznamenal, a odlétat se mělo až za dvě hodiny. „A ty jsi i tak opičák.“

	„Ha! Předpokládám, že ses byla podívat na přistání.“ Po cestě k lodi mi předal letové plány ke kontrole. Grissom rád láteřil, ale byl stejný nadšenec do vesmíru jako já.

	Přikývla jsem a listovala údaji o zážehových časech a poměrech, směrech a rychlostech. Cesta k Lunettě nám zabere tři dny, během nichž není moc co dělat. Budeme sledovat přístroje, jistě, ale v podstatě všechno se tam děje automaticky, dokonce i pomalý nárůst tlaku z hodnot měsíční základny na standardní hodnoty na Lunettě. „Zatím tam nebylo nic k vidění, ale chtěla jsem… já nevím. Prostě být u toho.“

	Grissom zamručel. „Jo, já sledoval přistání na Měsíci úplně stejně.“

	Na chvíli se rozhostilo ticho, připomnělo mi to, že i já se té mise před třemi lety zúčastnila. Stala jsem se tehdy jakousi celebritou, což byl jeden z důvodů, proč jsem byla o něco raději na Měsíci než na Zemi. Nemusela jsem se potýkat s obdivovateli. Aspoň většinu času.

	„Díval ses? Myslím na přistání na Marsu.“

	„Ne. Poslouchal jsem to v rádiu.“ Pokrčil rameny. Došli jsme právě k chodbě vedoucí k naší lodi. „Chtěl jsem být ještě chvíli u svý holky, než vyrazíme. Posílají mě na nějakou dobu do Brazílie. Výcvik na nové lodi.“

	„Třída Polaris?“ Přikývl a já obdivně hvízdla. „Závist potvrzena.“

	Uchechtl se. „Bude trvat týden, než se vůbec postavím na nohy. Jsem tady nahoře už pěkně dlouho. Samotný výcvik nezabere víc než dva týdny.“

	„Ale stejně. Podle parametrů je ta loď úplný sen. A ten nový kosmodrom taky. Kansas se nedá s Brazílií vůbec srovnávat.“ Zastavila jsem se u poklopu do pilotní kabiny, a ještě než jsem otevřela, překontrolovala jsem, že delta-tlakoměr ukazuje 4,9 psi. Vždycky existovalo riziko, že na druhé straně žádná loď nestojí, i když jsme byli u správného poklopu. „Vertikální přistání vám cestu domů o tolik zjednoduší…“

	„Tak hladké jako lunární modul to ale nebude.“ Pokrčil rameny. „Já plachtím rád, už pro ty krásné výhledy. Ale tohle nebude tak závislé na počasí, a když teď hurikány nabírají na síle… Na druhou stranu mi vůbec nevadí strávit pár dní navíc na oběžné dráze při čekání na vhodné podmínky.“

	„Jasně, ale to je proto, že jsi tak posedlý adaptací na pozemskou gravitaci.“ Vklouzla jsem do stísněné pilotní kabiny. Slabá umělá gravitace na Lunettě byla oproti Zemi třetinová – stejně jako na Marsu –, a stanice tedy byla ideální pro postupnou aklimatizaci lidí vracejících se z Měsíce. „Doufám, že nám po cestě dolů bude přát počasí. Nemůžu se dočkat, až budu doma.“

	„A proč jsi teda nepřišla včas?“

	Se smíchem jsem na něj vyplázla jazyk a pak jsme se pustili do předletové kontroly. Jedním z příjemných aspektů odlétání z Měsíce je, že oproti Zemi je zde řádově méně proměnných. Bez jakékoli atmosféry není třeba řešit počasí nebo vítr, vlastně nic kromě té gravitace.

	Kabina pro cestující pojme dvacet lidí. Obvykle bývá plná různých specialistů, kteří se vracejí na Zemi po ukončení nějakého specifického projektu. Prostor pro zavazadla pak obsahuje osobní věci, vědecké přístroje a také exportní artikl. Jedna z geoložek tu například začala tesat sošky z měsíční horniny, které se na Zemi prodávají za závratné částky. A Myrtliny „měsíční přikrývky“ z recyklovaného materiálu také nevynášely zrovna málo. Zaplatily například postgraduální studium jejich tří synů. Umění ve vesmíru překvapivě kvetlo. Dokonce i já se přidala a vyráběla jsem papírové figurky ze starých děrných štítků, jen jsem nějak nesebrala odvahu je někomu nabízet.

	I lidé, kterým se vesmírný program nezamlouval, byli nadšení z čehokoli, co pocházelo z Měsíce. Když si celá tisíciletí opřádáte nějaké místo mýty a legendami, asi chvíli trvá, než vám zevšední.

	Létali jsme s Grissomem tak často, že už jsme měli předletovou kontrolu v malíku. Ne že bychom něco přeskočili. Rutina nerutina, počasí nepočasí, pořád jsme seděli na špičce něčeho, co byla v podstatě bomba. Bez přehánění.

	Je zvláštní, jak si člověk na všechno zvykne.

	O dvě hodiny později jsme měli předletovou kontrolu hotovou a všichni pasažéři byli připoutaní k sedadlům. Grissom se na mě podíval a přikývl. „Pojďme na to.“

	Motory se zašuměním ožily, i když venku v měsíčním vzduchoprázdnu to nikdo neslyšel. Vznesli jsme se a já při zrychlení opět pocítila tíhu, jako kdyby se Měsíc snažil stáhnout mě zpět k sobě. Pod námi se zmenšovaly šedohnědé krátery zalité plameny našich trysek.

	Řekla jsem, že člověk si zvykne na všechno. Možná to není tak úplně pravda.

	Když jsme letěli na nižší oběžnou dráhu Země a potom se připojili k orbitální stanici, byla jsem pilotka a astronautka. Ačkoli jsem seděla na sedadle druhého pilota a většinou jen prováděla navigační výpočty, byla jsem do procesu úzce zapojená. Předali jsme s Grissomem loď dalším pilotům, kteří mířili na svůj tříměsíční pobyt na Měsíci, a vpluli jsme dovnitř.

	Jakmile jsem však opustila Lunettu, byla jsem už jen další cestující vracející se z oběžné dráhy na Zemi. Do dnešního dne IAC nezařadila mezi piloty velkých orbitálních lodí žádnou ženu. Že jsme je nemohly pilotovat, nebylo oficiální stanovisko, ale když jsem se o to místo ucházela, sdělili mi něco v tom smyslu, že potřebují moje odborné znalosti využít „tam, kde je to více potřeba“. Vzhledem k tomu, že všechny astronautky se dostaly do oddílu díky svým matematickým schopnostem, bylo těžké přimět vedení, aby jim svěřilo i jiné funkce.

	Vplula jsem do kabiny společně s ostatními pasažéry směřujícími na Zemi. Lunetta měla v rotujícím vnějším prstenci umělou gravitaci, ale centrální část zůstávala nehybná kvůli dokování. Manipulaci se zavazadly to usnadňovalo a zároveň komplikovalo. Nevážila nic, ale také měla tendenci odletět pryč, když nebyla připoutaná. Zaklínila jsem tašku do malé přihrádky pod sedadlem, utáhla popruhy a zavřela víko.

	„Elmo!“ V uličce se vznášela Helen Carmoucheová, rozená Liuová. Tmavé vlasy měla stažené do culíku a konečky jí poletovaly nad hlavou.

	„Netušila jsem, že tady budeš.“ S úsměvem jsem se odrazila, abych ji objala, a málem jsem to neodhadla – byla jsem uvyklá na měsíční mikrogravitaci –, ale Helen zahákla nohu pod zábradlí jako mistryně nulové gravitace a chytila mě.

	Víte, jak jsem říkala, že člověk si zvykne na všechno? Tak tohle bylo skoro stejné jako vrazit do ní v tramvaji nebo vlaku.

	„Budeme muset na Zemi trošku potrénovat.“ Podívala se na sedadlo vedle mě. „Můžu?“

	„Jasně.“ Vyhoupla jsem se nahoru, aby se mohla protáhnout pode mnou. „Jak se má Reynard?“

	Zasmála se a strčila tašku do úložného prostoru. „Prý vymaloval obývák. Úplně se děsím návratu.“

	Přitáhla jsem se ještě blíž ke stropu, aby mohli projít i ostatní cestující. „Kvůli výběru barvy, nebo má obě ruce levé?“

	„Řeknu ti dvě slova. Marťanská. Rudá. Vůbec nevím, co si mám představovat.“ Zavrtěla hlavou a s nacvičenou lehkostí utáhla zavazadlo dvěma popruhy. „Vždyť žádné snímky z povrchu ještě nemáme.“

	„Mohl zvolit i hůř, třeba regolitovou šeď.“

	„Neutrální může být někdy lepší.“ S cvaknutím dovřela poklop úložného prostoru. „Jak se má Nathaniel?“

	Smutně jsem si povzdechla. Nechtěla jsem, prostě to ze mě nějak vyklouzlo. „Asi dobře.“

	„To nezní moc pozitivně.“

	„Ale ne, je v pohodě. Všechno je v pohodě.“ Spustila jsem se na sedadlo a soustředila se na bezpečnostní pásy. Cítila jsem, jak se na mě dívá. „Je to zkrátka těžké, být pryč tak dlouho. Vždyť to sama znáš.“

	Usadila se vedle mě a poplácala mě po ruce. „Aspoň že už letíme domů.“

	„Promiň. Nemám si co stěžovat, byly to jenom tři měsíce.“ Helen byla součástí týmu mise na Mars, takže byla ve výcviku celých čtrnáct měsíců, a až se příští rok vydá na cestu, budou od sebe s Reynardem odloučení další tři roky. „Vůbec nechápu, jak to zvládneš.“

	„Asi by to bylo těžší, kdybychom byli svoji déle.“ Mrkla na mě. „Máme vlastně takové prodloužené líbánky. Až přijedu domů…“

	„Bude to odpal?“

	„Všech motorů.“

	Nad hlavou nám zapraskaly reproduktory. „Dámy a pánové, hovoří kapitán Cleary. Za okamžik se odpojíme od stanice a zhruba za hodinu přistaneme na kansaském kosmodromu.“

	Nic nového. Cestu ze Země na Měsíc jsem dosud absolvovala asi desetkrát. Pokaždé to bylo o něco hladší. O něco… normálnější. A teď už to bylo jako jet vlakem na venkov. Samozřejmě až na ten výhled.

	V lodi to lehce zařinčelo, jak se uvolnil spojovací mechanismus. Venku za miniaturním oknem zavířilo něco, co vypadalo jako roj světlušek, ale to se jen v záři slunečních paprsků uvolnil zmrzlý kondenzát z pláště kosmické lodi. Námraza se rozletěla a světélkovala na inkoustově temném pozadí vesmíru.

	Sice tu o tom hovořím jako o rutinní záležitosti, ale ono je to vlastně naprosto úchvatné. Vnější obvod stanice rotoval, až by se jednomu zatočila hlava. Kdybych nebyla připoutaná, předklonila bych se a přitiskla obličej na okýnko.

	„Dívej!“ Helen ukazovala na neurčitý bod kdesi před námi. „Flotila na Mars.“

	Loď se otřásla a začala se pomalu otáčet, aby nabrala směr pro sestup z oběžné dráhy. Tím se nám naskytl pohled na tři lodě určené k První expedici na Mars. Proti inkoustově černé obloze vypadaly jako válce nepravidelného tvaru. Jedna zásobovací, dvě pro posádku. Ty dvě byly dlouhé a štíhlé, opásané podobným odstředivým prstencem jako Lunetta. Kdosi jejich tvar přirovnal k… erotické hračce, což pro mě znamenalo dvě věci. Zaprvé jsem upjatější, než jsem si myslela. Zadruhé vlastně nevím, jak taková hračka vypadá a jak asi funguje. Budu se na to muset zeptat Nathaniela, ačkoli si nejsem jistá, jestli chci vědět, zda on ví, co to je.

	Na každý pád, pokud nemáte s podobnými hračkami žádnou zkušenost, můžete obdivovat nevinnou krásu těch lodí. „Víš, někdy vám všem závidím.“

	Helen pokrčila rameny. „Celou cestu tam i zpátky budu jen provádět výpočty.“

	„Proč myslíš, že vám závidím?“ obrátila jsem oči v sloup. „Budeš dělat to, co umíš nejlíp. Já jsem v podstatě řidička autobusu…“

	„… na Měsíci.“

	„To jo. A mám tu práci ráda. Ale je to poněkud nenáročné.“ Kdybych o to stála, mohla jsem se mise na Mars taky zúčastnit, ale pravda je taková, že jsme začali s Nathanielem mluvit o dítěti. „Zvažuju, že práci pilotky pověsím na hřebík a vrátím se do výpočetního oddělení.“

	Helen je mistryní pohrdlivého uchechtnutí. „A zase budeš létat s cessnou, jo?“

	„Nebo budu trénovat budoucí astronauty. Já se prostě…“ Nudím. „… chci víc věnovat manželovi.“

	Helen si odfrkla. Nikdo jiný nemá v zásobě tolik drobných nevěřícných gest jako ona. Od návalu jejího opovržení mě uchránilo jen to, že se loď zatřásla, protože kapitán právě zažehl brzdicí motor. Zahájili jsme sestup z oběžné dráhy.

	Někdo za námi potichu zasténal. Helen se ohlédla přes rameno a naklonila se ke mně blíž. „Chci ho vidět, až vstoupíme do atmosféry.“

	„Určitě to bude jeho první návrat na Zemi.“

	Já se neohlédla. Babička mi vždycky říkala, že když se někdo stydí, to nejkrutější, co můžu udělat, je zírat na něj. Moc dobře jsem chápala, jak se ten člověk cítí. Žádný výcvik vás nemůže připravit na to, jaké je to ve skutečnosti. A v atmosféře to opravdu bude ještě mnohem divočejší jízda.

	První půlhodinu jsme s Helen proklábosily o všem, co nám za tu dobu strávenou ve vesmíru uteklo. Pak z něčí tašky začal pomalu padat popcorn. První známka, že se blížíme k Zemi.

	Atmosféra nás začala brzdit a vnější plášť lodi se zahříval. Věděla jsem, že brzy dosáhne teploty 1 649 stupňů Celsia. Za okny už oranžově zářily proudy rozžhaveného plazmatu. Je zvláštní, v jaké tichosti tato fáze sestupu probíhá. Vzduch už dělá svoji práci, ale ještě ho není tolik, aby se loď rozklepala. A protože jsme vlastně jen takový velký kluzák, nehučí tu žádné motory. Ovšem ještě tišší jsou astronauti sedící uvnitř. Všichni sledují podívanou za okny. Ta nikdy nezevšední.

	Kapitán zahájil první ze série dlouhých esovitých otáček, které slouží k vytracení rychlosti. Začali jsme pociťovat přetížení, které nás vmáčklo do sedaček. Nebylo to víc než 2 G, ale po měsících strávených v pouhé šestnáctině pozemské přitažlivosti jsem se cítila jako utopená v bahně.

	Přetížení ještě narůstalo a tlačilo mě na hranu sedadla. Čekala jsem, až kapitán srovná směr a potom pošle loď do opačné otáčky, ale nic se nezměnilo. To nebylo normální.

	Ale tady vzadu, připoutaná mezi cestujícími, jsem s tím nemohla dělat vůbec nic.
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	KANSAS CITY, KS, 20. srpna 1961 – Vesmírná loď třídy Cygnus, přepravující astronauty ze stanice Lunetta zpět na Zemi, přistála dnes po prudkém sestupu asi čtyři sta kilometrů od plánovaného cíle. Oficiální prohlášení uvádí, že příčinou byla buď technická závada, či chyba pilota. Jedná se o typ lodi, který se používá téměř od samého začátku vesmírného programu, ale toto je novější verze s upravenými pohonnými a řídicími systémy, které měly usnadnit sestup a přistání.

	

	Moje ruce vážily dvě tuny a na hrudi jako by mi seděl pivovarský valach. Jasně jsem cítila, jak mi tluče kopyty do žeber. S námahou jsem otevřela oči, abych se podívala, proč ho někdo neodežene, ale nebylo vidět nic než regolitovou šeď. Snad ne zase Měsíc. Ne… sedadlo přede mnou. Zaúpěla jsem a pokusila se otočit hlavu, ale zvedl se mi žaludek.

	Asi jsem omdlela z přetížení. Nechápu, jak se kapitánovi podařilo přistát – ani co se vlastně přihodilo –, ale evidentně jsme přežili.

	Bušení neustávalo, ačkoli ten pivovarský valach byla pouze váha mého těla, které po třech měsících odvyklo přitažlivosti. Ve vzduchu páchly zvratky a moč. Znovu jsem se pokusila pohnout hlavou, tentokrát velice opatrně, abych se podívala na panel monitorující funkce podpory života na palubě. Všechny hodnoty odpovídaly běžnému pozemskému stavu, ale dokud neotevřou dveře, budeme ve vzduchotěsné komoře a je třeba jednat podle oficiálních postupů.

	Otočila jsem se k Helen. Byla ještě v bezvědomí, což nebylo nic překvapivého, ale jinak to vypadalo, že jí nic vážného není.

	Zavřela jsem oči a pomalu soustředěně dýchala ústy. Nezbývalo než počkat, až se k nám dostane záchranný tým. Měla jsem pocit, že to trvá nezvykle dlouho, ovšem ve skutečnosti jsem vůbec netušila, kolik času vlastně od přistání uběhlo a s čím vším se musí záchranáři vypořádat. Venku možná hoří, třeba jedno z přistávacích kol nebo něco podobného.

	Po chvilce – poněkud trapně dlouhé – mi došlo, že ten tlukot přichází od vstupního poklopu. Zřejmě se zasekl. Ačkoli mi jižanské vychování velelo vstát a přiložit ruku k dílu, léta astronautického výcviku mi vryla seznam oficiálních postupů hluboko do paměti.

	Zápach či kouř? Žádný. Kyslík? V pořádku. Zranění? Já byla v pohodě, Helen taktéž… Otevřela jsem oči, abych se rozhlédla po kabině. Ostatní pasažéři byli pobledlí nebo nazelenalí, ale s nikým to zřejmě nebylo příliš vážné. Černoch s orlím nosem sedící naproti přes uličku – jeden z geologů z marťanského týmu, jak se jenom jmenuje? No, to je jedno, všiml si mě. „Neměli bychom jim pomoct s těmi dveřmi?“

	Hlavou jsem tedy opravdu nezavrtěla. „Mají potřebné nástroje. Jsme v bezpečí, necháme to na nich, zvládnou to.“

	Přikývl a vzápětí zezelenal a ztěžka polkl. Soucitně jsem na něj mrkla. Kdykoli člověk změní gravitační prostředí, dělá se mu z prudkých pohybů hlavy nevolno.

	Leonard Flannery, tak se jmenuje. Na svatbě Helen a Reynarda jsme si spolu moc přátelsky popovídali o údolí Loiry. Byl celý u vytržení, že jsem tam tehdy, když jsem za války převážela letadla, neochutnala žádné víno.

	Vzápětí se mi rozhodnutí zůstat sedět potvrdilo jako správné. Zasyčel unikající vzduch, v uších jsem pocítila změnu tlaku a poklop se otevřel. Kabinou se rozduněl vzdálený hukot našich stíhacích letounů T-38, které nám jistě kroužily nad hlavami. Dovnitř proniklo slunce a čerstvý vánek s příměsí pachu spálené gumy a zryté zeminy. Někde pod tím vším dokonce zavoněla čerstvě posekaná tráva. Znovu jsem zavřela oči – přece se tady nerozpláču nad zelení.

	„Nikdo ani hnout!“ Kdosi s cvaknutím odjistil zbraň.

	Tak to jsem tedy ty oči zase otevřela. Dovnitř se vhrnulo šest chlapů v maskáčích a mířili na nás puškami. Černoši, běloši i leccos mezi tím, všichni s různě zakrytými obličeji. Jeden měl kuklu, která prozrazovala jen to, že je pod ní černoch. Jiný byl snědý, ale ne černý a měl šátek jako komiksový bandita. Třetí byl v plynové masce. Ostatní měli nasazené takové ty stavařské respirátory proti prachu.

	Jak se mohli dostat přes ochranku IAC? Ale počkat… Stíhačky ještě stále krouží kolem. Nebylo mi jasné, kam nás vlastně kapitán posadil, ale tušila jsem, že kosmodrom v Kansasu to nebude. Pro tuhle situaci žádný oficiální postup neznám.

	Helen vedle mě zasténala.

	„Hej! Drž hubu!“ řekl chlap v kukle se silným brooklynským přízvukem a vykročil uličkou. Přitom namířil na Helen svou pušku.

	Helen prudce vzhlédla a v tu ránu se pozvracela. Jako starý mazák stihla otočit hlavu, aby to neskončilo na mně, ale sama si potřísnila stehno. To spustilo řetězovou reakci a v kabině se začalo ozývat dávení ostatních.

	Já ztěžka polkla a raději jsem pevně sevřela čelisti. Kdo by řekl, že všechna ta léta, kdy jsem se musela potýkat s úzkostí vyvolávající zvracení, jednou přijdou vhod? I tak mi ale srdce z toho stresu a nezvykle silné gravitace bušilo jak o závod, když jsem viděla, jak mává puškou od jednoho k druhému, podle toho, kdo zrovna vydával nějaké zvuky. Zpod kukly se mračily hnědé oči. „Co to má bejt? Co je to s nima?“

	Někdo začal dávit přímo za mnou. Další z těch chlápků řekl: „Nechte si zakrytou pusu! Tohle nechceme chytit!“

	„Vesmírný bacily!“

	Asi to nebyla zrovna vhodná chvíle, ale vyklouzlo mi malé uchechtnutí. Prolétlo kabinou a všichni se na mě otočili. Ale vážně, vesmírný bacily? To znělo jako z béčkového hororu.

	„Přijde ti to legrační?“ Brooklyn došel ke mně a přitiskl mi hlaveň ke spánku. Studený kov se mi zaryl do kůže a tlačil na kost. „Myslíš si, že je to prdel, otrávit Zemi?“

	„Chlape, kašli na to. Nech toho.“ Leonard se opíral do popruhů. „Víš přece, jak to bude celé vypadat. Nedělej…“

	„Zavři klapačku!“ Brooklyn namířil pušku na Leonarda. „Já nemám čas na kecy strejčka Toma. Ty jsi součástí tohohle problému, kterej my hodláme vyřešit jednou provždy.“

	„Hej!“ Chlap v plynové masce vykročil ráznou vojenskou chůzí, zbraň držel šikmo dolů. I přes filtr připomínal jeho hlas velitele na apelplacu. „Poblitý nepoblitý, čas běží. Takováhle šance už se nám nenaskytne, tak pojďme…, no to mě podrž! Vždyť vy jste lady Astronautka!“

	Potkala jsem už fanoušky za nejrůznějších okolností, ale zbraní na mě ještě žádný nemířil. I tak mi to ale poskytlo jistou výhodu. Uměla jsem s nimi mluvit. Navzdory pušce u hlavy jsem se na toho chlápka usmála. Zpoza sklíček plynové masky na mě hleděly kalné hnědé oči. V jednom z nich byla malá tmavá skvrna. „Vy určitě rád koukáte na pana Čaroděje.“

	„Moje dcerka ho zbožňuje.“ Oči mu na okamžik zvlídněly, ale pak zavrtěl hlavou a narovnal se. „To máte fuk. Ačkoli…“ Plácl Brooklyna do zad. „Tahle nám poslouží. Budou ji poslouchat.“

	„Já myslel, že jdeme po pilotech?“

	„A jak se k nim chceš asi kurva dostat, když je kabina vzduchotěsně uzavřená? Ale ona je všude slavná. Miláček národa. Budou…“

	Z dálky se ozval postupně sílící zvuk sirén. Brooklyn se narovnal a ohlédl se ke dveřím. „Do prdele. To bylo rychlý.“

	„Cos čekal, ty chytrej?“ Můj fanda se po mně natáhl, vzal mě za paži a snažil se mě vytáhnout ze sedadla, aniž by ovšem rozepnul bezpečnostní pásy.

	„Ukažte, pomůžu vám.“ Opatrně jsem zvedla ruce, aby na ně viděli. „Je tady plno přezek.“

	Zabručel a ustoupil, aby mi uvolnil prostor. Olověnými prsty jsem šmátrala po popruzích. Každá ta přezka vážila snad tunu. Ať jsem na Měsíci cvičila, jak jsem chtěla, první týden na Zemi byl vždycky pekelný. Sirény byly slyšet blíž a blíž.

	Leonard sedící vedle mě to zkusil ještě jednou: „Prosím, neberte si jako rukojmí bělošku. Sami víte, jak to bude působit na lidi.“

	Můj fanoušek na okamžik zaváhal, ale pak zavrtěl hlavou. „Když si vezmem jako rukojmího negra, bude to všem jedno. Zato lady Astronautka? To už přitáhne pozornost.“

	Když se mi podařilo vymanit se z druhého popruhu, můj fanoušek mě opět vzal za ruku a tentokrát už mě vytáhl na nohy. Opřela jsem se o něj a chytila se opěradla před sebou. Mozek si potřeboval ujasnit, co dělat se vší tou nadbytečnou hmotností. Jen s obtížemi jsem držela rovnováhu, kabina jako by se zběsile otáčela. V tu chvíli se mi nechtělo nic než zvracet.

	„Bude…“ Helenin hlas za mnou utichl. Ale byla statečná a zkusila to znovu. „Bude se jí motat hlava. Nespěchejte na ni, jestli nechcete vědět, co měla k snídani.“

	Žaludek už jsem měla prázdný, protože před letem nikdy nejím. Ale i tak. Zastavila jsem se a snažila se nedělat prudké pohyby. „Co po mně vlastně chcete?“

	„Postavíš se do dveří a sdělíš jim naše požadavky.“ Brooklyn mě popostrčil dál uličkou a já zavrávorala.

	Můj fanoušek mě na poslední chvíli chytil, abych neupadla. „Dělej, co ti řeknem, a nikomu se nic nestane.“

	„Jasně. Spolehněte se.“ Najednou jsem nemohla popadnout dech. Těžko říct, jestli z té námahy, či ze strachu. Možná z obojího. Opřela jsem se o svého fanouška a společně jsme zamířili ke vstupnímu poklopu.

	Všichni pasažéři už byli při smyslech. Kdysi jsem znala všechny členy oddílu astronautů jménem, teď sotva polovinu. Některé z přítomných pasažérů jsem snad ani nikdy neviděla. V každém případě jsem se ale mohla spolehnout, že Helen, Leonard a Malouf mi budou v nouzi nápomocní. Konstruktér Cecil Marlowe se zoufale snažil rozepnout si pásy, jako kdyby hodlal vstát. Ruby Donaldsonová s blonďatými copánky vypadala jako holčička, ale za války sloužila jako medik v první linii.

	Co asi dělají piloti tam vepředu? Pravděpodobně jsou už obeznámení s tím, co se děje. Přinejmenším vědí, že na palubu vnikl někdo jiný než záchranný tým. Mezi kokpitem a kabinou pro cestující fungoval interkom, ale kamera tu nebyla. Na jejich místě bych teď poslouchala, nedávala o sobě vědět a jen se snažila získat co nejvíce informací, které bych se pak pokusila předat řídícímu středisku.

	Odkašlala jsem si. „Co ta vaše šestice vlastně chce, abych jim řekla?“

	Brooklyn mě zastavil na konci uličky. „Řekni jim, že máme dost problémů tady na Zemi. A ať se vykašlou na vesmír, dokud nedají Zemi do pořádku.“

	Pomalu jsem přikývla. Byli to členové Earth First, což mi mohlo dojít dřív. Většina z nich byli utečenci z oblastí, které byly meteoritem zasaženy nejhůře. Chlápek z Brooklynu zřejmě přišel o všechno a vzhledem k jeho černé pleti ho nejspíš nechali napospas osudu. „Dobře, ale k tomu, abych jim tohle sdělila, tady nepotřebujete držet všechny ostatní.“

	„To by se ti líbilo, co?“

	„Bylo by to od vás laskavé.“ Venku zastavila vozidla záchranných sborů s blikajícími majáky. Byla tam místní sanitka a tři hasičské vozy, z IAC zatím nikdo. Jeden z mužů se postavil bokem, takže jsem dokázala přečíst z jeho domovenky slova Madison County.

	„Kde to vlastně jsme?“

	„V Alabamě.“

	„Rozumím. Tak to chvíli potrvá, než sem dorazí někdo z IAC.“ Navzdory tomu, že nás sledovala letadla a radary, takže vědí, kde jsme přistáli, budou se sem muset dostat. „Je tu několik lidí, kteří by potřebovali ošetřit, nechcete je pustit k lékařům? Bylo by to… eliminovalo by to riziko nákazy vesmírnými bacily.“

	Jeden z mužů vykoukl ven a hned zase strčil hlavu zpátky. „Míří sem sanitky.“

	„Zastav je.“ Můj fanda pokynul bradou, až se mu zatřásly filtry na plynové masce.

	Muž u dveří se nadechl, vystrčil z nich pušku a vystřelil do vzduchu. Rána otřásla kabinou a na okamžik nás ohlušila. Zařval ven: „Dál ani krok!“

	Brooklyn mě postrčil vpřed. Zaryl mi palec do svalu nad loktem, což bylo nepříjemné, ale kdyby mě nedržel, asi bych se skácela.

	Můj fanoušek se ke mně obrátil. „Řekneš jim, že tady chceme novináře. A prezidenta. A doktora Martina Luthera Kinga.“

	„A taky šéfa OSN,“ dodal ten chlápek se šátkem na obličeji. Byl z celé skupiny nejsnědější a hovořil s nečekaně výrazným britským přízvukem. Znala jsem i jiné Brity tmavé pleti, ale myslela jsem, že Earth First je výhradně americká organizace.

	„Sami víte, že… že to…“ Měla jsem na jazyku, že to se nestane, ale raději jsem to spolkla. „… že to bude trvat.“

	Brit pozvedl obočí. „Sanitky tu byly docela rychle.“

	„Jenže ty jsou místní.“ Nevěděla jsem, co si s nastalou situací počít. Mou profesí byla matematika a pilotování vesmírných lodí. Vše, co jsem věděla o únosech a držení rukojmích, pocházelo z filmů, a bylo mi úplně jasné, že podle Suddenly! to nepůjde. Tihle chlápci si nespletou kapslíkovou pistolku s opravdickým revolverem. A neměla jsem jak je omráčit elektrickým proudem. Zatraceně, sotva jsem stála na nohou. Udržet je v klidu a spolupracovat se zdálo jako jediná možnost. „Řeknu jim to, ale chci se ujistit, že máte dost trpělivosti na ně počkat.“

	„Nejsi tady od toho, abys nám říkala, co máme dělat,“ prohlásil Brit.

	„Rozumím. Jen se snažím, abyste věděli, na čem jste. Let z Kansasu sem trvá pět hodin. Jasné? To je celé, co říkám.“ Ve skutečnosti jsou to spíš dvě hodiny, ale napadlo mě, že tím třeba získám nějaký čas navíc. Taky by mohli naložit prezidenta do T-38 a být tu za dvacet minut, ale to bylo navýsost nepravděpodobné. Obrátila jsem se k poklopu a zamžourala do přímého slunce. „Budou se ptát, proč s nimi chcete mluvit.“

	„To počká, až tu budou. Jasný?“ Můj fanda pokynul ke dveřím.

	„Novináře, prezidenta, doktora Kinga a šéfa OSN. Toť vše. Je to tak?“

	Brooklyn vyrazil zpátky uličkou a namířil pušku na Helen.

	„Pro všechny případy.“

	Držela jsem se na nohou jen díky adrenalinu a snad i proto, že jsem se celá léta učila nedávat najevo úzkost. Kůže mi byla pod skafandrem těsná a kolena se mi třásla s každým překotným úderem srdce. Nějak se mi ale podařilo přikývnout a dojít až k poklopu.

	Opřela jsem se o rám. Prsty se mi chvěly, což podkopávalo mou snahu působit sebevědomě. Hasiči stáli v hloučku kolem svého vozu a zjevně diskutovali, co si počít. Řidič vzdálenější sanitky mluvil do vysílačky. Jeden z hasičů si mě všiml a šťouchl do druhého.

	Nadechla jsem se, abych jim přeříkala, co únosci žádají. Ten hluboký nádech nefiltrovaného vzduchu plného prachu, pylů a motorových zplodin mi vyvolal záchvat kašle. Aniž bych se pustila rámu, hluboce jsem se předklonila. Ne kvůli kašli, ale abych neomdlela. Někdo mě chytl jednou rukou za rameno a druhou v podpaží a podepřel mě.

	„Dobrý?“ Můj fanoušek se přikrčil, kryl se za poklopem.

	Přikývla jsem a ihned toho litovala. Zaťala jsem zuby, ztěžka polkla a čekala, až se svět kolem přestane točit. „Pomozte mi, nebo sebou švihnu. Ale pomalu.“

	Přikývl a filtry plynové masky se přitom zhouply. Pomohl mi narovnat se. Přidržoval mě za ruku a hleděl na mě těma kalnýma hnědýma očima, dokud jsem nezačala dýchat klidněji. Saniťák při tom záchvatu kašle popošel blíž, asi mu to nedalo.

	Zaostřila jsem na něj. Byl to mladý běloch okolo dvaceti, s kudrnatými blonďatými vlasy nakroucenými pomádou. „Ti muži by tady chtěli novináře. Taky by rádi mluvili s prezidentem, šéfem OSN a doktorem Martinem Lutherem Kingem mladším.“

	„S kým?“ Hasič s rameny jako medvěd a pihovatou bledou tváří vystoupil z hloučku. „O co jim jde?“

	Pohlédla jsem na svého fandu a ten zavrtěl hlavou. „Řekni jim, že se to dozvědí, až tu bude prezident.“ Což znamenalo, že se to nedozvědí nikdy, pokud jsem odhadovala reakci naší vlády správně.

	Brooklyn stojící v uličce však mířil na Helen, takže jsem jim zopakovala vzkaz ještě jednou a poodstoupila zpět z přímého světla. „Mohla bych se prosím posadit?“

	Napůl jsem čekala, že mi to ze vzteku nepovolí, ale můj fanda mě odvedl uličkou zpátky k mé sedačce. Jak jsme se blížili, Brooklyn sklopil zbraň a Helen se zhroutila, jako kdyby ji tou puškou dosud podpíral.

	Ačkoli bych se na své místo nejraději prostě svalila, sedala jsem si pomalu a opatrně. Můj fanoušek mi pomáhal, jako kdybych byla stará dáma, a ne jeho rukojmí. Odkašlala jsem si. Ze všeho nejvíc jsem toužila po doušku vody. „Nechcete si promluvit o tom, co chcete, abych to řekla prezidentovi, až se sem dostane? Zmínil jste problémy tady na Zemi…?“

	Můj fanoušek pohlédl na Brooklyna a pak na někoho za mými zády, zřejmě aby se poradili.

	Leonard se naklonil přes uličku kousek blíž k nám a poslouchal. Zatímco jsem byla vpředu, rozepnul si ramenní popruhy.

	Můj fanoušek přimhouřil oči a zkoumavě se na mě zadíval. Nevím, co se mu honilo hlavou, ale nakonec přikývl. „Na lidi na Zemi se zvysoka kašle. Všechny peníze jdou na vesmírnej program místo toho, aby se uklidila ta spoušť po meteoritu tady dole. Lidi se tísní ve společnejch bytech. Uprchlíci se ani po deseti letech nemůžou vrátit do svejch domovů, protože pojišťovny jim řekly, že to byla vyšší moc a že vlády alokujou zdroje.“ Vzteky svraštil obočí. „Jako kdybysme snad sami nevěděli, kam ty peníze jdou. Jako kdybysme nevěděli, na koho se kašle.“

	Strávila jsem tolik času prací pro vesmírný průmysl a s lidmi, kteří dobře věděli, co se děje se zemským klimatem, že bylo snadné zapomenout na tu spoustu lidí, kteří řeší mnohem akutnější problémy. „Pokud bude globální teplota dál stoupat tempem, jaké meteorologové odhadují, budeme všichni v pěkném průšvihu. My ty kolonie na jiných planetách musíme vybudovat. Vesmírný program je pro všechny lidi na Zemi.“

	„Ale no tak! Tohle už jsme zažili. Vesmír bude pro bohatý a my ostatní tady zůstaneme a…“

	Zavrtěla jsem hlavou. „Ne. Takhle to nebude.“

	„Tak se rozhlídni kolem sebe.“

	Opatrně jsem otáčela hlavou, aby se mi ještě nepřitížilo. Únosci stáli rozestoupení tak, že dva byli v zadní části kabiny, tři hlídali u poklopu a můj fanoušek stál vedle mě. Všichni pasažéři, kterým jsem viděla do obličeje, byli úplně zelení, ale jestli to způsobil návrat do gravitace, či nastalá situace, jsem nedokázala odhadnout. Zřejmě kombinace obojího. Helen měla ruce složené v klíně a ve tváři měla ten výraz, jaký nasazovala vždy, když hrála šachy nebo prováděla výpočty. Leonard měl ruce křížem s dlaněmi v podpaží, pozoroval nás a přitom si kousal spodní ret. Ruby Donaldsonové se klepalo pravé koleno a Vanderbilt DeBeer si hryzal kůžičku na palci.

	„Dobrá. Všichni vypadají pod psa.“

	„Tak se rozhlídni ještě jednou. Kolik z nich vypadá jako já?“

	Podívala jsem se přes uličku na Leonarda a ten sebou trhnul. Přísahám, že jednoho dne přestanu být tak pomalá a tyhle věci mi dojdou dřív. V raketě plné astronautů byl jeden černoch, jedna Tchajwanka a třicet bělochů. Nebo dvacet devět bělochů a jedna Židovka, podle toho, kam byste zařadili mě. „Nemůžu říct, že byste neměli pravdu.“

	„Ale stejně to zkusíš.“ Přehodil si zbraň z jedné ruky do druhé.

	„Program je v počáteční fázi.“ Lidé měli na vesmírný program tenhle pokroucený názor, který přiživovaly televizní seriály jako Buck Rogers, ale tak to prostě nebylo. „Podívejte, já žiju na Měsíci polovinu každého roku. Nemám tam ani tekoucí vodu, spím ve spacáku. Žádný alkohol…“ Či jen velmi zřídka. Rozhodně žádný kvalitní. „Jídlo jenom z konzerv. A stačí drobná závada a všichni tam zahyneme. V současné chvíli musíte mít velmi specifický soubor dovedností, abyste se do vesmíru dostali. Myslím, že každý z nás tady má magisterský titul či doktorát.“

	Můj fanoušek se ke mně sklonil, zamračené oči na mě hleděly zpoza plynové masky. „A ty si myslíš, že je černoši mít nemůžou.“

	Leonard si odkašlal. „Někteří z nás je zjevně mají…“

	Můj fanda se na něj prudce otočil, aby zmlkl. Potom však zavrčel a plynová maska se mu na tváři zatřásla. „No dobře, tak si poslechneme tadyhle strejčka Toma.“

	Leonard obrátil oči v sloup. „Typy kvalifikací, které jsou potřeba, člověk nezíská jen tvrdou prací. Je třeba mít peníze a známosti. Ale musím říct, že ačkoli je tenhle váš kaskadérský kousek poněkud nedomyšlený, s vašimi důvody souhlasím.“

	Jak asi tušíte, kosmické lodě jsou vzduchotěsné. Navzdory tomu, že byl poklop otevřený, dusný pozemský vzduch dovnitř příliš neproudil. Byl srpen. Byli jsme na Jihu. A jistě si pamatujete, že lidé se po sestupu necítili fyzicky zrovna nejlépe.

	Po čtyřech hodinách čekání byla celá situace čím dál nesnesitelnější. Touhle dobou bychom se už pohupovali na vodních postelích v aklimatizačním středisku IAC. Místo toho jsme byli nuceni sedět vzpřímeně a bojovat s gravitací v přehřátém prostoru plném odporného zápachu zvratků.

	Helen zvedla ruku a v jakémsi uklidňujícím gestu mi ji položila na nohu. Potom začala klepat ukazováčkem. Jaká to bystrá žena, rozpoznala jsem Morseovu abecedu. Položila jsem dlaň na hřbet její ruky, jako kdybychom se vzájemně utěšovaly, a poklepala jsem, že rozumím.

	Sérií dlouhých a krátkých pohybů prstu vyhláskovala:

	VYUŽIJ BACILY

	Odpověděla jsem poklepáním na její ruku:

	JAK BUDU HRÁT MRTVOU. Odmlčela se a koutkem oka na mě pohlédla. MLUV

	Kupodivu jsem věděla, že hrát mrtvou umí skvěle. Během výcviku jsme totiž museli projít cvičením, kterému se říká simulace smrti. Astronauti si při něm zkouší, co dělat, když jejich kolega zemře. Ten, který předstírá oběť, pak většinu cvičení jen sedí, ale Helen vždy zahrála své umírání do znepokojivých podrobností a pak se tam jen bezvládně povalovala, až to všem nahánělo hrůzu.

	Nedalo se odhadnout, jestli to na únosce zabere, ale zkusit jsme to musely. Bylo téměř jisté, že prezident sem nepřijede, a bůhví, co tihle chlápci udělají, až jim to dojde. Zvedla jsem hlavu a rozhlédla se, kde je můj fanda. Jmenoval se Roy, což jsem se dozvěděla jen díky tomu, že se ho Brooklyn zeptal, kde jsou záchody.

	Roy byl zřejmě jedinou osobou, které pobyt na palubě až tolik nevadil, protože měl tu plynovou masku. Zvedla jsem ruku, aby si mě všiml, a on – světe, div se – ihned přiklusal. „Přemýšlela jsem o vašich požadavcích a mám takový návrh.“

	„Jsem jedno velké ucho.“

	V tu chvíli Helen spustila jeden z nejodvážnějších kousků, jaké jsem kdy viděla. Předklonila se, zběsile třásla hlavou a vyzvracela se Royovi na boty. Udělala všechno, čemu se snažíme těsně po návratu na Zemi vyhnout, abychom nedopadli právě takto. Navíc to učinila ve velmi rychlém sledu a s obdivuhodnou precizností.

	Roy uskočil, zavrávoral a narazil do Leonardova sedadla. I přes masku bylo vidět, že se mu tvář zkřivila znechucením.

	Ostatní únosci okamžitě zbystřili a namířili na nás pušky, ačkoli vůbec nevěděli, co se vlastně děje. Helen se pokusila zvednout ruku a zaskuhrala: „Vesmírné…“ Odplivla si. „Bacily.“

	Pak se mi mátožně zhroutila na klín. Něco takového jsem čekala, ale stejně jsem se nefalšovaně lekla a ucukla. Prsty jsem jí zkontrolovala pulz, byl rychlý a stabilní. Vzhlédla jsem k Royovi a doufala, že budu působit stejně věrohodně jako ona. „Je na tom zle.“

	Zpoza Roye se ozval Leonard: „Myslíte, že vám bude někdo naslouchat, když necháte pomřít plnou raketu astronautů? Myslíte, že tohle doktor King neodsoudí?“

	S rukou položenou na Helenině krční tepně jsem žadonila: „Prosím, pusťte aspoň ty, kterým není dobře.“

	„To se máme vzdát vyjednávací výhody?“

	„Když umožníte, aby se o ně postarali lékaři, bude to projev soucitu a dobré vůle. To může vaší snaze jedině pomoct.“ Nevypadal, že by ho to nějak obměkčilo. Ani za mák. „Já tu zůstanu jako váš prostředník.“

	Dawn Sabadosová z komunikačního začala naprázdno dávit a jednomu z těch světlejších chlápků s šátkem přes obličej povolily nervy. Zavrtěl hlavou na Roye. „No, tak je pustíme, než to chytnem všichni.“

	Roy bezpečně schovaný za svou plynovou maskou se rozhlédl po ostatních spiklencích. Brooklyn si dlaní zakrýval nos a ústa, ačkoli měl taky šátek přes tvář. Sundal ruku, jen aby vyštěknul: „Pusť je.“

	„Dobrá.“ Natáhl se a chytil mě za ruce. „Řekni jim, co se tady děje.“

	Odstrčila jsem Helen z klína. Zůstala dál mrtvá, jako to dělávala při simulacích. Jedna ruka jí bezvládně klesla na podlahu. Roy mi pomohl vstát a kabina kolem mě se rozhoupala a potemněla. Něčeho jsem se zachytila – asi opěradla –, dokud jsem se nezmátořila, abych mohla vykročit uličkou.

	Než jsem došla až k poklopu, otočila jsem se na Roye. „Zdravotníci si pro ně budou muset přijít. Většina z nich se neudrží na nohou.“ Brit opírající se o rám zvedl hlavu, pušku v pohotovosti. „Pěkně po dvojicích?“

	Roy přikývl. „A žádné hraní si na hrdiny.“

	„Rozumím.“ Došla jsem sama až k poklopu, ale tam už mě Brit musel zase podepřít. Venku zapadalo slunce a zalévalo vše zlatavým světlem, které střídavě probarvovaly červené a modré majáky pohotovostních jednotek. Sanitek ještě přibylo a byla tu i policejní auta. Na přání únosců dorazily také zpravodajské štáby. Zdálo se, že jsou tu všechny tři televize a k tomu několik rozhlasových stanic.

	Všichni však sledovali situaci zpovzdálí, jelikož raketu obklíčil kordon vojáků. Jakmile jsem se objevila v otevřeném poklopu, všichni zvedli zbraně a namířili je na mě. Musela jsem polknout, abych vůbec byla schopná promluvit. „Pustí některé astronauty ven jako projev dobré vůle. Půjdou po dvojicích. Zdravotníci si pro ně můžou přijít, aby je doprovodili.“

	A pak mě někdo vtáhl zpátky. Kolena se mi podlomila a já upadla. Brit mě pohotově sebral z podlahy a znovu postavil na nohy. Ty náhlé změny… inu, omdlela jsem.

	Když jsem se probrala, byla jsem sama s únosci v raketě nasáklé zvratky a strachem.
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	MONTGOMERY, AL, 21. srpna 1961 – Únosci ze skupiny Earth First využili příležitosti, obsadili vesmírnou loď Cygnus 14, která se během přistání vychýlila z kurzu, a zajali 32 astronautů jako rukojmí. Později všechny až na jednoho propustili jako gesto „dobré vůle“. Posledním rukojmím je doktorka Elma Yorková, známá jako lady Astronautka, kterou únosci nadále drží, dokud nebudou splněny jejich požadavky a aby jim sloužila jako prostředník pro komunikaci s úřady.

	

	Deset hodin po přistání. Loď byla potemnělá, osvětlená jen reflektory, které si venku rozmístily záchranné složky. Mému vestibulárnímu aparátu se návrat do gravitace vůbec nelíbil. Bylo mi zle a cítila jsem se ještě slabší než po přistání. Přes veškerou snahu jsem omdlela ještě dvakrát, protože mě ještě dvakrát přiměli jít zpátky k poklopu. Musela jsem zopakovat jejich požadavky a dostat sem prezidenta, šéfa OSN a doktora Martina Luthera Kinga mladšího.

	Věděla jsem, že ani jeden z těch tří nepřijede. Byla jen otázka času, než to dojde i mým únoscům z Earth First. O prezidentu Denleym bylo známo, že během války v Koreji nechal vojáky střílet do civilistů. Nepředpokládala jsem, že by ustoupil těmhle chlápkům.

	Mezi jednotlivými cestami k poklopu jsem seděla na sedadle na přídi rakety s hlavou zabořenou do krční opěrky a snažila se usnout. Ani v hluboké tmě ve dvě hodiny ráno jsem to však nedokázala. Seděla jsem celá napjatá, ale měla jsem zavřené oči, a tak se únosci bavili o něco otevřeněji.

	„Zatraceně, já už mám takový hlad,“ pronesl Brit, který se jmenoval Lysander. Měl za manželku Brooklynovu sestru, která byla zase Royovou sestřenicí. Ukázalo se, že celý tenhle únos nebyl nijak zvlášť promyšlený. Byli zrovna na lovu, viděli přistávat raketu a všechen jejich hněv z uplynulých deseti let najednou přetekl a donutil je k akci.

	„Myslíš, že je přimějem, aby nám přinesli nějaký jídlo?“ Brooklyn mi zatřásl ramenem.

	Počkala jsem, než to udělá ještě jednou, a až pak otevřela oči. Opět jsem využila taktiku, kterou jsem znala z filmů, a snažila se předstírat, že jsem slabší než ve skutečnosti. Ne že bych tedy mohla být ještě o něco slabší. „Hm?“

	Brooklyn ukázal směrem ven a zopakoval: „Řekni jim, ať nám přinesou něco k jídlu.“

	Roy zavrtěl hlavou. „Nebuď blbej. Můžou nás otrávit.“

	„Tak jim řeknem, ať nám pošlou konzervy.“ Brooklyn rozhodil rukama. „Nějaký mletý maso v konzervách a bochník chleba. Uděláme si sendviče.“

	Při té představě mi žaludek povyskočil nahoru do krku. Pokusila jsem se ho spolknout a usadit zpátky na místo. „Můžu si odskočit? Asi budu…“ Zakryla jsem si rukou pusu. „Prosím…“

	Roy mě chytil v podpaží a táhl mě k toaletě. Všechno bylo uzpůsobené pro podmínky ve vesmíru, takže tam byl podtlakový záchod a madlo, za které se dalo přidržovat. Ve stavu beztíže totiž nefunguje obvyklý samospád.

	Vklopýtala jsem dovnitř a zavřela za sebou dveře. Na chvíli jsem se o ně opřela a potom klesla na kolena. Bylo mi hrozně zle. Nenávidím zvracení. Lapala jsem po dechu a celá zesláblá tam klečela na podlaze té stísněné místnosti.

	Roy zabušil na dveře. „Hotovo?“

	„Už to bude!“ Při pomyšlení, že se budu muset opět postavit na nohy a dojít zpátky k sedačce, se ve mně zase všechno sevřelo…

	V tu chvíli se ozvala střelba.

	Přiznávám se, zaječela jsem. Z kabiny pro cestující byly slyšet jen hlasité rány brokovnic střídané tlumenými výstřely automatických pušek. A výkřiky.

	Ano, přikrčila jsem se. Ano. Byla jsem vyděšená. Sloužila jsem ve druhé světové válce, a ačkoli jsem se měla pohybovat v týlu, ve skutečnosti jsem občas… občas jsem přepravovala letadla až téměř k frontě. Létala jsem nad územími, kde se bojovalo, a moc dobře jsem věděla, co se tam dole děje. Byla bych hloupá, kdybych neměla strach teď, když mě od smrti dělila pouze tenká stěna a plastové dveře toalety.

	Přikrčila jsem se, zakryla si hlavu rukama a snažila se být tak maličká, jak to jen šlo. To je celé. Na žádné větší hrdinství jsem se nezmohla, jen jsem se snažila nenechat se zastřelit.

	Zbraně utichly.

	„Čisto!“ ozýval se jeden mužský hlas za druhým, jak vojáci kontrolovali prostor. „Čisto!“

	Někdo se zastavil před toaletou a vzal za kliku. „Doktorko Yorková? Tady seržant Mitchell Ohnemus z jednotky OSN.“

	„Ano. Okamžik.“ Utřela jsem si oči a sevřela rukou madlo, abych se postavila. Možná jsem se tam choulila na podlaze, ale nenechám se v té nedůstojné poloze vysvobodit. Chtělo to několik pokusů, než jsem zkoordinovala svoje pohyby, ale podařilo se mi zvednout se na nohy a odemknout dveře.

	V kabině se vznášel pach korditu přebíjející smrad ze zvratků a moči. Nedokázala jsem si představit, že by mohla raketa páchnout ještě hůř, ale bylo to tak. Mladý voják měl pihovatou pleť a řasy tak světlé, že pod helmou musel být přírodní blonďák. „Jste v pořádku, madam?“

	„Díky. Nic mi není.“ Natáhla jsem ruku. „Jen bych asi potřebovala oporu, abych neupadla na schodech.“

	Roy se svíjel na podlaze a krvácel z hrudníku. Do uličky trčela ruka někoho, kdo ležel mezi sedadly. Kdosi sténal, což mě potěšilo – ne proto, že trpěl, ale protože byl naživu.

	Nemělo to dojít tak daleko. Může se to zdát zvláštní, ale myslím, že kdyby prezident přijel, skutečně by mě pustili. Kdyby přijel. Ale to bylo absolutně vyloučené.

	

	***

	Trvalo další čtyři hodiny, než mě ošetřili a vyslechli. A pak… dovolte mi, abych vám popsala, jaké blaho znamená horká sprcha po třech měsících plátěných ručníků a suchého šamponu. Lidé, kteří ve vesmíru nikdy nebyli, netuší, jakým přepychem je voda. Seděla jsem pod sprchou na stoličce v koupelně svého pokoje v aklimatizačním středisku. Kapky mi stékaly po hlavě a hledaly si cestu mezi pramínky vlasů, aby mě pošimraly na tváři a krku. Tekuté teplo mě objalo a smyslně hladilo mé ruce i nohy.

	Brzy budu muset absolvovat další a delší hlášení, ale v tuto chvíli jsem mohla jen sedět ve sprše. Víc bych asi nezvládla. Předklonila jsem se, opřela si lokty o kolena a užívala si, jak mi tekoucí voda jemně masíruje záda. Před koupelnou na mě trpělivě čekala asistentka, aby mě doprovodila k vodní posteli, která dnes v noci uleví mému rozbolavělému tělu. Nejraději bych v té sprše zůstala navěky, ale budou další. A plné vany. Ach, ponořit se do horké lázně a nechat se nadnášet…

	Teď už jsem ale vážně pokoušela trpělivost té přidělené asistentky. Nechtěla jsem být neomalená. Povzdechla jsem si, zavřela kohoutek a zazvonila na ni. Dveře se rázem otevřely, jako kdyby tam čekala s rukou na klice.

	Místo té slečny tam stál Nathaniel. Usmál se na mě a já měla pocit, že se koupu ve slunečních paprscích. „Potřebujete s něčím pomoct, madam Astronautko?“

	Vztáhla jsem k němu svoji čtyřicetikilovou ruku. „Možná by mi někdo mohl pomoct se osušit.“

	„K vašim službám.“ Nathaniel vyklouzl z bot, vešel do koupelny a vzal mě za ruku. Sklonil se a políbil mě. Jasně že nás nechali si zatelefonovat, když mě vytáhli z rakety, ale teď byl najednou tady a skutečný.

	Cítila jsem hřejivý, důvěrně známý dotyk a uvědomovala si každý kousek jeho ruky od kůže na ukazováčku zatvrdlé od setrvalého svírání tužky až po šimrání blonďatých chloupků na jejím hřbetě. Měl horké a trošku popraskané rty, ale mně už tak chyběly, že jsem se mu rozpustila v náručí. Když jste od svého milence tři měsíce pryč, ta první chvíle shledání je nepopsatelná. Dotyk. Vůně. Přitáhl si mě svojí vlastní gravitací a já jsem si rázem přestala připadat jako ztracená v mezihvězdném prostoru.

	Fyzicky mi to sice nepomohlo, byla jsem i nadále tak vyřízená, že jsem nedokázala sama stát, ale svět byl zase v pořádku. „Strašně se mi stýskalo.“

	„Tohle bylo poprvé, kdy jsem se doopravdy bál o tvůj život.“ Natáhl ruku a vzal z věšáku ručník.

	„Nebylo to zas tak drsné.“ Ušklíbla jsem se pod tíhou vzpomínek. „Až na ten vstup do atmosféry, takhle ostře jsem ještě…“

	Překvapením mu klesla brada. „Elmo, šest ozbrojených chlapů tě drželo jako rukojmí.“

	„No, to jo. Ale nechtěli mě zastřelit.“ Možná jsem si to jen malovala, ale jejich vztek nebyl vůbec namířený proti mně. „Byla to jen parta chlápků, co šli na lov. Naskytla se jim tahle šance a oni jí využili.“

	„Takže jednali bezhlavě.“

	„Byli odhodlaní.“ Zavřela jsem oči a vzpomněla si, jak na mě Roy hleděl zpoza masky, když mluvil o své dceři. „Měli rodiny. Chtěli jenom lepší svět pro svoje děti.“

	Znám to manželovo mlčení, když se mnou nesouhlasí. Nadechne se, jako kdyby chtěl něco říct, a pak na chvíli strne. Nakonec zase jen beze slova vydechne. Jako teď. Přejel mi ručníkem po zádech. „Nemůžu se dočkat, až tě budu mít zpátky doma.“

	Kdybychom byli doma, zeptala bych se, s čím konkrétně nesouhlasí, ale byla jsem moc unavená, tak jsem ho nechala změnit téma. „Povídej, co je nového?“

	„Koupil jsem koberec.“ Ručník pokračoval níž přes boky ke stehnům. „Vlastně ho vybrala Nicole Warginová, ale já ho zaplatil svými tvrdě vydřenými penězi.“

	„Existují peníze, které nejsou tvrdě vydřené?“

	„Jasně. Někdo třeba bere výplatu za to, že tady jenom tak polehává.“ Mluvil a přitom mi zkoumavě ručníkem přejížděl po celém těle, jako kdyby se chtěl ujistit, že jsem skutečná.

	„Nenechají mě ležet dlouho.“ Dnešek je opravdu určený k odpočinku, ale hned zítra si mě vezme do parády fyzioterapeut, abych se aklimatizovala na pozemské podmínky. Dnes už to naštěstí netrvá tak dlouho jako po prvních letech. Nebude na tom nic příjemného, ale do týdne budu fit. „Jakou má barvu?“

	„Co? Aha, ten koberec. Takový… do červena? Se vzorem.“ Kousl se do rtu. „Ladí s polštáři na pohovce.“

	Pozorně jsem se na něj zadívala. „Hmm. Nicole má vytříbený vkus. Co tě to vůbec napadlo?“

	Složil ručník. „Minule ti dělala problémy hladká podlaha. Říkal jsem si, že na koberci by ti to nemuselo tolik klouzat, než si zase zvykneš, že jsi zpátky.“

	On je takové zlatíčko. „Mohla bych si nechat boty.“

	„Jasně. Ale vím, jak ráda chodíš doma bosá.“ Nathaniel pověsil ručník, obočí svraštělé starostmi. „Je to fakt pěknej koberec, věř mi.“

	Zasmála jsem se, což bylo tak příjemné, až to bylo na pováženou. Právě jsem přežila dvě různé život ohrožující situace (a to nemluvím o pobytu ve vesmíru) a my tu probíráme koberce.

	„Věřím.“ Vzala jsem ho za ruku a obrátila se ke dveřím. „Doprovodíš mě do postele?“

	Jeho typická starostlivost mě uklidňovala. Objala jsem ho kolem krku a přitulila se k němu, zatímco mi jemně hladil bolavá záda. Jak dobře mi s ním bylo! Úplně mi stačilo se ho dotýkat a cítit jeho tělesné teplo.

	Musela jsem zavřít oči, abych se samou touhou nerozplakala. Přejel rukou po křivce mých zad až dolů k hýždím a pak zpátky, chytil mě kolem pasu a pak poodstoupil, aniž mě však přestal podpírat. Povzdechla jsem si a nechala ho, aby mi pomohl do županu a pak mě doprovodil ten kousek k vodní posteli.

	Některé puchýře na nohou už popraskaly a pálily jako čert, takže jsem si připadala jako malá mořská víla odsouzená k bolesti při každém kroku. Zvláštní bylo, že nejvíc se mi jich vždycky udělalo na nártech (od zarážek, které nás přidržovaly u podlahy) a taky na špičkách prstů (od poskakování v nízké gravitaci). Ovšem paty jsem měla měkké a jemné jako miminko.

	Pomalu jsem se posadila na postel a Nathaniel mi pomohl dostat nohy nahoru. Svalila jsem se na ni s povzdechnutím, které znělo, jako kdybych se celá vyfoukla. Bože, jak jsem byla unavená. Vodní postel je užitečná, ale skutečné pohodlí po několika měsících života v mikrogravitaci prostě nenajdete nikde na Zemi.

	Poplácala jsem na matraci vedle sebe a odsunula se, abych udělala místo pro Nathaniela. Dosedl opatrně, aby postel moc nerozvlnil, potom si pomalu lehl a přitulil se ke mně. Klouzal prstem tam a zpátky po mé klíční kosti, což mě kdovíproč rozehřívalo.

	„Myrtle se prý chystá dělat pampeliškové víno.“ Řekla jsem to, jen abych vyplnila prázdný prostor mezi námi. Když jste odloučení tak dlouho, máte toho na srdci tolik, že ani nevíte, odkud začít nebo co už jste si řekli. „A po tom experimentu s rozinkami jsem si celkem jistá, že…“

	„Počkat. Po jakém experimentu s rozinkami?“

	„No jo vlastně, promiň. Nemohla jsem ti o tom vyprávět, aby se to nedozvěděli v řídícím středisku. Pamatuješ tu obří zásilku rozinek, kterou jsme dostali? Myrtle je namočila a podařilo se jí rozběhnout fermentaci.“

	„Udělala z nich víno?“ Vodní postel se celá otřásala, jak se rozchechtal. „Na Měsíci?“

	„Alkohol je důležitým prvkem životaschopné komunity.“

	Nathaniel mě políbil na tvář. „O tom nepochybuju. Dalo se to pít?“

	„Chutnalo to asi jako sirup proti kašli smíchaný s terpentýnem.“

	Obdivně hvízdnul. „Páni! Je ti jasné, že víno z Měsíce by se tady na Zemi prodávalo za pěkný balík?“

	„Jenže Henri Lemonte to víno předestiloval a udělal z něj celkem obstojnou brandy.“ Zakřenila jsem se. „A tím obstojnou myslím, že celkem ušla, když se smíchala s džusem. A tím celkem ušla myslím, že se to skoro nedalo pít.“

	„Překvapuje mě, že nezkusila zkvasit jablečný mošt.“

	„To navrhovali všichni, jenže pak přišly ty rozinky a bylo potřeba s nimi něco udělat. Původně si je objednala Olga Baumgartnerová, hned nato ale otěhotněla a musela se vrátit na Zemi.“ Pokrčila jsem rameny, jak nejlépe jsem to vleže dokázala.

	„Jo, to jsem slyšel.“ Povzdechl si. „Pokud máme vybudovat soběstačnou kolonii, někdo bude muset být první a zůstat tam nahoře.“

	„Kdo by chtěl udělat z vlastního dítěte pokusný objekt? Víš, jaký to spustilo humbuk, když jsme tam zkusili množit králíky.“ Bojovníci za práva zvířat zuřili, ale vyzkoušet jsme to museli, a jak říkávala moje babička, sníst se to dá vždycky. „Mláďata, která se narodila nahoře a pak se vrátila na Zemi, na tom byla prachbídně. Kdo by chtěl odsoudit vlastní děti k tomu, že tam budou muset zůstat navždycky?“

	„Podle toho, jak se to tady vyvíjí, se možná vůbec nebudou chtít vracet.“

	Povzdechla jsem si a přivinula se k němu ještě těsněji. Přesně toho se obával Roy a jeho kamarádi – že nastane exodus ze Země a na ně se všichni vykašlou. A měli pravdu. Nakonec tu někdo stejně zůstane, ať už kvůli omezeným prostředkům, politice, nebo jen z čiré zabedněnosti.

	Dobré řešení pro všechny zřejmě není.

	

	***

	Asi byste si neřekli, že pondělní porady budou jednou z věcí, po kterých se mi stýskalo. A asi se ani nedá říct, že by mi chyběly porady samotné, ale je to dobrá příležitost potkat se s kamarády a kolegy. Navíc tam bývá káva a koblihy.

	Týden po návratu na Zemi jsem tedy přišla ráno na poradu. Ten halas nějakých čtyřiceti lidí rozprávějících si nad onou kávou a koblihami dodal mým krokům jistotu a lehkost. Oddíl astronautů se několikanásobně rozrostl a tohle bylo jen jedno oddělení: astronauti-piloti. Ostatní si myslí, že jsme jakási elita, jenže v praxi to znamená pouze to, že musíme víc cvičit a – co je důležitější – dostáváme lepší koblihy.

	Benkoski si mě všiml první a zahulákal: „Lady Astronautka právě přistála!“

	Elitní neznamená odměřený. Tvář mi zrudla jako signální světlice. Bylo tu teď plno dalších žen, ale ta přezdívka už mi zůstala. Seběhli se kolem mě, zubili se a plácali mě po zádech.

	Malouf mi nabídl šálek horké kávy. „Jsi vážně třída! Vesmírné bacily… Ha!“

	„Helen je třída. Byl to její nápad.“

	„To je pravda.“ Přiťukl si se mnou vlastním šálkem. „Ale jí už jsem poklonu složil. A bylas to ty, kdo s nimi musel zůstat v raketě.“

	Dovnitř napochodoval Clemons, takže jsem díkybohu přestala být středem zájmu. Všichni spěchali na svá místa. Leonardovi a Helen se jistě dostávalo na pondělní schůzi týmu Mars stejné pozornosti. Na druhou stranu byla spousta z nich v raketě s námi, tak už to možná všechno dávno probrali. Já jsem hlavně byla ráda, že se můžu vrátit ke své práci na projektu.

	Ještě než jsem se usadila, uzmula jsem si koblihu. Našla jsem si místo mezi Sabihou a Imogene. Clemons začal něco vykládat, ale mně to bylo jedno. Měla jsem svou koblihu. Řeknu vám… ve vesmíru můžete zapomenout na smažení. Kobliha může vypadat jako obyčejný kus pečiva, ale jen dokud se nad tím pořádně nezamyslíte. Při smažení těsto vytahuje z cukru vlhkost, poleva začne krystalizovat, čímž vzniká sladká krusta, která se s každým kousnutím odloupává, a za ní už čeká ta delikátní náplň. Cukr a máslo a marmeláda v božské kombinaci. Bůh na sebe bere podobu koblihy.

	Imogene se ke mně naklonila a zašeptala: „Ví Nathaniel, že děláš tenhle obličej i mimo ložnici?“

	Uchechtla jsem se, až jsem se zakuckala. Všichni ztichli a Clemons na mě zíral. Odkašlala jsem si, tváře úplně rudé. Usrkla jsem si kávy a ještě jednou si odkašlala. „Promiňte. To asi ta gravitace.“

	Jako kdyby to vše vysvětlilo, Clemons jen přikývl a pokračoval. Je legrační, že ředitel IAC sám ve vesmíru nikdy nebyl. Měl problémy se srdcem a přetížení při startu rakety by nejspíš nepřežil. Což jen potvrzovalo Royova slova, že vesmír nebude dostupný všem. Mnozí lidé budou muset zůstat tady dole. Bude to něco jako automatický eugenický program. Ta hrůza mi doteď vůbec nedošla.

	Ale co jsme mohli dělat? Lidé se samozřejmě snaží pokračující skleníkový efekt zbrzdit, ale nemůžeme jen tak nečinně čekat, jestli se to podaří.

	Ve chvíli, kdy se ukáže, že veškerá snaha byla marná, bude už příliš pozdě zakládat kolonie. Znovu jsem si povzdechla, odložila koblihu a vzala si k ruce složku s rozvrhem, abych zjistila, co mě čeká dál.

	Clemons vpředu dál hovořil o agendě následujícího týdne a s každou skupinou astronautů probíral její specifické úkoly. Jak jsem listovala dokumenty, čelo se mi svraštilo, a když jsem došla k poslední stránce, měla jsem pocit, že se mi rozskočí hlava. Nebyla jsem tam uvedená ani jednou.

	Jedním z mých úkolů tady na Zemi bylo pomáhat s výcvikem kolonistů pro život na Měsíci. Střídavě se na tom podíleli všichni astronauti. Každé „třídě“ kolonistů je přidělena dvojice astronautů, kteří jim předávají zkušenosti a znalosti nutné k přežití na Měsíci. Čekala jsem, že mi přidělí novou třídu, ale…

	„Yorková. Skvělá práce s těmi únosci. Dáme vám a ostatním astronautům, kteří s vámi letěli, týden volna navíc, abyste se mohli vypořádat s novináři.“ Tohle nebyla ani zdaleka taková odměna, za jakou ji považoval. Potáhl si z doutníku a ukončil poradu. „To je všechno. Tak hurá do práce. Yorková, vy tu ještě zůstaňte.“

	S úsměvem jsem přikývla, ale z hrdla se mi dralo zasténání. Nesnáším tiskovky. Sabiha mě soucitně poplácala po zádech. „Řekni mu, že jsi mi slíbila pomoc. Potřebuju dozor v simulátoru lunárního autobusu.“

	„Díky.“ Odstrčila jsem se od stolu a vstala. „Ale pochybuju, že mě jen tak pustí.“

	„Za pokus to stojí. A beztak je to pravda, potřebuju to.“

	Zasmála jsem se a silně pochybovala, že si nevymýšlí. Sabiha měla nalétaných víc hodin než já, ale vážila jsem si její snahy zaúkolovat mě něčím, co nebylo tolik na očích veřejnosti. Poskládala jsem si složku s papíry a vykročila k přednímu stolu. „Chtěl jste se mnou mluvit, pane?“

	„Ano.“ Potáhl si z doutníku, který k němu neodmyslitelně patřil, a oblak dýmu obklopil jeho tvář jako voda ve stavu beztíže. „Maloufe! Zavřete za sebou dveře.“

	A sakra. To znělo, jako bych měla průšvih.

	2, 3, 5, 7, 11…

	Určitě to nebude nic vážného.

	„Svým chováním během toho únosu jste udělala dojem na spoustu lidí.“ Odložil doutník. „Velkou spoustu lidí. Sháněli se po vás z tiskového oddělení, chtějí s vámi udělat nějaké rozhovory. Šla byste do toho? Nechci vás tím obtěžovat, jestli potřebujete ještě čas na aklimatizaci.“

	„Děkuji, pane.“ Žádný astronaut ani pilot nepřizná svoji slabost, pokud se tomu může jakkoli vyhnout. Tiskovky a všechny tyhle propagační záležitosti jsem z duše nenáviděla, ale věděla jsem, jak důležité jsou pro vesmírný program. „Ráda udělám cokoli, co bude v mých silách.“

	„Výborně.“ Odklepl popel z doutníku do skleněného popelníku na stole. „Věc se má takhle. Vesmírný program čelí jistým komplikacím a ti chlapi, kteří vás zajali, jsou jejich příčinou. Lidé, kteří nechápou, jak důležité věci tady děláme, tlačí na vládu, aby nám osekala rozpočet.“

	„To je mi bohužel známo.“

	Přikývl. „Takže by se nám hodila nějaká pozitivní reklama. Potřebujeme někoho, ke komu lidé vzhlíží a komu by uvěřili.“ Povzdechl si. „Vzpomínáte, jak jste mě před lety přesvědčovala, že by bylo dobré zapojit do vesmírného programu ženy, aby to celé nepůsobilo tak nebezpečně?“

	Kam tím sakra míří? Už léta jsem neviděla Clemonse tak ustaraného. „Jistě, pane.“

	„Měla jste pravdu. A já byl úplně vedle.“

	Na to jsem neměla odpověď. Slova mi odlétla z hlavy, jako když vypustíte přetlakovou komoru. „No… děkuju?“

	Jeho širokou tvář zjemnil úsměv. „Potřebujeme vás. Lidé vás mají rádi. Důvěřují vám. Takže… v zájmu celého vesmírného programu vás chci požádat, abyste se stala tváří IAC, a konkrétně také o to, abyste se připojila k První expedici na Mars.“

	
ČTYŘI

	HURIKÁN CARLA ZPUSTOŠIL TEXAS

	

	GALVESTON, TX, 28. srpna 1961 – Hurikán Carla, dosahující rychlosti větru až 280 kilometrů za hodinu, byl jedním z osmi nejničivějších, které texaské pobřeží zažilo od roku 1875. Lidé prchali před touto bouří během masové evakuace, jež představuje jeden z největších přesunů obyvatelstva od dopadu meteoritu v roce 1952.

	Tyto události nám připomínají, že ačkoli člověk může doletět až na Mars, tady na Zemi existují přírodní síly, kterým stále nerozumí, a už vůbec je nedokáže ovládat či jim zabránit. Každou vteřinou uvolní hurikán nejméně desetkrát více energie, než kolik jí uvolnil meteorit nad Washingtonem, D.C. – jinými slovy během svého řádění uvolní jediná bouře stejné množství energie jako 10 milionů atomových bomb. Tato ohromující skutečnost by v nás měla vzbudit jistou pokoru vůči přírodě.

	

	„Budu nad tím přemýšlet,“ odpověděla jsem Clemonsovi a vyšla z konferenční místnosti. Zamířila jsem chodbou ke schodům a potom kolem inženýrského křídla rovnou do Nathanielovy kanceláře.

	Zvedl hlavu od výkresů rozesetých po stole a přivítal mě úsměvem. Když však spatřil můj výraz, ztuhl a tužka mu vypadla z ruky. „Co se děje?“

	37, 41, 43…

	Rozvážně jsem za sebou zavřela.

	… 47, 53, 59…

	Stejně rozvážně jsem se nadechla a sepjala ruce, jak mě to učila matka.

	„Clemons mě požádal, abych letěla na Mars.“

	„Cože?“

	„Naznačil někdy, že máme problémy s financemi?“ Jako kdybych se v tu chvíli na sebe dívala z výšky úzkým tunelem. „Nicole se o tom na Měsíci taky zmínila.“

	„Jo.“ Nathaniel mi přistrčil opotřebované křesílko a pokynul mi, abych se posadila. „Prezident Denley je… zatím neučinil žádné oficiální prohlášení, ale podle Clemonse vážně uvažuje, že navzdory našim závazkům v OSN seškrtá financování vesmírného programu.“

	Klesla jsem na kožené křesílko, které pod mou vahou zavrzalo. „To by byla… Clemons mi totiž řekl, že chce, abych se stala tváří IAC a pokusila se změnit veřejné mínění.“ Dívala jsem se na své ruce zaťaté úzkostí. „Dokonce přiznal, že se tehdy mýlil, když bránil ženám účastnit se vesmírného programu. Prý jsem měla pravdu já. Teď už věří, že zapojení žen přesvědčí veřejnost o naprosté bezpečnosti vesmírných letů.“

	Nathaniel hvízdl. „Netušil jsem, že je to s námi tak zlé.“

	„Přesně to jsem si v tu chvíli říkala taky.“

	Sklonil se k šuplíku. Vylovil z něj jednoho z těch papírových orlů, které jsem začala vyrábět z děrných štítků, když jsem byla naposledy doma, a položil ho na stůl. Se sklopenou hlavou, abych mu neviděla do tváře, mi položil prostou otázku: „A chtěla bys letět?“

	„Já nevím.“ Za Nathanielem stál větrák zapnutý na plný výkon, aby v místnosti nebylo takové horko. „Vždyť víš… Je to Mars. Ale jsou to tři roky.“

	„Nejméně.“ Zarovnal orla do úhledné řádky s malými mosaznými nůžkami a plechovkou lepidla. „Kdyby to byly jen tři měsíce, letěla bys?“

	„Jo, jasně.“

	Podíval se mi do očí. „A kdybych v té rovnici nefiguroval já, ale pořád by to byly tři roky?“

	Pomalu jsem se nadechla a zase vydechla. „Jo… asi jo. Já nevím. Prošvihla bych Tommyho maturitu. A sté narozeniny tety Esther.“ Potřebovala jsem se něčím zaměstnat, abych si nevykloubila prsty. Což byl nepochybně ten důvod, proč Nathaniel vytáhl ze šuplíku toho orla. Sáhla jsem do odpadkového koše po vyhozeném děrném štítku. Trochu se mi chvěla ruka. „Znervózňuje mě ta první část. Clemons chce, abych byla vidět.“

	„Tvář IAC, to znamená spoustu tiskovek.“ Trhl sebou, protože si konečně uvědomil moji slabou stránku.

	„Jo. A taky bych musela dohnat zbytek týmu. Trénují už čtrnáct měsíců.“ Bylo šílené na to vůbec pomyslet, ale bylo to stejné pnutí, které mě přivedlo k vesmírnému programu. Šimralo mě v břiše a tahalo za srdce. Jako když se pětileté dítě touží rozběhnout k bráně cirkusu. Mohla bych letět, vidět Mars na vlastní oči, prozkoumat ho a létat pod jinou oblohou a… „Ty bys letěl?“

	„Jo. Kdybych si s sebou mohl vzít tohle všechno,“ mávl rukou směrem ke stolu. Papíry se tam vršily ve stozích stejně neuspořádaných jako Nathanielova mysl, právě teď rotující na plné obrátky. Na rohu stál model lodi pro druhou expedici na Mars. „Dokud tohle nedodělám, nemůžu na to ani pomyslet.“

	„Neznamená to opustit Zemi definitivně.“

	„Jenže já chci počkat, až to definitivní bude…“ Poposedl si dopředu, modré oči upřené na mě. „To je ten rozdíl mezi námi dvěma. Pro mě by znamenala cesta tam a zpět, že tři roky nebudu dělat to, co tak miluju. Pro tebe jsou to tři roky toho, co děláš nejradši.“

	„Tři roky bez tebe.“

	„Ale kdybych v té rovnici nefiguroval já, tak bys letěla.“

	„Ty ale nejsi proměnná, kterou lze vypustit.“ Připevnila jsem děrný štítek na orla. Skrze miniaturní dírky probleskly paprsky světla. Kdybych jen dokázala nalézt ta správná slova. Musíme najít nějaké východisko, abychom se jen netočili v kruhu. „Už na Měsíci to bylo těžké. A trvalo to jenom čtvrt roku a mohli jsme si občas zavolat a psát si.“

	Mávl rukou, jako by to nebyl žádný problém. „Program počítá s dálnopisem určeným pro manželské páry a vyhrazenou rádiovou frekvencí. Sice se tam bude prodlužovat zpoždění, ale pořád se budeme moct spojit. Mě teď zajímá jiná věc. Ty jsi zvažovala odchod z oddílu. Zopakuj mi, proč vlastně.“

	Povzdechla jsem si. To byl ale důvod, proč jsem za ním v prvé řadě šla. Tedy samozřejmě kromě toho, že je můj manžel a takové rozhodnutí se ho bezprostředně týká. Nathaniel mi pomáhá porozumět sobě samé, někdy jen prostřednictvím otázek, které pokládá. „Je toho víc. Povinnosti, které tam mám… je to jako řídit autobus. Jasně, je to vesmírný autobus, ale i tak… Chci dělat něco, co má přesah. Vím, že je to ješitné a sebestředné a měla bych být vděčná, že mám vůbec nějakou práci…“

	Nathaniel si odkašlal a podíval se na mě se zvednutým obočím.

	Zarazila jsem se a zavřela oči. Zatraceně. Nikdy se nepřenesu přes to nutkání omlouvat se, že chci ve své práci vynikat.

	2, 3, 5, 7, 11, 13…

	„V tom, co dělám, chci být dobrá. Chci něco dokázat.“ Řekla jsem to a nic se nestalo. Neudeřil do mě blesk. Otevřela jsem oči, nadechla se a přistoupila k jádru našeho rozhovoru. „Ale pokud bychom chtěli založit rodinu…“

	Odtrhl ze svých kalhot uvolněnou nitku. „To může počkat, až se vrátíš.“

	„Opravdu?“ Povzdechla jsem si a ustřihla přebývající kousek děrného štítku, který se snesl na stůl. Stále jsme děti odkládali a měli jsme k tomu dobré důvody, ale pokud tam poletím… „Tři roky ve stavu beztíže. Víš, co to udělá s mými kostmi? A to nemluvím o radiaci. Tak dlouhá cesta způsobí posádce spoustu problémů a zatím nevíme, jestli je po návratu dokážeme vyřešit. Dost možná už nebudu moct mít děti, Nathanieli.“

	„Pokud to nebudou řešitelné problémy, pak bude lidstvo tak jako tak odsouzeno k záhubě.“ Nathaniel si s očima upřenýma na podlahu mnul zátylek. „Promiň, to bylo trochu příkré. Ale dobrá, řekněme, že vesmírný program opustíš. Co budeš pak dělat?“

	Otevřela jsem ústa s nádechem, jako kdyby mi v mysli vyskočil obraz budoucnosti. Pracovala bych ve výpočetním oddělení. Brzy bych otěhotněla a oni by mě propustili. Vařila bych a uklízela a starala se o dítě, dokud by nedosáhlo jistého věku. Pak bych se zapojila do práce v různých dobročinných organizacích, jako to dělala moje matka. Byla bych užitečná, ale jen ve velmi omezené míře. Matematika, létání, vesmír – na to vše bych mohla zapomenout. „Ach jo.“

	Nathaniel se ušklíbl. Předklonil se a vzal mě za ruku. „Byla bys pak šťastná?“

	Toužila jsem po obojím. Proč bych nemohla mít obojí? Měl pravdu. Nechtěla jsem se vykašlat na vesmírné lety. Jasně, byla jsem jen populární řidička autobusu, ale byla to krásná práce. Tohle bych na Zemi nikdy nezažila. Mars si můžu ještě rozmyslet, ale…

	„Ne.“ Natáhla jsem se pro další děrný štítek, abych se manželovi nemusela podívat do očí. Ne teď, když jsem mu odhalila svou sebestřednost. „Chtěla bych mít děti, ale ten život kolem, to by nebylo nic pro ně. Ráda bych věnovala pozornost a čas něčemu velkému a prospěšnému, i když to nemusí být zrovna Mars.“

	Nadechl se, jako kdyby chtěl něco říct, ale pak ustrnul. Nenaléhala jsem, aby to vyslovil, ať už chtěl říct cokoli. Místo toho jsem se soustředila na svoje vystřihovánky. I tak bylo ale jasné, že reaguji na jeho mlčení. Jak malý orel v mých prstech nabíral tvar, bezděčně jsem vymodelovala vajíčko, které svíral v pařátech.

	Nathaniel se nakonec opřel zpátky a židle zavrzala. „Dobrá. Děti tedy můžeme z rovnice vypustit. Tím se nám to zjednodušuje. Chceš letět?“

	„Já vážně nevím.“

	Tři roky. Tři roky odloučení od tohoto muže, který mi rozumí natolik, že mé rozhodnutí nezpochybňuje. Nesnaží se mě přesvědčit, že se mýlím. Na rozdíl od vesmíru mi tady mohly téct slzy, nezůstávaly mi v očích jako tam nahoře, ale přesto jsem skládanku ve své ruce viděla rozmazaně.

	Nathaniel mi ji něžně sebral, odložil ji na stůl a pak mě objal. Zpětně vidím, že ten orel, kterého jsem vyrobila, byl asi ztělesněním odpovědí na všechny jeho otázky.

	Byl v letu, ale hlavu měl otočenou, jako kdyby se díval zpátky. V pařátech svíral vajíčko. Symbolika byla poněkud přímočará, ale zato zcela evidentní.

	

	***

	Já sama jsem si však ani teď nebyla o nic jistější. Vůbec jsem nevěděla, co Clemonsovi odpovědět. Jelikož jsem manžela přepadla v jeho kanceláři a on měl plno práce, předstírala jsem, že jsem v pohodě, i když mi to zjevně nevěřil. Vyšla jsem na chodbu a namířila si to do astronautického křídla. Pak jsem se ale zastavila.

	Neměla jsem co na práci. Clemons mi změnil původní rozvrh, abych se mohla soustředit na přípravu k letu na Mars. Předpokládal, že na to kývnu. Jasně, mohla bych se na to dívat velkoryse, že mi jen chtěl dát čas, abych se v klidu rozhodla, ale vzhledem k mým dosavadním zkušenostem se tomu dalo jen těžko věřit. Ne, on už prostě počítal s mým souhlasem.

	V jedné ruce jsem si nesla orla z děrných štítků a kráčela do astronautického křídla, abych si vyzvedla kabelku. Když tu nemám co dělat, můžu klidně odejít. Můžu si zajít do knihkupectví nebo se vrátit domů a zabořit nohy do našeho nového koberce.

	Ve dveřích jsem narazila na Jaciru a Parkera, kteří právě vycházeli. Byla s nimi i Betty, přestože ji už před nějakou dobou přeložili od astronautů do oddělení pro styk s veřejností. Jak se oddíl astronautů rozšiřoval, pracovní náplň byla čím dál specializovanější a Clemons usoudil, že Betty bude užitečnější v public relations. Vypadala tam spokojeně, dělala rozhovory s odborníky na Zemi i s těmi, kteří létali do vesmíru. Kývla jsem Parkerovi na pozdrav, aniž bych se zastavila, ale on se na mě usmál. Nikdy jsem tomu jeho úsměvu nevěřila. „Yorková, jdeme zrovna k bráně rozdávat autogramy. Nechceš se přidat?“

	Moc dobře věděl, jak nesnáším autogramiády. Betty se rozzářila a zvedla se na špičky. Jacira nasadila přes jejich ramena prosebný pohled a sepjala ruce. Je těžké odmítnout někoho, kdo vypadá jako zoufalé štěňátko.

	„Samozřejmě. Jen si skočím pro své věci.“ Proklouzla jsem kolem nich do své miniaturní kanceláře a popadla ze stolu kabelku. Opatrně jsem do ní uložila orla, abych si ho odnesla domů.

	Když jsem se vrátila, Parker tam stál s vystrčenou bradou a rukama v bok. „No lo hiciste.“

	„Mach quatro. Honesto.“ Jacira zvedla ruce před sebe. „Você pode verificar os logs do computador da minha trajetória, mas isso vai mudar a maneira como viajamos.“

	Zamračil se a mezi obočím se mu objevila rýha, jak se snažil nalézt správné slovo. Pak rozhodně kývl a řekl: „De que maneira?“

	Povytáhla jsem obočí. „Ty mluvíš i portugalsky?“

	„Učím se.“ Pokrčil rameny a pokynutím ruky nás vybídl, ať ho následujeme k hlavnímu vchodu do budovy. „Říkal jsem si, že se to bude hodit, když teď máme tolik personálu v Brazílii. Ale vážně, Mach čtyři?“

	„Je to tak.“ Jacira přikývla.

	„Probíráte Tiberius-47?“ Pověsila jsem si kabelku na rameno a pukala závistí, že Jacira mohla být na testovacím letu toho stroje.

	„Je to kráska.“ Odmlčela se, aby prošla dveřmi, které nám Parker podržel. „Zkoušíme, jestli nám parabolická dráha sníží spotřebu paliva.“

	Parker vyšel ven za námi a těžké dveře ze skla a oceli se za námi zabouchly.

	„Při takové přistávací rychlosti ale potřebuješ mnohem delší ranvej.“

	„Musela jsem využít plnou délku na… ale do háje!“ Jacira si povzdechla a zavrtěla hlavou. „Je tu zase ta holčička z Williamsovy farmy.“

	Chvíli mi trvalo, než jsem pochopila, o kom mluví. Williamsovu farmu tehdy zničila naše raketa při té nehodě. Vychýlila se z kurzu, spadla tam a zabila většinu lidí. Jacira zírala na malou dívku s hnědými copánky, oblečenou v otrhané kombinéze a stojící uprostřed skupinky podobně vyhlížejících dětí.

	Už jsem ji kdysi viděla, ale podobných lidí vídám každý den mnoho, aniž bych si jich všímala. Ani v tu chvíli, kdy na ni Jacira ukazovala, v tom davu nijak nevyčnívala. Na první pohled nic nenasvědčovalo tomu, jakou tragédii má zrovna tahle dívka za sebou.

	Betty se k nám otočila se zářivým úsměvem, jako kdyby se nic nedělo. „Musíme s ní jednat obezřetně. Je možné, že ji některý z novinářů přivedl schválně, aby nás…“

	Odstoupila jsem od nich a došla až k plotu. Nedokázala jsem vystát to pomyšlení, že někdo využívá ve svůj prospěch tuhle holčičku, jejíž rodinu jsme zabili. Byla ještě dítě. Ať si Betty to svoje obezřetné jednání strčí za klobouk. Proklouzla jsem branou a prodrala se davem novinářů. Všichni na mě pořvávali.

	„Doktorko Yorková! Co ti demonstranti chtěli?“

	„Elmo, bála jste se?“

	„Jak vážnou hrozbou jsou vesmírné bacily?“

	Touhle dobou jsem už byla naučená otázky ignorovat, a tak jsem jen kráčela dál. Ustupovali mi z cesty, dokud přede mnou nestála ta dívka z Williamsovy farmy. Zaklonila hlavu a podívala se na mě.

	Hlas měla tak tenký a vysoký, jak jsem očekávala.

	„Ty poletíš na Mars?“

	Přikývla jsem, i když jsem součástí té mise vůbec nebyla. „Možná tam budeš moct taky jednou letět. Jak se jmenuješ?“

	„Dorothy.“ Žmoulala si copánek a fotografové kolem nás blýskali jeden snímek za druhým. Někdo nás i natáčel, ale pro mě za mě se mohli jít všichni bodnout. Dorothy sklonila hlavu na stranu, jako kdyby nad něčím dumala. „Budeš mít na Marsu děti?“

	Slyšet tohle z úst dítěte. Hruď se mi sevřela, jako kdyby mi její otázka vysála vzduch z plic. Nemohla vědět o našem rozhovoru s Nathanielem. Mluvím o tom, jako kdybychom to řešili poprvé, ale věc se má tak, že v průběhu posledních let jsme o tom debatovali mnohokrát, a ačkoli se to zdálo jako uzavřená věc, bylo pro mě těžké se s tím vyrovnat. Nasadila jsem úsměv jako ze žurnálu. Takový ten, který si osvojíte, když na sobě máte třiasedmdesátikilový skafandr v pozemské gravitaci a fotograf si musí udělat ještě jeden snímeček.

	Naučila jsem se usmívat i navzdory bolesti a teď jsem za to byla vděčná. „To víš, že budu, zlatíčko. Všechny děti, které se narodí na Marsu, tam budou díky mně.“

	„A co ty, které se narodí na Zemi?“

	Co ti sirotci, jako je ona, a vůbec všichni ti lidé, které naše vláda považuje za postradatelné? A co hůř, pokud vláda vesmírný program zastaví, co si počnou všechny ty děti jako ona, které budou vyrůstat na umírající planetě? Aniž bych to měla v úmyslu, něco mě donutilo pokleknout před Dorothy a vytáhnout z kabelky orla. „Ty tam odvezeme.“

	

	***

	Když jsem dohovořila s Dorothy a ostatními dětmi, vrátila jsem se zpátky a zamířila rovnou za Clemonsem. Jeho sekretářka vzhlédla od psacího stroje a usmála se. „Hleďme, doktorka Yorková. Moc ráda vás zase vidím u nás na Zemi.“

	„Díky, paní Kareová.“ Kývla jsem k zavřeným dveřím kanceláře. „Je tam?“

	„Je. A myslím, že ani právě netelefonuje. Zeptám se…“ Stiskla tlačítko na interkomu. „Pane? Přišla za vámi doktorka Yorková.“

	Slyšela jsem jeho zabručení stejně dobře přes dveře jako přes interkom. „Pošlete ji dál.“

	I po všech těch letech se mi vždycky zpotí dlaně, jakmile musím s Clemonsem něco řešit. Je to iracionální, ale mozek občas dělá vylomeniny. Otřela jsem si ruce o kalhoty a otevřela dveře do jeho tabákem zamlžené kanceláře.

	Clemons držel v jedné ruce doutník. Nevstal ze židle, jen se pohodlně opřel a díval se na mě. Břicho se mu zakulatilo, ale tvář měl stále přísnou. „Posaďte se.“

	„Nebudu vás dlouho zdržovat.“ Usedla jsem naproti němu a v duchu vynadala sama sobě, že se hned omlouvám, jako bych ho rušila. „Půjdu do toho. Poletím na Mars.“

	Típl doutník a nadšeně spráskl ruce. „Drahé děvče, ani nevíte, jak důležité to pro nás je.“

	Právě jsem mluvila s dětmi, jejichž život bude zásadním způsobem ovlivněn tím, zda uspějeme, či nikoli. Byla jsem si celkem jistá, že vím lépe, co je v sázce, než Clemons ve své klimatizované kleci. „Udělám vše, co je v mých silách, abychom mohli pokračovat.“

	„To vás šlechtí.“ Sáhl do šuplíku a vytáhl z něj složku. „Doufal jsem, že na to kývnete, takže už jsem požádal paní Kareovou, aby vám připravila podklady. Najdete tam základní rozvrh a náš plán, jak vás dostat rychle do formy, abyste dohnala zbytek týmu.“

	Krátce jsme spolu celou složku prošli. Když jsem viděla všechny parametry a kolik se toho budu muset doučit, začala jsem být natěšená. Tak dlouho jsem nebyla pod tlakem, že jsem se už nemohla dočkat.

	Až potom, co jsem vyšla z jeho kanceláře se složkou v podpaží – až potom, co jsem opustila budovu a odjela tramvají do centra – teprve potom, co jsem složku otevřela a začala ji znovu pročítat –, jsem si uvědomila, že jsem to neřekla Nathanielovi.

	Byla jsem ve vesmíru tak dlouho sama, že jsem zapomněla, co to znamená žít v páru.

	
PĚT

	DUCHOVNÍ V CHICAGU USILUJÍ O MÍR

	

	Duchovní navštívili černošské čtvrti a ve městě zavládl klid

	Exkluzivně pro The National Times

	

	CHICAGO, IL, 28. srpna 1961 – V chicagské čtvrti West Side zmítané nepokoji dnes zavládl klid, ale příslušníci národní gardy ve všech pěti městských stanicích zůstali v pohotovosti. V oblasti hlídkují obrněné policejní jednotky, aby zabránily opětovnému propuknutí násilností, které si během páteční noci vyžádaly na šedesát zraněných. Bary zůstávají zavřené do odvolání.

	Vůdčí osobnosti hnutí za občanská práva uvádějí, že většinu pracovních míst v této oblasti nabízí vesmírný průmysl, ale velká část místních obyvatel má pouze základní vzdělání. Mnozí z nich jsou uprchlíci z východního pobřeží, jejichž vyšší nebo odborné studium bylo přerušeno dopadem meteoritu. Většina těchto lidí nemá kvalifikaci pro práci v oblasti špičkových technologií a nezaměstnanost v oblasti dosahuje 18 %. Množí se stížnosti, že komunitním spolkům chybí vůdčí osobnosti, a okrajovým militantním skupinám, jako je Earth First, se s jistým úspěchem daří toto vakuum zaplnit.

	

	Na Měsíci jím s ostatními v kantýně, ale doma normálně vařím. Někdy jen proto, abych zahnala stres. A někdy, pokud je stres větší, uvařím košer večeři. Po rozhovoru s Clemonsem jsem dokonce upekla koláč. Když dorazil Nathaniel domů, byt byl celý zapařený a provoněný čokoládou, rozmarýnem, hovězím a červeným vínem. Já seděla před větrákem a nakláněla se k němu, aby mi ovíval výstřih. Litovala jsem svého rozhodnutí, že jsem zvolila tak složitý recept, a zároveň zvažovala, jestli se nevrhnout ještě na jeden chod.

	Mé pochybnosti se rozplynuly, když Nathaniel stanul ve dveřích a zvědavě vytáhl krk. „Čichám správně hovězí po burgundsku?“

	„A k tomu pečené brambory. A salát.“ Zvedla jsem se a přepnula větrák tak, aby se otáčel. „A koláč.“

	Odložil si aktovku a klobouk pověsil na věšák. „Už jsem se zmínil, jak moc jsi mi chyběla?“

	„Řekla jsem Clemonsovi, že poletím.“ Kousla jsem se do rtu. Herdek. Měla jsem v plánu říct mu to až u večeře. „Promiň.“

	Nathaniel přešel místnost a vzal mé ruce do dlaní. Jemně každou z nich stiskl a prohlédl si je jako nějakou vzácnost. Povzdechl si, ale úsměv mu zjemnil tvář. „Já věděl, že na to kývneš.“

	„Promiň. Ještě je čas z toho vycouvat.“

	„To ne, Elmo…“ Zvedl oči a měl je celé uslzené. Celá jsem se roztřásla. Zvedl mou levou ruku a políbil mi prsteníček. „Byl jsem si celkem jistý, že budeš chtít letět, ale čekal jsem, až k tomu rozhodnutí dojdeš sama. Pro případ, že bych se mýlil.“

	„Ale…“

	Nathaniel zavrtěl hlavou. Dál se na mě usmíval, ačkoli oči měl zarudlé. „Nechci tě držet tady na Zemi, když vím, že toužíš létat ke hvězdám. Co bych to byl za manžela?“

	

	***

	Odloučení od Nathaniela nastalo téměř okamžitě. Výcvik, o kterém mluvila Helen, probíhal v Adlerově planetáriu. Pořád jsem čekala, že vymyslí pro navigaci ve vesmíru něco sofistikovanějšího než sextant, ale bez magnetického pole jsme byli odkázáni na hvězdy. Je pravda, že jsme měli IMJ – inerciální měřicí jednotku –, ale i tak jsme potřebovali hvězdy jako referenční body. IMJ byla jen soustava gyroskopů, k jejímuž použití bylo třeba nejprve zaměřit hvězdy. Sextantem. A kromě toho se během dlouhého letu IMJ musela průběžně kalibrovat, protože gyroskopy se odchylovaly. Abychom je mohli znovu přesně nastavit, bylo opět třeba nejprve zaměřit hvězdy. Sextantem.

	Samozřejmě jsem ho uměla ovládat, protože jsem s ním pracovala při každé cestě z Měsíce na Lunettu, ale během letu na Mars budu muset využívat jiné hvězdy. Připojila jsem se k ostatním navigátorům-výpočtářům (navigator-computers neboli navcompové) a pilotům, abych se naučila rozeznat a zaměřit ty správné. Sextantem.

	Celý tým navcompů a pilotů už byl v Chicagu, všichni trénovali v Adlerově planetáriu, a tak jsem se už po necelých dvou týdnech od návratu z Měsíce – po necelých dvou týdnech strávených doma s Nathanielem – vydala za nimi. Raději bych tam letěla s T-38, ale během cesty s komerční aerolinkou jsem aspoň měla dost času prostudovat si ty stohy skript, která jsem se musela doučit. Ačkoli jsem nebyla ani zdaleka na potřebné úrovni znalostí, když jsem kráčela po větrem ošlehaných schodech planetária, věděla jsem přinejmenším, na co se ptát.

	Nenechte se zmást zastaralou výzdobou Adlerova planetária ve stylu art deco. Mramor možná vyšel z módy před třiceti lety, ale samotné planetárium je technologicky na špici. A já miluji planetária.

	Může to znít směšně, když teď trávím polovinu života ve vesmíru, ale na Měsíci vidíme hvězdy jen zřídka. Většinu času jsme zahrabaní v tunelech, a i když se dostaneme ven, musíme se zrovna nacházet ve stínu Země, aby byla obloha dostatečně temná. A kromě toho umí v planetáriu zrychlit čas a otočit oblohu do libovolné polohy.

	Otevřela jsem dveře vyzbrojená úsměvem a obří složkou dokumentů. Betty vyskočila ze židle a celá se rozzářila. „Elmo! Já myslela, že kecají, když mi tvrdili, že se připojíš k týmu.“

	Letmo jsem ji objala.

	„Tebe sem poslal Clemons, co?“ Betty přikývla a významně ukázala na fotografa za sebou. „Aha, Phil… Jak se mu daří?“

	„Má se dobře.“

	Pokývla jsem na něj a zapřisáhla se, že ho budu ignorovat. Pak jsem se konečně rozhlédla po zbytku týmu. Tedy týmů, abych byla přesná. Měla s námi letět bezpilotní nákladní loď jménem Santa Maria. Dvě lodě pro posádku byly identické, láskyplně nazvané Niña a Pinta. Každá z nich bude mít na palubě dva piloty a dva navcompy, jelikož IAC byla posedlá zálohováním. Všichni tam seděli s nosem zabořeným do papírů a učebnic. Zašla jsem je pozdravit, ale sotva zvedli hlavy.

	Na Pintě sloužili jako piloti Derek Benkoski a Vanderbilt DeBeer. Ti dva vypadají jako dvojčata, oba odlití ze stejné vojenské formy ostře řezaných rysů s hranatými čelistmi. Že jeden je polského původu a druhý Jihoafričan? Na tom nesejde. Jejich navcompové byli také běloši. Šuškalo se, že Jižní Afrika pohrozila zastavením financování, pokud její občané nepoletí s výhradně bělošskou posádkou.

	Ať byl důvod jakýkoli, jediní dva černoši v týmu Mars letěli s Niñou a ani jeden z nich nebyl pilot. Na pilotování jsme měli Stetsona Parkera, který se tam rozvaloval na židli s nohama nataženýma před sebou. V ruce držel sextant a snažil se tu mosaznou věcičku vybalancovat na dlani.

	Estevan Terrazas, což byl náš druhý pilot, se galantně zvedl, ale usmál se na mě trochu neochotně a strnule. Letěli jsme spolu na Měsíc a já tenhle jeho výraz znala. Snažil se tvářit vesele, ale něco ho štvalo. „Nazdar, Yorková.“

	Potřásla jsem si s ním rukou ve vší zdvořilosti, ale nemohla jsem se zeptat, co se děje, když nám za zády stál fotograf Phil. Pokud byli kolem novináři, všichni jsme se museli chovat vzorně, i když se jednalo jen o interní tisk.

	V týmu byla i Florence Greyová. My dvě jsme se seznámily vloni na firemním večírku, kamarádila se také s Helen. Florence byla drobná černoška, která za války pracovala jako šifrantka a luštila zakódované nepřátelské vysílání. Teď se o ní říkalo, že rychlejšího navcompa byste těžko hledali.

	„Florence, jak se pořád máš?“ Podala jsem jí ruku. Chvíli se na ni dívala, povzdechla si a potřásla mi s ní. Pak se vrátila zpátky ke svým papírům. To bylo hodně nevraživé. Rozhlédla jsem se po místnosti. „Kde je Helen?“

	„To jako vážně?“ Florence spráskla desky, prudce vstala a odkráčela.

	Zírala jsem za ní s pusou dokořán a Phil to všechno fotil. Pokusila jsem se zatvářit klidně a obrátila se zpátky k ostatním. Vteřinu na mě všichni civěli, ale v mžiku se zase vrátili ke čtení.

	Až na Parkera, který se potměšile šklebil a hrál si se sextantem. Díval se na mě a už se nadechoval, že něco řekne, ale Betty se postavila mezi nás. Mávla na Phila a ten sklopil foťák. Naklonila se ke mně a pošeptala: „Helen vyřadili, aby uvolnili místo pro tebe.“

	Místnost kolem zrudla a krev se mi začala vařit. Co to má do prdele znamenat?

	Asi jsem to řekla nahlas, protože Parker se rozesmál. „Ale no tak, Yorková. Znáš přece hmotnostní limity. Snad sis nemyslela, že tě můžou jen tak přidat?“

	„Spíš nechápu, jak jsem si mohla myslet, že se mnou bude Clemons jednat na rovinu.“ To mám za to, že jsem mu důvěřovala. „Radši vás teď nechám pracovat.“

	Tváře mi stále hořely, ani nevím, jestli vzteky, nebo hanbou. Mělo mi to dojít. Vážně mi mělo dojít, že mě nemůžou jen tak přidat. Na každé lodi je místo pro sedm lidí. Jasně že mě a k tomu všechno moje vybavení a zásoby nemohli jen tak přidat, aniž by někoho jiného vyřadili. A vzhledem k tomu, že jsem navcomp, museli samozřejmě škrtnout navcompa, aby to zůstalo vyrovnané.

	O krok jsem ustoupila. Celá jsem se třásla, ale podařilo se mi s kamenným výrazem udělat čelem vzad a vypadnout z té místnosti. Zpropadený Clemons. Měl mi to říct.

	„Kam jdeš, Yorková?“ Židle zavrzala, jak se z ní Parker zvedl.

	„Jdu jim říct, že končím, ať se může Helen vrátit.“

	„Výborně. Správné rozhodnutí.“ Slyšela jsem jeho kroky na koberci, následoval mě až na chodbu. „Můžu skočit do letadla a odvézt tě zpátky, ať je náš tým zase pohromadě co nejdřív.“

	Chtěl mě tím jenom naštvat, ale já se zastavila a otočila se k němu. „Tak jo. Fajn.“

	

	***

	Pořád jsme nebyli s Parkerem kamarádi, dokonce ani tykání na tom nic nezměnilo. Ale po čtyřech letech spolupráce jsme si vybudovali jistou vzájemnou profesionální úctu. Než jsme prošli celou předletovou kontrolou a vzlétli, trochu jsem se uklidnila a uvědomila si, že bych se asi měla chovat zdvořileji.

	Seděla jsem na zadním sedadle T-38 a společnost mi dělal výhled na Parkerovu helmu a hučení vzduchu proudícího okolo překrytu kabiny. Parker vystoupal nad mraky a doslova zapíchl ostrou příď letadla do překrásně čisté modré oblohy. Povzdechla jsem si tak hlasitě, že to zaktivovalo vysílačku. „Mrzí mě to. Mělo mě to napadnout.“

	„Jo, to mělo.“ Kretén jeden. Tedy on měl pravdu, ale nemusel to rozmazávat. Jeho helma se natočila, jako kdyby se chtěl ohlédnout. „Ale Clemons ti to měl říct. Byla to trošku podpásovka.“

	„Kdyby mi to řekl hned, nikdy bych na to nekývla.“

	„O tom nepochybuju.“ Mraky se pod námi převalovaly jako bělostně zpěněné vlnobití. „I tak mě překvapilo, že jsi do toho šla.“

	„Do letu na Mars?“

	„Už jednou jsi to přece odmítla.“

	Bylo to tak. Když se o tom programu začalo vůbec uvažovat, rozhodla jsem se, že se spokojím s Měsícem. Nechtělo se mi být pryč tak dlouho. „Jde o peníze. Hrozí nám škrty v rozpočtu a Clemons mě chce zase využít.“

	Parker povzdechl a zavrtěl hlavou. „Bylo by krásné, kdyby vesmírný program řídili vědci namísto PR šašků a politiků.“

	„Pod to bych se podepsala.“ Na druhou stranu jsem nevěděla, jaký dopad na program bude mít, když z toho teď vycouvám. Asi to nebude ku prospěchu věci, ale já prostě nevyfouknu takovou příležitost někomu, kdo kvůli tomu dlouho a tak tvrdě dřel. Reynard mě bude asi proklínat, protože když se Helen vrátí do týmu, odletí mu pryč. „Jak se k tomu staví tvoje žena, že máš být tři roky pryč?“

	Slunce se mu odráželo od helmy. Vzduch kolem nás svištěl a podtrhoval jeho mlčení.

	Jak mě teď mohlo napadnout zeptat se na tak osobní věc? Odborně jsme se vzájemně respektovali, ale to bylo všechno. „Nemusíš nic říkat. Omlouvám se. Neměla jsem se ptát.“

	Parker si odkašlal a helma se mu zatřásla, až se na ní slunce zběsile roztančilo. „Ona…“ Hlas ho zradil. „Ona chce, abych tam letěl.“

	Z jeho hlasu zněla láska i bolest. To mě zaskočilo, protože vím, že poslední čtyři roky spí s Betty.

	

	***

	Víceméně jsem čekala, že si Parker nenechá ujít tu scénu a doprovodí mě ke Clemonsovi, ale po přistání se ode mě odpojil a zamířil do astronautického křídla budovy nahoře v IAC. Nasadila jsem odměřenost okoukanou od své matky a doplnila ji dávkou chladného jižanského vzteku. Nakráčela jsem ke Clemonsově sekretářce se vztyčenou hlavou.

	Paní Kareová se na mě usmála jako obvykle. „Doktorko Yorková, já myslela, že už jste v Chicagu.“

	Tentokrát měl Clemons dveře kanceláře otevřené. Seděl tam s nohama na stole a četl si časopis.

	Mluvila jsem o něco hlasitěji, než bylo nezbytně nutné, jen ať to slyší. „Tam jsem byla, ale jisté okolnosti mě přiměly k návratu. Má pan ředitel chvilku?“

	Odložil časopis a shodil nohy ze stolu. „Pojďte dál.“

	Vešla jsem k němu a zavřela za sebou, kdybych náhodou musela zvýšit hlas ještě víc. Clemons zvedl obočí a vzal si z popelníku odložený doutník. „Parker dělá dusno?“

	„Ne, pane.“ Sepjala jsem ruce za zády, abych je náhodou nestrčila do kapes letecké kombinézy. „Přišla jsem oznámit svou rezignaci.“

	Clemonsovi překvapením vyklouzl doutník z ruky a v letu za sebou nechal pruh kouře a popela jako padající raketa. „To nemyslíte…“ Sehnul se pro něj. „Co vám Parker provedl?“

	„S ním to nemá nic společného.“ Ovšem fakt, že právě tohle byla první věc, která Clemonsovi vytanula na mysli, byl vzhledem k celé misi dosti na pováženou. „Plukovník Parker mi dokonce nabídl, že mě sem osobně letecky dopraví, což jsem velmi uvítala. Hodlám odstoupit proto, aby se mohla mise opět účastnit Helen Carmoucheová.“

	Kdyby byl Clemons jen trošku všímavý, věděl by, že čím formálnější a zdvořilejší jsem, tím větší mám vztek.

	„To přece nemyslíte vážně.“ Všímavost nebyla jeho silnou stránkou.

	„Myslím to naprosto vážně.“ Došla jsem až k němu a opřela se rukama o stůl. Když už jsem měla v plánu odstoupit, nemusela jsem řešit, co si o mně bude myslet. „Helen Carmoucheová se na tu misi připravuje už více než rok. Je stejně dobrá výpočtářka jako já. To spíš vy nemyslíte vážně, že ji z mise odvoláte a nahradím ji já, která bude celou dobu o krok pozadu za ostatními.“

	Clemons típl doutník a prosebně zvedl ruce. „To přece doženete. Prosím, rozmyslete si to ještě.“

	„Ne. To nepřichází v úvahu.“

	„Carmoucheová s výměnou souhlasila.“ Postavil se a obešel stůl, aby na mě mohl shlížet svrchu. „Dohodli jsme se, že poletí společně s manželem až později, s další skupinou kolonistů, pokud o to bude ještě stát. Na téhle první misi potřebujeme vás.“

	„Potřebujete mě jenom kvůli propagaci! Jinak budu po všech stránkách na obtíž, protože nahrazuji zaškolenou odbornici.“

	„Ano.“ Zapnul si sako, hned si ho zase rozepnul a pak jen pokrčil rameny. „Jsem si vědom všech rizik, jaká vaše výměna obnáší, ale je to pro nás nesmírně důležité. Už teď to přineslo výsledky, senátoři jsou ochotní misi podpořit. Tušíte vůbec, kolik z nich má dcerku v Klubu lady Astronautky? A to jen díky vám.“

	Dole v žaludku se mi zděšením rozevřela propast. „A vy to považujete za dostatečný důvod k ohrožení mise a její posádky?“

	„Vždyť už jste na to kývla. Byla jste ochotná ten výcvik dohnat.“

	„Protože jste mi jaksi zapomněl říct, že někoho nahradím!“ Zavrtěla jsem hlavou. Nemohla jsem z toho Helen jen tak vyšachovat. Věděla jsem, jak moc se těší. „Za takových podmínek bych na to nikdy nekývla.“

	„Jestli to teď vzdáte, vrhne to na celý projekt špatné světlo. Moc špatné světlo. Už jsme to pustili do tisku.“ Clemons si opřel ruce v bok, a přestože ho právě nehalil oblak tabákového dýmu, tyčil se tam nade mnou jako sopka. „Jen si představte, jak to novináři rozmáznou. První žena ve vesmíru utíká z mise.“

	„První ženou ve vesmíru byla Jacira.“

	„Vy jste byla první americkou ženou. A Jacira odchází, bude se vdávat.“ Zavrtěl hlavou. „My zkrátka musíme přesvědčit Kongres, aby nám umožnil v programu pokračovat. Jestli nám zastaví přísun financí, nikam neletíme. Tečka.“

	Zatínala jsem zuby, jako kdybych tím mohla zastavit své překotně bijící srdce. „To je úplně špatně.“

	„Taková je realita.“

	V tu chvíli jsem ho nenáviděla, protože měl pravdu.

	Možná by to bylo jiné, kdybych neměla bratra meteorologa. Jenže ho mám a on mě zásobuje aktuálními a zcela přesnými daty o rozbíhajícím se skleníkovém efektu. Možná by to bylo jiné, kdybych nežila ve vesmíru. Jenže já tam žila docela dlouho a viděla jsem ty ohromné bouře devastující naše pobřeží. „Jsem ochotná odložit své rozhodnutí, než si o tom promluvím s Helen.“

	
ŠEST

	ITÁLII SUŽUJE VLNA VEDER

	

	ŘÍM, Itálie, 4. září 1961 – (AP) – V Římě, kde zažívají nejhorší vlnu veder a sucha za posledních sedmdesát let, se bude voda rozdávat na příděl. Kvůli vysokým teplotám, bouřím, které je doprovázejí, a následkem utonutí na cestě pro pomoc zahynulo již nejméně jednadvacet lidí.

	Lokální bouřky přinesly v některých oblastech kýžené ochlazení, Římu se ale vyhnuly. Blesky zabily několik lidí, desítky hospodářských zvířat a zapříčinily řadu požárů. Římská vodárenská společnost oznámila zavedení střídavého přídělového systému. Každá domácnost má být v příštím týdnu jeden celý den bez vody.

	

	Clemons se díval do země. Neviděla jsem mu do obličeje, ale dokonce i jeho kůže vzadu na krku, těsně nad límcem, se zbarvila do sytě rudé. Pak rázně přikývl a vzal si ze stolu doutník a časopis. „Zavolejte jí ode mě.“

	„Raději zajdu k ní domů a…“

	„Prosím.“ Jeho úpěnlivý tón mě zarazil. Clemons zvedl magazín Time, který držel v ruce, abych se mohla podívat na titulní stranu. Přes celou obálku byl namalovaný Mars a u něj jediné slovo: PROČ? „Jestli do toho vážně nepůjdete, potřebuju to vědět hned, protože budu muset vynaložit veškeré síly, abych to tady udržel v chodu. Nechám vás tu o samotě.“

	Polkla jsem a přikývla, ale nehodlala jsem ustoupit. Jakmile za sebou zavřel, popadla jsem jeho telefon a zavolala Helen domů. Hrála jsem si s telefonní šňůrou a opírala se o stůl. Sednout si do jeho židle jsem si netroufla. Někdy jsem asi přehnaně upjatá.

	Telefon třikrát zazvonil a ozvala se Helen. „Carmoucheovi. U telefonu Helen Carmoucheová.“

	„Ahoj, tady Elma.“ Odkašlala jsem si do ztichlého sluchátka. To slabé praskání statické elektřiny mi odpovědělo na mnoho nevyřčených otázek. „Právě jsem se dozvěděla, že tě vylili, ale… ale Clemons tvrdí, že jsi s tím souhlasila. Opravdu ti to nevadí?“

	„Budu mít víc času na Reynarda.“

	„Ale stálo tě to už tolik práce.“ Vyčkávala jsem, aby si mohla rozmyslet, co odpoví, ale neozývalo se nic než její tlumené oddechování. „Řekla jsem Clemonsovi, že pokud s tím nebudeš v pohodě, nikam neletím.“

	„Jo. Jasně, Elmo. Máš moje svolení.“ Když je plná nadšení, vrací se Helen tchajwanský přízvuk. Když se zlobí, mluví jako aristokratka ze Severovýchodu. V tuhle chvíli ze všeho nejvíc připomínala rozhněvanou Katherine Hepburnovou.

	„Hele, jestli s tím v pohodě nejsi, já z toho vycouvám. Už jsem ho na to připravila.“

	„Bože! Právě jsem ti řekla, že jsem s tím v pohodě. Máš moje svolení letět. Chceš po mně, abych skákala radostí? Promiň, to asi ne. Jsi moje kamarádka, ale nemůžeš mě nutit lhát, abys ulevila svému svědomí.“

	„Mě… to moc mrzí. Já nechtěla… Helen, já mu řeknu, že nepoletím.“

	„Jo, a tím bezdůvodně položíš celý program.“ Helen si povzdechla a už to neznělo tak vztekle. „Psali o tobě ve všech novinách. Všichni vědí, že poletíš. Když z toho teď vycouváš, lidem to bude podezřelé a program ztratí podporu. Já tu situaci chápu, ale úplně v pohodě s tím nejsem.“

	„Můžeme to ještě zvrátit, to půjde. Poukážeme na to, jak dlouho už se připravuješ a o kolik jsi už ve výcviku přede mnou.“

	„Nebuď naivní. Tohle přece není otázka výcviku nebo schopností.“ Slyšela jsem v jejích slovech ozvěnu Roye a ostatních z Earth First. „Dobře vím, kde je v Americe a celém vesmírném průmyslu moje místo. Když se podvolím, nechají mě odletět s druhou flotilou. A když budu dělat problémy? Najde si nějakou záminku, proč nemůžu letět, a tak jako tak mě nahradí. Jasně že jsem na to kývla, a ještě se při tom usmívala. Bylo to jediné rozumné řešení.“

	„A co to tedy zkusit naopak? Řeknu Clemonsovi, že poletím, jen když poletíš taky. Jestli jsem opravdu tak nepostradatelná, bude na to muset přistoupit.“

	Že to nemůže vyjít, mi bylo jasné, hned jak jsem to vyslovila. Obě jsme znaly hmotnostní limity lodí, ale Helen mi to s opovržlivým odfrknutím zopakovala nahlas. „Nemůžou vzít člena do týmu navíc, vyžadovalo by to i doplnit zdroje a zásoby a zvýšila by se hmotnost.“

	„Ale…“ Nevěděla jsem, co na to říct. Vždycky přece existuje nějaké řešení.

	„Museli by nahradit někoho jiného, a to tedy děkuji, nechci. Nechci být ta, kvůli níž musel někdo jiný misi opustit. To už bychom byly v týmu dvě, které všichni nesnáší.“

	Po jejích slovech mi sluchátko tak ztěžklo v ruce, že mi hlava klesla na prsa. „Je mi to moc líto.“

	„Já vím.“ Řekla toho těmi dvěma slovy hodně. Vím, že tě to mrzí. Vím, že nechceš, abych ti to měla za zlé. Vím, že s tím nejde vůbec nic dělat. „Počkám si. Není to fér, ale jsem na tuhle strategii zvyklá.“

	Tak, a teď jsem se cítila ještě hůř.

	

	***

	Jakmile jsem jim na to znovu kývla, tiskové oddělení IAC se rozběhlo na plné obrátky. Možná to měli všechno dávno naplánované, nebo to bylo tím časopisem. Tedy časopisy. Protože pochybovačný článek v Time, který mi ukázal Clemons, rozhodně nebyl jediný svého druhu. Dokud jsem byla na Měsíci, nevnímala jsem odpor vůči vesmírnému programu tak bezprostředně. Rozhodně jsme tam neměli běžně k dispozici denní tisk.

	Ať byl důvod jakýkoli, dva týdny nato jsem stála v zákulisí pořadu The Tonight Show. Společně se Stetsonem Parkerem.

	Ještě v hotelu jsem si vzala miltown a teď jsem zírala do zdi studia a opakovala si Fibonacciho posloupnost, abych se uklidnila. Aspoň už jsem nezvracela. Většinou.

	1, 1, 2, 3, 5, 8, 13, 21, 34, 55, 89, 144…

	Parker za mnou pochodoval dokolečka a třásl rukama, jako kdyby si je zkoušel prokrvit. Čekal tam s námi asistent s poznámkovým blokem a obřím sluchátkem na jednom uchu, jako kdybychom byli v řídícím středisku.

	… 233, 377, 610, 987, 1 597, 2 584, 4 181, 6 765…

	Asistent se ke mně naklonil a pošeptal: „Jste na řadě.“

	Z pódia byl slyšet Jack Paar: „A nyní prosím přivítejte mé další hosty, plukovníka Stetsona Parkera a doktorku Elmu Yorkovou.“

	Odvrátila jsem se od stěny a zahlédla jsem, jak Parker nasadil ten svůj geniální úsměv. Pokynul mi, abych šla první. „Dámy mají přednost.“

	Nějak se mi taky podařilo usmát. Vkráčela jsem do záplavy světel a potlesku. Za hradbou reflektorů a kamer seděli v hledišti skuteční lidé. A miliony dalších lidí u obrazovek.

	… 10 946, 17 711, 28 657…

	Pan Paar si s námi potřásl rukou, a ještě než nás usadil vedle sebe do kožených křesílek, věnovali jsme publiku nezbytné úsměvy a pozdravy. Na zemi mezi mnou a Parkerem stál stříbrný mikrofon. Když jsem chtěla zkřížit nohy, skoro jsem ho skopla podpatkem.

	Moderátor si upravil svou typickou parádní kravatu a naklonil se k nám, jako kdybychom tam seděli sami. „Moc vám oběma děkuji, že jste přišli. Musím se přiznat, že si dodneška často připadám jako pětiletý kluk. Asi to nikoho moc nepřekvapí, ale proč to neříct nahlas… Vy jste byli oba na Měsíci?!“

	Parker se zasmál. Musí se mu nechat, že s tím úsměvem by se mohl nechat fotit na plakáty. „Sám tomu někdy nemůžu uvěřit. Občas se musím štípnout, jestli se mi to nezdá.“

	„A co vy, doktorko Yorková? Vy na Měsíci žijete, je to tak?“

	„Ano, je to tak. Polovinu každého roku trávím v kolonii na Měsíci.“

	„To musí být úžasné.“ Jack Paar se naklonil ještě blíž a celý zářil nadšeným úsměvem zvědavého klučiny. „Jaké to tam je?“

	„Životu na Zemi se to podobá víc, než byste čekali. Jsem pilotka jedné z transportních lodí a vozím geology a těžaře po různých lokacích. Létám pravidelnou trasu, takže je to vlastně něco jako řídit autobus.“

	Parker se vedle mě uchechtl. „Nenechte se mýlit, doktorka Yorková je přehnaně skromná. Pilotování těchto lodí vyžaduje spoustu dovedností kvůli maskonům.“

	Jack Paar povytáhl obočí do půlky čela. „Maskoni? To jsou nějací lunární maskoti?“

	Jak jsem byla ráda i za tenhle nepovedený vtip, jinak bych tam po Parkerově komplimentu zůstala sedět jako opařená.

	„Maskon je zkratkou pro mass concentration. Na Měsíci existují místa, kde má hornina o tolik vyšší hustotu, že způsobí nečekané propadnutí letící lodi.“

	„Počkat, na Měsíci jsou opravdu oblasti, kde je gravitace silnější?“

	Přikývla jsem. „Taková místa jsou i tady na Zemi, ale jejich působení je tak slabé, že je ani nezaznamenáte. Je to jeden z důvodů, proč nemůžeme létat kolem Měsíce jen s pomocí autopilota. Počítač, který by to zvládl zpracovávat v reálném čase, by se nám do vesmírné lodi zkrátka nevešel. Jsou to velice složité výpočty.“ Ne že by snad někoho zajímaly matematické podrobnosti. Mým úkolem tu bylo vyzdvihovat přednosti mise na Mars. „Měsíční kolonie nám však přibližuje, jak bude vypadat kolonie na Marsu. Něco podobného museli prožívat první američtí osadníci.“

	„Je pravda, že je na Měsíci dokonce i muzeum umění?“

	„Ano.“ Zazubila jsem se tak, až jsem měla pocit, že mi prasknou koutky úst. „Tvoří jej však všehovšudy jedna malá skříňka. Máme tam malou výstavu soch, textilu a kreseb od obyvatel kolonie.“

	Parker nasadil ten svůj samožerný úsměv. „Přesně tak. Moc rád se tam zastavím pokaždé, když jsem na Měsíci. Je to pro mě symbol, že člověku se bude dařit i ve vesmíru. Umělecká tvorba je jedním z nejzásadnějších rysů jedinečnosti lidstva.“

	„Nemůžu se dočkat, jakou inspiraci přinese umělcům Mars.“ Asi jsem nemohla být úlisnější. Ale přesně to po mně chtěli. S každým úsměvem se mi sevřel žaludek, ale projednou to nebylo z úzkosti. Bylo to tím, že mě využívali na úkor ostatních.

	„Rád bych se ale zeptal na závažnější věc, pokud vám to nebude vadit, doktorko Yorková. Při návratu na Zemi byla vaše loď obsazena skupinou teroristů. Co jste při tom prožívala?“

	„Nebyli to vlastně žádní skuteční teroristé, jen parta lovců, kteří…“ Kteří nám vyhrožovali zastřelením. „… se báli, že budou ponecháni svému osudu tady na Zemi.“

	Parker mi skočil do řeči. Předklonil se, opřel se lokty o kolena a sepjal prsty jako zadumaný rabín. „To je jedna z věcí, kterou mám na práci pro IAC tak rád. Létáme do vesmíru, abychom otevřeli cestu ostatním. Za časů dobývání Ameriky by vás ani nenapadlo, že byste naložili babičku na krytý vůz a převezli ji přes celou zemi. A dnes? Může jet, kam si jen zamane. A s vesmírem to bude zrovna tak.“

	„Ano. Připravujeme ve vesmíru půdu pro naše babičky.“ Když takhle blábolím, těžko by někdo poznal, že mám doktorát z fyziky a matematiky. Ale třeba je tohle ta správná příležitost promluvit k lidem jako Roy, kteří se bojí, že se na ně zapomene. „Je to velká týmová spolupráce. Na vesmírném programu se podílejí lidé z celého světa. Například Helen Carmoucheová, která je takzvaný navcomp, tedy provádí navigační výpočty, je původem z Tchaj-wanu. To ona vymyslela plán, jak vysvobodit rukojmí z Cygnusu 14.“

	„Ale byla jste to vy, kdo ten plán uskutečnil.“ Parkerův úsměv oslepoval. „A proto jsme tak rádi, že s námi letíte na Mars.“

	Šmejd jeden.

	„Ale vždyť já jsem jen malou součástí rozsáhlého týmu. Máme tam mimo jiné Kamilah Shamounovou z Alžíru, Estevana Terrazase ze Španělska nebo Rafaela Avelina z Brazílie.“ Chtěla jsem se podívat do kamery a mluvit přímo k Royovi, který teď nejspíš sedí někde ve vězení. Nejradši bych mu to řekla na rovinu. Podívej, nejsou to jen samí běloši. Pracujeme na tom všichni společně. Místo toho jsem vymyslela jen: „Je to něco jako létající Expo.“

	To vyvolalo mezi diváky salvu smíchu. Juch. Bodíky pro mě a reklama pro IAC. Parker se smál s nimi. Pak se naklonil k Jacku Paarovi. „A všichni mají minimálně dvě odbornosti.“

	Moderátor pozvedl obočí. „Opravdu? A jaké jsou ty vaše?“

	„Já jsem velitel mise. A k tomu jsem pilot a lingvista.“ Parker na mě ukázal palcem. „Doktorka Yorková je fyzička, výpočtářka a pilotka. Je tedy nebezpečná hned natřikrát. Kdyby k tomu ještě hrála šachy, byla by takřka dokonalá.“

	Dál jsem se tvářila jakoby nic a chechtala se s ostatními. Šachy samozřejmě hraje Helen. Já ne.

	

	***

	Když bylo natáčení u konce, měla jsem jet asi rovnou zpátky do hotelu a studovat, ale byli jsme v Los Angeles. Jak bych mohla vynechat setkání s bratrem? Když nás s Parkerem řidič vysadil před hotelem, Hershel a Tommy už čekali v hale na jedné z plyšových sametových sedaček. Můj bratr se samozřejmě od roš ha-šana, kde jsem ho viděla naposledy, skoro nezměnil, ale Tommy vyrostl o dobrých deset čísel. Takhle asi vypadá rozdíl mezi šestnáctým a sedmnáctým rokem. Tvář měl stále chlapecky jemnou, ale čelist se mu začínala ostře rýsovat jako mému tátovi.

	Synovec vyskočil a culil se jako rozjařené štěně. Už byl tady a objímal mě, zatímco Hershel se s pomocí berlí ještě stále zvedal.

	„Teto Elmo!“ Tommy mě samým nadšením málem porazil. Bože, dej, ať tohle mé milované dítě nikdy neztratí svou radost ze života.

	Mé milované dítě. Připomínka, že nikdy nebudu mít vlastní dítě, mě na okamžik paralyzovala a já sevřela Tommyho v náručí snad až příliš křečovitě.

	„Nazdar, tygře.“ Pustila jsem ho a otočila se k Parkerovi, který stál vedle mě. „Dovol, abych ti představila…“

	„To mě podrž, vy jste přece Stetson Parker!“

	„Jsem to já.“ Parker nahodil ten svůj samolibý úsměv a podal Tommymu ruku. Potřásli si jako kovbojové. „A ty musíš být Tommy.“

	Skoro jsem omdlela. Pokud vím, nikdy jsem s ním o synovci nemluvila… Nebo vlastně ano. Simulace smrti. Při školení, co dělat v případě, že na Měsíci někdo zahyne, jsme probírali do detailu, koho potom zkontaktovat a v jakém pořadí, takže Parker věděl o Tommym a já zase věděla o jeho dvojčatech Elmerovi a Watsonovi.

	„Ano, pane, já jsem Tommy Wexler.“ Ještě stále nepustil Parkerovu ruku. Při pomyšlení, že jsem o něm vyprávěla v práci, se mu hruď dmula téměř k prasknutí.

	Hershel se k nám došoural s tlumeným cvakáním nožních ortéz. „Tommy, vsadím se, že plukovník Parker má spoustu práce.“

	„To je bohužel pravda.“ Parker se jemně vyprostil z Tommyho sevření a neobyčejně přesvědčivě nafingoval rozmrzelý úsměv. „A ty si chceš určitě užít tetu.“

	Vzhledem k tomu, že jsem vyrůstala s bratrem postiženým obrnou, naučila jsem se všímat si různých věcí, které byste asi jinak přehlédli. Parker se ani nepodíval na Hershelovy berle, ani neshlédl k jeho ortézám. Většina lidí si je hned prohlédne a vzápětí nasadí bolestný výraz. Parker, ať je jaký je, tím umožnil bratrovi cítit se jako normální člověk.

	Mrkl na Tommyho a odkráčel od nás jako největší americký hrdina. Ještě se ohlédl přes rameno a zavolal: „Ne aby s vámi ponocovala! Musí si ještě udělat domácí úkoly, zítra je školní den.“

	Parchant. Ne že by to nebyla pravda, ale mohl si to odpustit. Obrátila jsem se k Tommymu a Hershelovi.

	„Půjdeme se najíst? Mám hlad jako vlk.“ A dala bych si skleničku. Ještěže má hotelová restaurace hollywoodskou otevírací dobu.

	„Jasně, rádi.“ Hershel se belhal po mém boku přes halu. „Teta Esther tě moc pozdravuje. A Doris taky.“

	„Máma nemohla přijet, protože Rachel má zaracha.“ Tommy zavrtěl hlavou a snažil se při tom tvářit dospěle. „Nachytali ji, jak kouří.“

	„Cože?!“ Moje třináctiletá neteř si zapálila cigaretu?

	„Tommy.“ Hershel se na něj zamračil přes obroučky brýlí. „Ty taky musíš hned všechno vyslepičit.“

	„Vždyť je to jen teta Elma.“

	Hershel si odkašlal. „Nevím, jak by se to Rachel zamlouvalo.“

	Posadili jsme se a mně vířily hlavou otázky. Nedokázala jsem si představit svou neteř s cigaretou. Vždyť jí je třináct! Ne, čtrnáct. Ale i tak… Bože, až se vrátím z Marsu, bude jí osmnáct a Tommy už bude tou dobou na vysoké.

	„Elmo…“ Hershel mi položil ruku na zápěstí. „Děje se něco?“

	„Hm?“ V mžiku jsem se vrátila do reality. Oči mě pálily. „Nic, jen náročný den.“

	Podíval se na Tommyho. Nevím, jestli pro mě byla synovcova přítomnost úlevou, jelikož Hershel nemohl klást všetečné otázky, nebo přítěží, protože jsem se nemohla staršímu bráchovi se vším svěřit. Ale co bych mu vlastně vykládala? Zkrátka nebudeme mít s Nathanielem děti, to asi nikoho zase tolik nepřekvapí. A už vůbec ne mého bratra.

	Hershel zalovil v kapse. „Hele, Tommy, mají tu jukebox. Nechceš nám pustit nějakou písničku?“

	Tommy shrábl drobné a vyskočil od stolu jako zajíc. Hershel se ke mně rychle obrátil zpět. „Takže?“

	Povzdechla jsem si a zavrtěla hlavou. „Máš mě přečtenou.“

	„Nezdržuj to, bude hned zpátky.“

	„Jen mi došlo, kolik už jim bude, až se vrátím.“ Pokrčila jsem rameny a hrála si se skleničkou. „Nějak jsem si to nespočítala.“

	„To je poprvé, co tě slyším říct, že sis něco nespočítala.“

	Vyplázla jsem na něj jazyk. Jsem dospělá. Pěkně dlouho. „Už takhle je sotva vidím a teď budu pryč tři roky. A co ta Rachel, co to má znamenat?“

	Rychle se ohlédl na Tommyho, který se zjevně rozhodl přečíst každou podrobnost o každé písničce v jukeboxu. „On to neví celé. Rachel kouřila trávu.“

	„Jak to, že jsi mi nic neřekl?“

	„Stalo se to včera.“ Sundal si brýle a promnul si kořen nosu. „Točí se kolem ní jeden kluk. Nejradši bych ho uškrtil, ale… no, udržel jsem se.“

	„Mám to udělat za tebe?“

	„Doris to zvládne,“ uchechtl se. „Každopádně kluk je o něco starší, zjevně hezoun a má auto. Nabídl Rachel, že ji sveze domů z koncertu.“

	Polil mě studený pot. „Nechceš mi říct, že s ní…“

	„To ne. Jen díky tomu je pořád ještě naživu.“ Ozvala se hudba a Hershel se znovu podíval přes rameno. „No nic, končíme. Ale můžeš si být jistá, že celou dobu, co budeš pryč, bude mít Rachel domácí vězení.“

	Přikývla jsem a polkla, abych zahnala znechucení. Tommy mezitím přitancoval zpátky. Pustil Sixty minute man. Nesnáším tu písničku.

	

	 

	
SEDM

	VESMÍRNÝ PROGRAM JE ÚDAJNĚ PODFINANCOVANÝ

	Clemons zahajuje boj o rozpočet,

	jeho odpůrci by raději snižovali daně

	

	Autor: JOHN W. FINNEY

	Exkluzivně pro The National Times

	

	KANSAS CITY, KS, 4. prosince 1961 – IAC zahájila boj se skepticky naladěnými členy Kongresu o příspěvek do vesmírného rozpočtu OSN ve výši 5,7 miliardy dolarů. Varovala, že jakékoli výrazné škrty ohrozí plánovanou pilotovanou expedici na Mars.

	Mnozí kongresmani nad dalším navýšením rozpočtu váhají či se staví otevřeně proti. Někteří tvrdí, že USA platí neúměrný podíl nákladů vesmírného programu. Za těmito pochybnostmi je celá řada důvodů od těch pozemských, jako je snižování daní, až po zpochybňování našich národních zájmů ve vesmíru.

	

	Asi by ode mě bylo příliš troufalé žádat, aby mě nechali soustředit se na výcvik. Místo toho jsem musela poslední tři měsíce přebíhat mezi tréninkovými a propagačními akcemi a každou volnou chvilku věnovat tlustým skriptům a učebnicím IAC.

	Seděla jsem s ostatními ve třídě na přednášce z geologie. Přede mnou ležela krabice s kameny označenými čísly. Řídícímu středisku moc nepomůže, když jim budeme hlásit, že jsme na Marsu našli nějakou červenou horninu. Musíme být schopní říct, že je hypidiomorfně zrnitá, porfyrická, se středně zrnitými červenými fenokrysty. Nebo tak nějak. Čeká mě hodně učení.

	Leonard byl ve svém živlu. S úsměvem se přehraboval minerály, které mu přidělil náš lektor. Vzal do ruky jeden červený kámen a naklonil se ke mně. „Zvládáš to?“

	„Snažím se,“ ušklíbla jsem se nad tabulkou vlastností hornin, kterou jsme měli vyplnit pro každý kus zvlášť. Sebemenší aspekt mise představoval spoustu látky k zapamatování.

	„Dobrá.“ Ukázal na minerál, na který jsem právě zírala. „Tyhle ostré linie naznačují, že jde o pyroxen, který tam dost možná uvidíme…“

	Přerušilo ho náhlé zaklepání na dveře. Ty se vzápětí otevřely a objevila se v nich Bettyina hlava. „Ahoj! Omlouvám se, že vyrušuji, ale potřebovala bych si na chvíli vypůjčit Elmu.“

	„Tak aspoň bude někde na chvíli užitečná,“ zamumlala Florence s hlavou zabořenou v zápisníku.

	Povzdechla jsem si a sevřela kámen, který jsem měla v ruce, jako kdyby to byl můj strážný anděl. „Nepočká to?“

	„Promiň, ale chtějí tě z BBC. Bude to jen na chvíli, slibuju.“ Naklonila se do třídy celou horní polovinou těla a mrkla na Parkera. „Můžeš ji chvíli postrádat, že?“

	Pokrčil rameny. Nebyla jsem si jistá, jestli to má znamenat souhlas, nebo že je mu to fuk.

	„Nemohl by to vzít někdo jiný?“ Proč to musím být vždycky já? „Leonard si může dovolit pauzu, já tu mám ještě co dohánět…“

	„Chtějí fotky tebe s Nathanielem.“ Betty se omluvně ušklíbla. „Promiň. Musíme do toho příběhu dostat manželský pár.“

	Florence se naklonila k Leonardovi. Určitě si myslela, že to k mým uším nedolehne, ale já ji slyšela. „Aspoň se za nás tentokrát neschová…“

	Odložila jsem kámen. „Co tím jako chceš říct?“

	Sevřela rty a hleděla na mě svýma hnědýma očima. Rovné, nakrátko střižené vlasy jen rámovaly její nevraživý výraz a dlouhý patricijský nos.

	„Opravdu to chceš řešit teď?“

	„Buď teď, nebo ve vesmíru. Lepší teď.“

	2, 3, 5, 7, 11…

	„Tak jo. Létající Expo? To nemůžeš myslet vážně. V celém programu je jenom šest astronautů jiné barvy pleti.“

	„Ano. A já se snažím na vás upozorňovat. V počátcích byla v IAC obrovská diskriminace a já tvrdě dřela, aby…“

	„Ty jsi tvrdě dřela.“ Uchechtla se a koukla na Leonarda. „A já nedřela? Leonard a Ida a Imogene a Eugene a Myrtle nedřeli? A Helen nedřela tvrdě?“

	„Jasně že jo.“

	… 13, 17, 23…

	Pomalu jsem se nadechla a snažila se ignorovat, že na nás civí celá třída. „Proto přece mluvím o tom, že jste tady. Abyste se neocitli někde na druhé koleji. Snažím se jen pomáhat.“

	„Hm. Víš, co by vážně pomohlo? Kdyby ses konečně doučila všechno, co máš umět.“ Obrátila se zpátky ke svým kamenům. „Radši už běž, ať fotografové nečekají.“

	Měla jsem na jazyku spoustu odpovědí, ale radši jsem se do něj kousla a beze slova odstrčila židli.

	Zajímavá věc je, že aby se vám s někým dobře spolupracovalo, nemusíte se mít rádi. Ve skutečnosti je dokonce efektivnější, když spolu tak úplně nevycházíte, protože máte oba zájem dokončit společný úkol, jak nejrychleji to jde, abyste si už mohli jít každý po svém. Když spolupracujete s kamarádem, pořád nějak vtipkujete a klábosíte.

	Z tohoto úhlu pohledu bych tedy mohla velmi efektivně spolupracovat s polovinou týmu Mars. Dobře, trošku přeháním, ale zdálo se mi, že jsou na mě všichni naštvaní. A upřímně jsem jim to nemohla mít za zlé. Stačilo už to, že mě k nim přiřadili dodatečně a musela jsem toho tolik dohánět. Ale to, jak mě tiskové oddělení tahalo po všech čertech, jako kdybych byla nějaká výstavní kobyla, to nebyl nejlepší úkol pro astronauta trénujícího na misi. Mimo jiné to znamenalo, že za mě museli ostatní zaskakovat. Často zaskakovat.

	Odcházely jsme chodbou a Betty se na mě podívala. „Jsi v pohodě?“

	„Jasně!“ zacvrlikala jsem.

	„Snažila jsem se to odložit. Opravdu.“

	„Já vím. Jde jen o to, že už takhle mám co dělat, abych udržela krok s ostatními.“

	Betty se zatvářila nešťastně a přikývla. „Většinu žádostí o rozhovory odmítám, věř nebo ne. Ale zkrátka…“

	„Já ti to věřím. Je mi jasné, proč mě zařadili do týmu.“

	Zavedla mě do místnosti, ze které si tiskové oddělení IAC udělalo maskérnu a šatnu. S povzdechem jsem se posadila na židli a nechala je, ať se mi postarají o make-up a účes, a okamžitě jsem se zase ponořila do studijních materiálů. Jen jsem před sebou neměla vzorky horniny.

	Na Marsu budeme muset vědět, jak nalézt vodní toky, pokud tam nějaké budou. Vodítkem by mohly být drobné laminace nebo příčné rozvrstvení, způsobené pohybem vody z hlubiny na povrch. Promnula jsem si čelo, ale maskérka mi ruku jemně odstrčila. „Ať se to nerozmaže.“

	„Jasně.“ Moje priority jsou v háji. V zrcadle jsem vypadala, jako kdybych šla na vánoční večírek v letecké kombinéze. Vlasy mi padaly na ramena v dokonalých jemných prstýncích, které by při skutečné práci nevydržely ani hodinu. Na Měsíci jsem je mívala schované pod šátkem, aby mi nepřekážely, ale veřejnost přece nestojí o autenticitu.

	Maskérka mě otočila na židli, aby mě propustila, a já jako cvičený psík cupitala chodbou za Betty do technického oddělení. Pořád jsem byla naštvaná, ale spadlo to ze mě, když jsme došly ke dveřím Nathanielovy kanceláře.

	Někdo ji uklidil. Na stole byla orchidej ve váze a v rohu u rýsovací desky stála nová lampa. Nikdo ale nedonutil Nathaniela, aby se převlékl. Měl své obvyklé tvídové sako a modrou kravatu, která… počkat, tuhle kravatu jsem neznala. Šla mu pěkně k očím. A ty oči se rozzářily, jakmile mě uviděl. „Dobrý den, doktorko Yorková.“

	„Dobré ráno, doktore Yorku.“ Přemohla jsem touhu políbit ho na tvář, částečně kvůli přítomným lidem od tisku, ale především proto, že jsem mu nechtěla udělat na tváři obří červený flek.

	Novinář byl běloch okolo padesátky a měl s sebou fotografa. Když si zapisoval, opíral si notes o pupek. „Nebudu vás dlouho zdržovat… Jerry, jak je chceš?“

	„Přirozeně. Jak vy dva spolu obvykle pracujete?“

	Nepracujeme spolu. Rozhodně ne v poslední době. Podívala jsem se na Nathaniela a pokrčila rameny. „Na čem právě děláš?“

	„Ehm…“ Posadil se za stůl a s vrznutím otevřel šuplík. „Kontroloval jsem letové plány zásobovacích lodí.“

	Položil složku před sebe a já ho obešla a stoupla si za jeho židli. Naklonila jsem se přes něj, prohlédla si rovnice a zase jednou si připadala úplně mimo. Položila jsem mu ruku na rameno a celá zamračená se snažila přijít na to, co znamená AMz2.

	Vyšlehl blesk.

	„Snažte se vypadat šťastně.“ Fotograf Jerry se naklonil blíž. Zplihlé vlasy se mu lepily na čelo.

	Usmála jsem se. Ten zatracený povinný úsměv. Všechno je skvělé a já prostě miluju vesmír! Vy ne?

	Blesk. Pro fialové skvrnky před očima jsem najednou neviděla čísla na stránce. Blesk.

	2, 3, 5, 7…

	„Doktorko Yorková… Elmo? Mohu vám říkat Elmo?“ Fotograf nečekal na odpověď, vykročil a poklepal na okraj stolu. „Mohu si vás posadit na stůl? Ten váš kostým je úžasný, ale skoro není vidět, jak se schováváte za manželem. Nathaniel, je to tak? Skvěle, přesně takhle. Ano. Dokonalé.“

	Sedla jsem si na stůl, takže na rovnice už jsem neviděla ani náhodou, ale nebylo to ani zdaleka tak hrozné, jako když jsem tehdy pózovala v kabině jedné z prvních kosmických lodí.

	„Nemohli byste u toho dělat něco vědečtějšího?“ Novinář došel k nám a klepal si tužkou o zápisník. „Rozumíte, takhle obyčejně byste se mohli dívat i na daňové přiznání.“

	Nathaniel shlédl na své rovnice, které byly nepochybně velmi vědecké, a poškrábal se na zátylku. „Ehm, všechny modely jsem právě poslal na testování ve větrném tunelu. Co třeba nějaká složitá schémata?“

	„Nebo tohle?“ Betty vytáhla z krabice na kraji stolu jeden děrný štítek.

	„To ne!“ Nathaniel jí ho vytrhl z ruky. „Hlavně mi je nezpřeházejte.“

	Když novinář uviděl děrný štítek, vykulil oči. „Ano! To je skvělý nápad. Lepší než nějaký modýlek, který složí každé dítě. Programování elektronického počítače? To je skutečná věda!“

	Jerry zaostřil svůj objektiv. „Co kdybyste ho ukazoval ženě, Nate? Jako kdybyste jí to vysvětloval?“

	Nathaniel po mně hodil pohledem, obočí povytažené. Zjevně přemýšlel, zda byla ta otázka myšlena vážně. Tohle nebylo o nic horší než pudrovat si nos v T-38.

	Naklonila jsem se k němu blíž a tiše se pochechtávala. „Ano, drahý. Vysvětli mi, jakou zásadní část kódu to tady máš.“

	Zamrkala jsem na novináře. Nathaniel vybuchl smíchy a zvedl štítek, jako kdyby na něm bylo něco smysluplného. Byla to jen miniaturní součást celého programu, něco jako šroub v kosmické lodi. Ten je také zásadní, bez něj by se mohl celý ten složitý stroj rozpadnout, ale takhle sám o sobě nemá žádný význam.

	Místnost ozářil blesk, foťák cvakl a zachytil mě v nestřeženém okamžiku s naprosto nepředpisovým úsměvem. Tuhle fotku nakonec použili s popiskem Radost z létání do vesmíru.

	Ale my se v tu chvíli smáli absenci jakékoli vědeckosti našeho počínání, zatímco mí spolužáci se ve třídě věnovali skutečnému vědeckému bádání. Jestli chtěl novinář něco vědečtějšího, měl si fotografa dovést tam. Místo toho mě vytáhli z krabice a udělali ze mě něco podobně užitečného, jako je osamocený děrný štítek.

	

	***

	Problém s nošením skafandru tady na Zemi je ten, že je to oblek navržený pro nižší gravitaci. I v bazénu NBL (což je zkratka pro Laboratoř neutrálního vztlaku) mě to stahovalo ke dnu. Přesněji řečeno skafandr samotný se sice vznášel ve vodě, ale já uvnitř sklouzávala pokaždé, když jsem změnila polohu. Byl navržený pro muže, a mně byl tím pádem velký. Musela jsem v něm nosit vycpávky okolo boků, aby mi držel. Jen díky nim se držel vzduch kolem mě rovnoměrně rozprostřený, takže jsem mohla při tréninku v NBL měnit polohu z vertikální do horizontální, aniž bych se musela prát s gravitací. Bez vycpávek se vzduchová bublina ve skafandru chovala jako obří plážový míč připoutaný k mému břichu a neustále se chtěla dostat nahoru nad hladinu. Pak bylo obtížné otočit se jiným směrem.

	Ve vesmíru by chování vzduchu ve skafandru nepředstavovalo žádný problém, ale právě v NBL v podstatě rozhodovalo o tom, jestli máte dostatečné schopnosti, aby vás pustili na vesmírnou procházku. Takže jsme si ani já, ani ostatní ženy raději nestěžovaly. Ne, pane. Vše bylo v nejlepším pořádku a v bazénu se nám velice líbilo.

	Visela jsem ve vodě v nepřirozeně nakloněné poloze a sklolaminátová skořepina skafandru se mi zarývala do podpaží. Svaly na krku mě pálily, protože jsem musela držet v helmě hlavu zvednutou. Prsty mě bolely, jak jsem tuhými rukavicemi svírala okraj solárního panelu, který jsme měli „opravit“. Oblek byl natlakovaný o 4,9 psi víc, než byl okolní tlak, takže při sebemenším pohybu jsem měla pocit, že mi v něm brání silná pružina. Nebylo to úplně stejné jako pracovat ve vakuu, ale mohli jste okusit, jak vyčerpávající to asi bude. Záhyb na rukavici mě řezal do prstu jako drát. Ale kdybyste se mě zeptali, jak se mi to celé líbí, asi bych zářila radostí.

	Rafael Avelino na druhé straně solárního panelu zamumlal v portugalštině něco zjevně nehezkého, protože mu z rukavice vyklouzl montážní klíč. Asistenční potápěči, kteří byli kolem nás, nechali klíč odplout. Jejich úkolem bylo postarat se o naši bezpečnost, naším bylo naučit se provádět opravy v nulové gravitaci. Klíč mu nezmizel nadobro, jelikož byl přivázaný k miniaturní pracovní stanici neboli MPS, kterou měl Rafael na hrudi skafandru, ale i tak určitě bolelo si ho přitáhnout zpět.

	Jak mi Rafaelovo klení bzučelo ve sluchátkách, musela jsem se pod helmou smát. „Začínám chápat, proč se Parker učí portugalsky.“

	Po mé levici kousek pode mnou mi Leonard pomáhal přidržet panel, než Rafael nasadí klíč zase na místo. „Všichni potřebujeme znát nějaký další jazyk, abychom si mohli zanadávat. Já mám jen latinu a řečtinu, víc toho neumím.“

	„Vážně? Řekni mi nějakou latinskou nadávku.“ Rafael umístil klíč zpátky a znovu si zapřel nohy do opěrky uchycené na mechanickém držáku WIF na vnější straně makety vesmírné lodi. Co znamená WIF? Nemám tušení. V určitou chvíli se zkratky staly prostě názvy. WIF byla… Widget Interface, kašli na to. Jednou z mnoha výhod vesmírných dopravních prostředků bylo, že při jejich navrhování jsme se nemuseli starat o aerodynamiku. WIFy a nejrůznější úchyty byly po celém vnějším povrchu lodi. Rafael zabral a klíč mu zase vyklouzl, ale tentokrát ho udržel. „Teď by se mi to totiž hodilo.“

	Leonard na okamžik zaváhal. „Hele, většinu těch výrazů bych si před dámou netroufl říct.“

	„Ale no tak…“ Opřela jsem se nohama o podpěry a Rafaelovi se konečně podařilo dostat klíč na hlavu šroubu. „Jak se řekne latinsky prdel?“

	Oba muži se rozesmáli, ale já celá zrudla studem. Ještěže mě přes helmu nikdo neviděl. I když to bylo z legrace, taková slova normálně nepoužívám.

	Dle očekávání nám do uší zapraskal hlas našeho trenéra pro tento den. „Pozor na jazyk!“

	„Vae me, puto, concacavi me,“ pronesl velmi vážně Leonard.

	Rafael zvedl hlavu v helmě. „Ehm, to bylo tak podobné portugalštině, že jsem tomu skoro rozuměl.“

	„Pánové. Dámo.“ Na chlápka z Chicaga uměl být tenhle trenér Jason Tsao někdy fakt škrobený. „Máme tu návštěvu a ta vás slyší.“

	Všichni tři jsme na sebe pohlédli a Rafael obrátil oči v sloup. „Jakým jazykem návštěva hovoří?“

	„Anglicky.“ Ve sluchátkách bylo slyšet, jak za ním někdo mluví, ale nebylo poznat, co říká. Trenérova odpověď byla rázná a kousavá. „Ne. Ukončit nácvik předčasně je absolutně nepřijatelné…“

	Pak se spojení přerušilo.

	Co to mělo znamenat? Ve vodě jsem nebyla schopná odpozorovat, co si o tom kluci myslí, tak jsem tam jen stála a podpírala panel. Že trenér vypnul mikrofon, bylo hodně neobvyklé. O to víc jsme se divili, jaká návštěva ho mohla takhle vyrušit. A už vůbec nemluvím o tom, kdo si mohl vyžádat, abychom nácvik v NBL předčasně ukončili.

	Rafael utáhl šroub a všichni společně jsme se přesunuli k dalšímu panelu. Tento konkrétní nácvik v NBL už jsem prováděla počtvrté, pokaždé s někým jiným a pokaždé jsme všichni byli o něco rychlejší. Bylo samozřejmě nepravděpodobné, že by vyslali k opravám na vnějšku lodi právě mě, ale v IAC zastávali názor, že každý astronaut musí být vycvičený na každou situaci, a vzhledem k tomu, že jsem nastoupila se zpožděním, jsem s tím souhlasila. Dokonce i jako osobě IV – tedy osobě, která při podobné operaci zůstává v lodi – se mi hodilo vědět, co práce venku obnáší. A pak je tu ještě narůstající časová prodleva v komunikaci se Zemí, s níž se budeme potýkat během mise. Na asistenci pozemního řídícího střediska se zkrátka nemůžeme spoléhat, spoustu komplikací budeme muset řešit sami, a právě proto musíme být připravení všichni na všechno.

	„Posádko, tenhle panel už dnes roztahovat nebudeme.“ Trenérův hlas zapraskal ve sluchátkách a podle následných zvuků asi mikrofon někomu předával.

	Vznášeli jsme se pod vodou a na chvíli jsme slyšeli jen hučení ventilátorů ve skafandru a naše oddychování. Potom do sluchátek promluvil ředitel Clemons. „Musíme vytáhnout doktora Flanneryho, ale doktorka Yorková a kapitán Avelino zůstanou a dokončí poslední úkoly. Doktore Flannery, urychleně vás potřebuji venku z bazénu.“

	Leonard se nadechl, jako kdyby se chtěl začít dohadovat, pak ale radši sklapnul. Přísahala bych, že jsem slyšela, jak zaskřípal zuby. „Ano, pane. Hned jsem nahoře.“

	Musím se s hanbou přiznat, že první, co jsem pocítila, nebyla zvědavost ani rozhořčení, že nám přerušili výcvik, ale úleva, že si projednou nevytáhli mě. Leonard se k nám otočil zády a potápěči ho odtáhli k plošině, která ho vyvezla na hladinu.

	Mně a Rafaelovi to aspoň dalo chviličku na odpočinek, než potápěči přenastavili maketu lodi do stavu, v jakém by byla, kdybychom ten panel roztáhli. Nasoukat se do skafandrů trvalo tak dlouho, že dávalo smysl nechat nás nácvik dokončit, když už jsme tu jednou byli. Opřela jsem si hlavu o vnitřní boční stranu helmy a zavřela oči, ale uši jsem měla nastražené. Zajímalo mě, jestli nám Tsao nějak vysvětlí, k čemu Leonarda tak nutně potřebovali.

	Když byli potápěči hotoví, pokračovali jsme s Rafaelem v tréninku, ale mluvili jsme, jen když to bylo nutné. Jakmile ze mě opadla úleva, začalo mi vrtat hlavou, co se to vlastně sakra děje. Už mě vytáhli z tréninku, ale rozhodně ne z bazénu NBL. To by vyžadovalo vše přenastavit, což bylo drahé a obíralo nás to o spoustu času. Vždyť jen přizpůsobit skafandr pro jiného člověka zabralo dva dny. Kromě zdravotních problémů nebo selhání zařízení nemohlo přerušit zkoušku v NBL nic. Co tedy Clemons považoval za tak důležité, že to nemohlo počkat?

	A proč nám k tomu něco neřeknou?

	Výtahová plošina jela nahoru nekonečně dlouho. Když jsem se konečně vynořila nad hladinu, můj stočtyřicetikilový skafandr se plnou vahou opřel o stojan, k němuž jsem byla připoutaná. V tomhle se po zemi chodit nedalo. A ještě k tomu ten vnitřní oblek… je to asi jako nosit pleny v olověné lyžařské kombinéze. I robot v seriálu Lost in Space se pohyboval ladněji než my.

	Visela jsem na stojanu a spousta techniků mi pomáhala vysvléknout se ze skafandru. Když prahnete po odpovědích, čas se vždycky hrozně vleče. Čekala jsem, než mi asistentka odepne nástroje, popruhy a závaží z nohou. Chtěla jsem ji popohnat, ale měla své postupy, vše se muselo provést v přesném sledu. Na druhé straně stojanu svlékali stejně pomalu Rafaela.

	Asistentka se pohybovala, jako kdyby byla pod vodou. Otevřela ventil na boku, aby skafandr odtlakovala. Už jsem na ni mohla mluvit a ona by mě slyšela, ale stejně tak všichni ostatní, kdo poslouchali přenos komunikace.

	Vzala za rukavici, aby mi ji svlékla. „Vydechněte.“

	Vydechla jsem, a jak mi stáhla rukavici, zbylý tlak se uvolnil. Nebylo pravděpodobné, že mi tím prasknou plíce, ale přehnaná opatření měla IAC ve zvyku.

	Rukavice byla dole a skafandr mi dolehl na tělo. Potom konečně sundala helmu. Moje první otázka byla rychlá a jednoduchá: „Co se děje?“

	„FBI.“ Ohlédla se přes rameno k řídicí místnosti. „Řekli nám, ať vás odstrojíme co nejrychleji.“

	Chvíli jsem jen tupě mrkala, než mi mozek začal zase fungovat. Jestli chtěli mluvit s Leonardem a se mnou, pak to musí nějak souviset s těmi demonstranty, ale… od našeho únosu uplynulo skoro sedm měsíců. Proč s námi proboha chtěli mluvit zrovna teď?
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	KANSAS CITY, KS, 4. ledna 1962 – Přední právník zabývající se občanskými právy vznesl obvinění, že „čelní představitelé naší společnosti“ se provinili proti federální ústavě. Advokát Jack Greenberg, ředitel a právní zástupce NAACP, uvedl ve výroční zprávě této organizace: „Ti, kteří udržují rasový kastovní systém, jednají protiústavně a násilně se vzpírají soudním rozhodnutím – podvody, tokenismem, bráněním soudním sporům a takovými legislativními kličkami, jako jsou obstrukce. Je smutné, že za tyto vytáčky jsou zodpovědní čelní představitelé naší společnosti: členové správních rad škol a univerzit, nejvyšší představitelé advokátních komor, astronauti a volení zastupitelé.“

	

	Když mě konečně doprovodili do konferenční místnosti, jeden z agentů FBI vstal, aby mě přivítal. Byl to nezdravě pohublý muž s lícními kostmi, které vypadaly, jako kdyby měly probodnout jeho pergamenovou kůži. „Doktorko Yorková, jsem agent Boone a toto je můj kolega, agent Whitaker.“

	Agent Whitaker zůstal sedět, něco si čmáral do zápisníku a sotva zvedl zrak. Měl klasickou pěstěnou bělošskou tvář, kterou však hyzdila rudá jizva přes celé čelo.

	Boone pohlédl na kolegu a pokrčil rameny, jako kdyby byl na nezdvořilost zvyklý. „Díky, že jste si na nás udělala čas.“

	„Měla jsem snad na výběr?“ Usmála jsem se, abych zmírnila svou kousavou poznámku, ale byla jsem pěkně nakvašená. Nejenže mi přerušili práci, ale ještě mě nechali hodinu a půl čekat. „Jsem upřímně ráda, že jsem měla čas jen tak sedět a číst si.“

	„Pokusíme se vás dlouho nezdržovat.“ Pokynul směrem k opačné straně stolu, kde stála židle. „Prosím. Dáte si kávu?“

	„Děkuji, ráda.“ Nijak jsem nekomentovala skutečnost, že jsme v IAC a on mi nabízí kávu z našich vlastních zásob.

	„Cukr a smetanu?“

	„Jsem na sladké, tak dejte vědět, kdybych to přeháněla.“

	Sebral ze stolu svůj hrnek a vykročil do zadní části místnosti. „Máme pár otázek týkajících se havárie rakety a těch mužů, kteří vás zajali.“

	„Jistě. Jen si nejsem jistá, jestli mám ještě co dodat k tomu, co jsem už uvedla do protokolu při vyšetřování.“

	Whitaker si do zápisníku nakreslil tlustou čáru, ale ještě stále se na mě nepodíval. „Ale já myslím, že máte.“

	„To by mě zajímalo, co přesně tím myslíte.“ Měla jsem ruce složené v klíně, prsty sepjaté, jak mě to naučila matka. Jistě by ji pobouřilo, že mám na sobě kalhoty namísto sukně, ale i tak jsem si držela svůj vytříbený styl dámy a právě teď mi byl k užitku.

	Boone vzadu nasypal do mé kávy velkorysé množství cukru. „Dobrá… pojďme si nejprve stanovit nějaké parametry.“

	„Teď mluvíte jako nějaký astrofyzik.“

	Zasmál se a tenká kůže kolem úst se mu zkrabatila do hlubokých vrásek. „Kéž bych byl tak bystrý.“

	„My oba.“ Whitaker střelil po kolegovi pohledem a odložil zápisník stranou. „Jak dlouho znáte Leonarda Flanneryho?“

	Otevřela jsem pusu a zase ji zaklapla jako ryba. Tuhle otázku jsem tedy nečekala. Myslela jsem, že budou chtít znovu projít rozhovory nebo doplnit nějaké podrobnosti. „Ehm, asi dva roky? Zhruba.“ Přimhouřila jsem oči a snažila se vzpomenout si, do které třídy chodil. „Ano. Byl v ročníku rekrutů z devětapadesátého. Myslím. Personální oddělení vám to řekne přesně.“

	„Takže jste se s ním nikdy nesetkala předtím, než nastoupil k IAC?“ Boone přede mě postavil kouřící šálek.

	„Nevím o tom.“ Nechala jsem ruce v klíně a na kávu se ani nepodívala. Ne že by si to snad mohl nějak špatně vyložit, ale téma hovoru mě najednou mimořádně znejistilo. „Proč se ptáte?“

	„Řeknete nám, co jste během společných chvil vypozorovala o jeho povaze?“

	„Omlouvám se. Myslela jsem, že chcete mluvit o havárii rakety.“

	Whitaker se na židli zhoupl dozadu. „Jakou má povahu?“

	Co to má zatraceně znamenat? „Právě jste s ním strávili hodinu a půl. Co o něm soudíte vy?“

	Whitaker se na židli naklonil zpátky dopředu a opřel si lokty o stůl. „Proč odmítáte zodpovědět naše otázky, doktorko Yorková?“

	„Johne!“ Agent Boone si vytáhl židli stojící vedle mě a posadil se. „Omlouvám se. Vyšetřování už trvá velmi dlouho. Víme, že nám nemusíte odpovídat na žádné otázky, ale velmi bychom vaši spolupráci ocenili. Jaká je vaše zkušenost s doktorem Flannerym?“

	Vzhledem k povaze těch otázek mě svou zdvořilostí nijak neokouzlil. „Veskrze pozitivní. Než mě zařadili do mise na Mars, potkávala jsem ho jen velmi sporadicky, ale nikdy jsem od něj neslyšela křivého slova. Ani jsem neslyšela, že by s ním měl kdokoli jakýkoli problém.“

	Boone, zdánlivě klidný, usrkával kávu. „Žádné známky nespokojenosti?“

	„Ne.“ Vzala jsem si svůj šálek, ale hlavně proto, že pěkně hřál do rukou. Nějak mi prochladly a hladký porcelán mi prokrvil dlaně.

	Boone přikývl, pohlédl na Whitakera a pokrčil rameny. Ať to znamenalo cokoli, přimělo to Whitakera nalistovat ve svém zápisníku o pár stránek zpět. „Flannery mluvil s teroristy poměrně obšírně. Co jim říkal?“

	Boone se naklonil dopředu a opřel se rukou o stůl. „Chceme si jen ověřit jednu svědeckou výpověď, aniž bychom kompromitovali vaše vlastní svědectví. Tak jen prosím zopakujte, cokoli se vám podaří si vybavit.“

	Zamrkala jsem na něj. Vůbec jsem nechápala, co se po mně chce. „Obšírně? Nevím…“ Zavrtěla jsem hlavou a snažila se vydolovat vzpomínky z hlubin paměti. „Nevzpomínám si, že by se s nimi nějak vybavoval. Vtrhli do lodi a on se je snažil přemluvit. Přesvědčoval je, aby toho nechali.“

	„Proč myslíte, že se cítil tak jistý v kramflecích, když s nimi mluvil?“

	Jen tak tak jsem nevyhrkla, že to bylo samozřejmě proto, že Roy byl taky černoch, což byla zjevně ta odpověď, na kterou čekali. Místo toho jsem jen pokrčila rameny. „Protože seděl vedle mě naproti přes uličku? Když mluvili se mnou, stáli hned vedle něj. Tak asi proto. Ale nevím, jestli bych si troufla říct, že si byl kdokoli z nás jistý v kramflecích.“

	Boone si znovu usrkl kávy a já trochu čekala, že mu bude prosvítat přes ty jeho mrtvolné tváře. „Co kdybys přečetl doktorce Yorkové ten záznam?“

	Whitaker si podržel prst na stránce. „Slyšela jste ho říct: Souhlasím s tím, co děláte, a snažím se vám pomoct?“

	„Cože? To ne.“ Snažili se z něj udělat kolaboranta? „Možná poznamenal něco v tom smyslu, že…“ Ačkoli on opravdu řekl, že souhlasí s jejich důvody.

	„… že co, doktorko Yorková?“

	„Snažil se je přimět, aby si mě nebrali za rukojmí. Myslel si, že to celou situaci jen zhorší. Snažil se jen pomoct, stejně jako já. On přece… on s nimi nespolupracoval.“

	Whitaker si něco poznamenal do zápisníku. Stříbrný hrot pera klouzal po stránce a leskl se jako raketa. Boone po mé pravici upíjel kávu a sledoval mě přes okraj hrnku.

	„Snad si nemyslíte, že se na té havárii nějak podílel?“ Jestli věřili tomu, že by mohl nějak ovlivnit let rakety ze sedadla cestujícího, neměli nejmenší tušení, jak rakety fungují. „Je geolog.“

	„Jak to s tím souvisí?“ Whitaker zvedl hlavu.

	„No, že není pilot.“ Dívala jsem se střídavě na oba muže a pokoušela se je přesvědčit, jak moc je jejich představa vzdálená od reality. „Ví hodně o kamení a umí najít podzemní vodu a určitě umí spoustu dalších věcí, ale rozhodně by neuměl ovlivnit, kam přistaneme.“

	„My ale nic takového nenaznačili. Změňme téma. Řeknete nám něco o druhém pilotovi.“ Whitaker pohlédl zpět do zápisníku. „O Willhardu Brumwellovi.“

	Málem jsem si vylila kávu, protože mi to všechno zapadlo do sebe. Brumwell je taky černoch. „Je to dobrý muž.“

	„O tom nepochybuji.“ Booneovy pergamenové tváře se zmačkaly úsměvem. „Jak dlouho už ho znáte?“

	Pomalu jsem položila šálek na stůl. Přesně na kroužek zkondenzované vody, který tam zanechal. „Řekl jste, že vám nemusím na nic odpovídat. Tak jestli mě teď omluvíte, pánové, mám toho dost na práci.“

	Odstrčila jsem židli. Boone také odložil svůj hrnek a přejel prstem po jeho okraji. „Ředitel Clemons chce, abyste s námi plně spolupracovala.“ S úsměvem ke mně vzhlédl. „Snažíme se jen dobrat nějakých odpovědí. Jistě chápete, jak důležité pro Kongres je mít ucelené informace, než bude jednat o rozpočtu.“

	Parchanti. Proč nakonec vždycky musí být za vším peníze? Nejradši bych už byla od těch dvou co nejdál, ale dávali mi zcela jasně najevo, že se nás snaží potopit. Přisunula jsem si židli zpět ke stolu. Bylo mi z nich nevolno asi jako první den po návratu na Zemi. „Dobrá. Co byste chtěli vědět?“

	

	***

	Upřímně nechápu, jak po tom incidentu s FBI mohl Leonard dál pracovat. Já se nedokázala na nic soustředit v neustálém očekávání, že spadne klec, a přitom… se nic nedělo. Týdny ubíhaly a my pokračovali dle rozvrhu ve studiu a simulacích.

	V maketě kokpitu velitelského modulu seděl v kapitánském křesle Parker a mračil se. „Fajn. Právě jsme ztratili kontakt s řídícím střediskem.“

	Všichni jsme zasténali – poslední „zelená karta“, kterou nám vedoucí simulace právě hodil do cesty, za to stála –, ale ne příliš nahlas, protože vedoucí samozřejmě seděl hned za dveřmi kontrolní místnosti a sledoval, jak si vedeme.

	„Blíží se korekční zážeh,“ hlásil Terrazas ze sedačky druhého pilota.

	To byl úkol pro mě. Proto je na palubě navcomp, aby zasáhl, když ztratíme kontakt s řídícím střediskem. „Spočítám parametry zážehu.“

	„Rozumím.“ Parker přikývl a zatím dál udržoval kurz.

	Zápolila jsem se sextantem a snažila se ho zaměřit na fiktivní hvězdy za fiktivním oknem, abych spočítala naši fiktivní polohu. Kéž by byla fiktivní i moje nervozita. Ten postup má být jednoduchý. Najdu tři hvězdy, které se momentálně využívají při cestě od Země k Marsu, zaměřím na ně sextant a voilà – vím, kde je „nahoře“, což mi následně prozradí, jak jsme na tom vůči původnímu letovému plánu, který nám IAC poslala. Pokud jsme se od něj odchýlili, dokážu spočítat, kam máme namířit a jak dlouho má zážeh trvat.

	Ale.

	Ale musím najít ty „hvězdy“, které určila IAC v naposledy zaslaných podkladech ke korekci kurzu, abych je mohla porovnat s předpřipravenými tabulkami určenými pro podobné nepředvídatelné situace. Takže… která z těch hvězd je Benetnaš?

	Najděte Velkou medvědici, respektive Velký vůz, jehož prodloužená oj vám ukáže Arcturus, o kousek dál by měla být Spica a… dobře, mám to. Což znamená, že Benetnaš je… kde? Zaťala jsem zuby a snažila se vylovit to z paměti. Problém je, že mapa hvězdné oblohy se značně liší od té skutečné a ta se zase značně liší od té simulované. A Benetnaš se občas skrývá pod jménem Alkaid. Tyhle arabské názvy! Kdybych jen zůstala v Adlerově planetáriu, když nás učili pracovat se sextantem… Jenže já tam nezůstala.

	„Yorková, čas běží.“

	Přikývla jsem a vyjmenovala hvězdy, které jsem v té oblasti poznávala, v naději, že během toho tu zpropadenou Benetnaš najdu. Gienah, Acrux, Spica, Menkent… což znamená, že Benetnaš je tahle. Namířila jsem na ni sextant a začala počítat.

	Po několika minutách jsem si uvědomila, že čísla, která mi vycházejí, jsou tak řádově vzdálená od očekávaných, že to nemůže být správně. Jednu z hvězd jsem musela určit špatně. Se Spicou jsem si byla jistá, ale ta Benetnaš…, mohla jsem to zkusit ještě jednou, ale to znamenalo začít od začátku a ztratit spoustu času. Kdyby se mi to stalo naostro, přinejlepším bych se ztrapnila. Pravděpodobnějším výsledkem by ale bylo, že bych nás poslala mimo naši úzkou letovou dráhu, Mars bychom minuli a všichni bychom zahynuli.

	Kdyby se mi to stalo naostro, co bych udělala? Požádala bych o radu. S povzdechem jsem zvedla hlavu od výpočtů. „Může mi někdo ukázat Benetnaš?“

	„Jasně.“ Florence se ke mně sklonila, takže jsme se skoro dotýkaly tvářemi. Přimhouřila oči a ukázala na třetí hvězdu v řadě od té, kterou jsem vybrala. „Tahle. Tvoří roh pravoúhlého trojúhelníku. Vidíš?“

	V tu chvíli mi naskočil v hlavě obrázek z učebnice. „Jo. Díky.“

	„Rádo se stalo. Přece nebudu čekat, až nás všechny zabiješ.“ Vrátila se na sedadlo a zaujala svou pozici. Kéž by to myslela jen v legraci.

	

	***

	Strážný z OSN mě provedl kolem fotografů před naším domem a doprovodil mě nahoru po schodech až ke dveřím do bytu. Přestože jsem byla k smrti unavená, matčinu výchovu jsem nemohla zapřít. „Díky. Nedáte si něco k pití?“

	„Ne, madam.“ Usmál se a poplácal opěradlo židle, kterou jsme jim dali na chodbu. „Mám s sebou dobrou knížku a brzy mě vystřídají.“

	„Dobrá. Ale zazvoňte, kdybyste cokoli potřeboval.“ Můj život byl někdy tak zvláštní. Ten vtíravý nepříjemný pocit, že někoho nechávám sedět na chodbě, nezmizel, ani když jsem za sebou zavřela dveře.

	Nathaniel seděl u kuchyňského stolu, pohrával si s propiskou a druhou rukou se probíral štosem papírů. Sklápěcí postel už byla rozestlaná, takže zabírala půlku naší garsonky. I tak se místnost zdála velká oproti ubikaci na Měsíci.

	Zvedl hlavu a usmál se na mě. „Říkal jsem si, jestli tě dneska pustí domů.“

	„Všechny jsem zabila, takže už nebylo co nacvičovat. Jinak bych tam ještě byla.“ Ta proklatá mapa hvězd mě tak mátla. „Zítra si to zopakujeme.“

	Při mých prvních slovech mu na okamžik ztuhl úsměv, ale pak se nadechl a zachechtal se. Odsunul židli a vstal. „Jedla jsi něco?“

	„Jo, ale jenom nějakou divnou pastu v rámci nácviku.“ Došla jsem do kuchyňského koutu a odložila složku se studijními materiály na pracovní desku. Jak poznáte, že před vámi manžel něco tají? Bude mít poněkud ztuhlý výraz v tváři? Opožděné reakce, jako kdyby přemýšlel nad vším, co říct nebo udělat? Bude se k vám otáčet zády a předstírat, že prohlíží ledničku? „Neděje se něco?“

	„Máme polévku, ale říkal jsem si, že by ti mohlo přijít k duhu spíš něco jiného.“ Nathaniel se otočil a držel dvě namrzlé koktejlové skleničky. Mrkl na mě. „Určitě tě potěší, že příděly byly navýšeny, takže za gin už se neplatí zlatem.“

	„Čert vem gin.“ Vzala jsem si od něj skleničku a blaženě si povzdechla, jak mě zastudila do ruky. „Kde jsi vzal olivy?“

	„Od guvernéra Wargina.“ Napil se a napětí v jeho tváři se trošku uvolnilo. „Vyhrál jsem je v pokeru.“

	Nějak jsem zapomněla, že chodívá s ostatními manželi astronautek hrát poker, když jsme nahoře.

	„A jak se má Reynard? Myslím teď, když…“ Ukázala jsem na své studijní materiály, jako kdyby to vysvětlovalo, že mám na mysli celý ten problém s tím, že letím místo Helen.

	Nathaniel pokrčil rameny a na čele se mu objevila a zase zmizela rýha. „Je rád, že mu zůstane doma. Je s tím… Počkat, nevyndal jsem tu polévku. Chtěl jsem ti přece dát něco k večeři.“

	Napila jsem se lahodného martini a sledovala ho. Stál u lednice zády ke mně a připravoval si hrnec. Můj milovaný manžel předstíral, že se nic neděje. Odložila jsem sklenici.

	„Vzpomínáš, jak jsem začala chodit na terapii a neřekla ti o tom?“

	Nathaniel se zarazil. „Vzpomínám.“

	Narovnal se a se zařinčením kovu o kov postavil hrnec na sporák.

	„Řekneš mi tedy, co tě trápí?“

	Zapnul hořák a škrtl sirkou, aby ho zapálil. Plyn se vznítil s tichým blafnutím a dno hrnce olízly modré plameny. Nathaniel se natáhl po vařečce, která byla ve džbánu s náčiním vedle sporáku. „Upřímně… radši ne.“

	„Dobře.“ Tak nějak automaticky jsem přitakala. Nechtěl o tom mluvit? Fajn. Nemusíme. Znovu jsem pozvedla sklenici. Chuť koktejlu mě uklidňovala. Napila jsem se, posadila se ke kuchyňskému stolu a snažila se soustředit na chladivý bylinný říz ginu a slanost olivy. Ale zatraceně, co ho mohlo trápit?

	Stál s nahrbenými rameny nad sporákem a soustředěně míchal polévku. „V kolik tam máš zítra být?“

	„V sedm ráno.“ Přitáhla jsem si blíž papíry, nad kterými seděl, abych se rozptýlila matematikou. Nouzové postupy pro nepředvídatelné události. „Ale ne!“

	Nouzové postupy pro nepředvídatelné události, to byl v IAC krycí název pro „Co budeme dělat, když někdo zahyne?“. Odložila jsem martini a postavila se. Došla jsem k Nathanielovi, ovinula ruce kolem jeho pasu a přitulila se k němu. „Jen bych ráda připomněla, že nácviky jsou od toho, abychom všechny chyby udělali tady na Zemi a poučili se z nich. To, co nás dneska zabilo, představuje o jeden problém méně, který už nebudeme muset ve vesmíru řešit.“

	„O jeden problém méně.“ Přestal míchat a nad okraji hrnce se začaly vznášet obláčky páry.

	Cítila jsem, jak se mu zatajil dech. Nathaniel nechal polévku být a položil obě ruce na ty mé.

	„Promiň. Myslel jsem…“ S tváří položenou na jeho lopatce jsem čekala, co řekne. „Myslel jsem, že si na to zvyknu. Vidět tě odlétat do vesmíru a přitom znát celý ten nekonečný seznam všech možných závad.“ Jednou rukou nahmatal můj snubní prsten a otáčel ho mezi prsty. „A to vím o všem možném, co se může přihodit tady. Ale tam? Možná… možná se už domů nevrátíš.“

	„To se může stát.“ Přitiskla jsem se k němu ještě pevněji. „Taky mě ale může srazit tramvaj.“

	„Jenže to bych aspoň věděl, co se ti stalo.“ Uchechtl se a trošku se mi tím zachvěl v náručí. „Bože, to zní hrozně. Ach, miláčku, možná umřeš. Doufám, že mi o tom řeknou všechny podrobnosti, až se to stane. Mohla bys je o to poprosit? Díky!“

	Zahihňala jsem se a stoupla si na špičky, abych ho mohla políbit na krk. „Ty jsi šprýmař. Pojď sem.“

	„Kam?“ Jednou rukou si otřel obličej a vypnul sporák.

	Vedla jsem ho kolem stolu k posteli, přičemž jsem mu prokázala laskavost a nevšímala si jeho zarudlých očí. Popravdě jsem nevěděla, jak ho ukonejšit. Při takové frekvenci letů už Nathaniel nemohl dohlížet na všechny osobně a Clemons, bůh mu žehnej, navíc rozhodl, že na mé lety dohlížet nesmí. Ačkoli to možná bylo kruté, protože mu to sebralo pocit, že může ovlivnit jejich průběh. Tohle ho trápilo? Bylo to značně pravděpodobné. Lebourgeois minulý rok zemřel kvůli selhání jednoho spínače, které způsobilo, že během rutinního orbitálního manévru nedošlo ke správnému zážehu brzdicího motoru. A můj manžel s tím nemohl nic dělat… Stáhla jsem ho vedle sebe na postel, objala ho a jen ho držela v náručí.

	Po chvíli se převalil na záda, takže jsme tam leželi propletení vedle sebe. Tvář měl těsně u mé, modré a opravdu hodně zarudlé oči na mě zkoumavě hleděly jako na hvězdnou mapu. Kreslil mi prstem čáru přes obočí a dolů po tváři a nechával za sebou vyhřátou stopu. „Miluju tě.“ Odmlčel se, zavřel oči a polkl. „A proto o tom nechci mluvit. Protože být ti oporou a zároveň mluvit upřímně… bych asi nedokázal.“

	Všechno se ve mně sevřelo, tolik mi ho bylo líto. Mohla jsem si ho jen přitáhnout blíž k sobě a snažit se nerozplakat, protože to poslední, co jsem chtěla, bylo, aby musel nakonec on utěšovat mě. Mluvili jsme spolu o všem možném, když jsme zvažovali, jestli mám letět na Mars, nebo zůstat na Zemi, ale jeho strach jsme do té rovnice nikdy nezahrnuli. Byla to skrytá proměnná, která by zcela jistě ovlivnila výsledek.

	„Co můžu udělat?“

	Tlumeně se zasmál. „Neumírej.“

	„Pokusím se.“ Zvedla jsem ruku a kroužila prstem po jeho paži. „Ještě něco?“

	Nathaniel si znovu povzdechl. „Není jednoduché být hlavním inženýrem a zároveň manželem astronautky, protože vím, jak v oficiálním hlášení všichni lžete o svém zdravotním stavu. Zamlčíte všechno, co nepovažujete pro danou misi za příliš riskantní.“

	Trhla jsem sebou. Měl pravdu. „Co takhle…“

	Otevřel oči, zorničky měl velké a hluboké jako vesmír. „Co takhle co?“

	„Je to asi hloupost.“

	„Málokdy od tebe slýchám hlouposti, když zrovna nejsi pod tlakem.“

	Sjela jsem mu rukou dolů na kalhoty, abych se přesvědčila, jestli jsou splněny podmínky ke startu. Ještě ne. To znamenalo, že je třeba naplnit palivové nádrže. „Zmínil jsi lékařské zprávy. Co kdybych ti poskytovala soukromé hlášení?“

	Nathaniel se otočil a opřel se o loket. „Soukromé hlášení, říkáš?“ Pak ale zavrtěl hlavou. „To nepůjde. Tvé vysílání uslyší celý svět.“

	„Mohla bych posílat šifry.“

	„Jakmile lidi uvidí šifru, někdo se ji pokusí prolomit.“

	„Ale…“ Zvedla jsem hlavu a políbila ho. K tomu se mi budou hodit zkušenosti z výpočetního oddělení, obzvlášť v kombinaci se znalostí, jak na této misi funguje dálnopisný systém. „Když ale nikdo šifru neuvidí, nebude mít co prolamovat. Řekněme například, že je ukrytá v redundanci na začátku a na konci přenosu.“

	Nathaniel na mě chvíli zíral, nebo spíš zíral mým směrem. Ale podle té rýhy uprostřed čela a jak mu oči těkaly sem a tam, jako když pronásleduje myšlenku temnou uličkou, bylo jasné, že programoval dálnopis. Probral se ze zamyšlení, pak se usmál, sklonil se a políbil mě. Rty měl horké a s jemnou příchutí ginu.

	Na jiném místě se zažehly trysky a mohli jsme odstartovat.

	
DEVĚT

	OSN SE ZABÝVÁ RASOVĚ MOTIVOVANÝMI ÚTOKY

	

	KANSAS CITY, KS, 24. března 1962 – Představitelé Spojených států se snažili taktně a přesvědčivě uklidnit asijské a africké diplomaty, kteří byli pobouřeni sérií nepříjemných rasových útoků ve městě. Incidenty některých nebělošských diplomatů vzbudily znepokojení v místní mezinárodní komunitě. Posledním z napadených byl před dvěma týdny Youssouf Gueye, vrchní tajemník mauritánské delegace.

	Francouzsky hovořící diplomat se vydal na večerní procházku a napadla ho skupinka bílých mladíků. Pořvávali na něj, jak uvedl, a pak jej udeřili lahví od piva. Utrpěl tržnou ránu v obličeji a musel být ošetřen v nemocnici.

	

	Helen mi přišla otevřít v mátově zelených koktejlkách a křečovitě se na mě usmívala. „Díky, že jsi dorazila.“

	Neobjaly jsme se.

	„Ráda tě vidím.“ Viděly jsme se samozřejmě v práci, ale od té doby, co jsem ji nahradila, jsme sotva promluvily. Pozvánka na večerní partičku karet byla milým překvapením.

	„Nabídnu ti něco k pití?“ Vedla mě krátkou chodbou do obýváku. Na pohovce seděla Florence Greyová a popíjela whisky se sodou.

	Karetní stolek a židle nebyly kupodivu ještě nachystané. Helen došla k březové komodě, kde stál na stříbrném podnosu kbelík s ledem. „Martini?“

	„Dám si moc ráda, jestli můžu poprosit.“ Odložila jsem si kabelku na stolek. „Pěkný večer, Florence.“

	„Yorková.“ Zvedla skleničku, napila se a přitom mě sledovala přes okraj.

	Tohle bude napjatý večer. Ozval se zvonek, nejspíš Ida. Poskytlo mi to záminku se na chvilku vzdálit. „Já tam skočím.“

	Helen přikývla od baru a dál odměřovala vermut do džbánku. Odešla jsem chodbou a otevřela dveře. Na verandě domu Carmoucheových stála Ida s košíkem jahod a na rozdíl od Helen se usmívala od ucha k uchu.

	„Elmo!“ Krátce mě objala. „Kdy se konečně ukážeš u nás v 99s, že bychom se proletěly? Všem nám tam chybíš.“

	„Ráda bych, jenže kvůli výcviku to prostě nestíhám.“ S posmutnělým výrazem jsem ukázala směrem do obýváku a potichu řekla: „Ale tady se o tom nechci moc bavit. Kvůli Helen, však víš…“

	„Promiň. Zapomněla jsem.“ Ušklíbla se, pak nasadila zpátky úsměv, obešla mě a zamířila chodbou do pokoje. „Dámy! Přináším jahody a koláč.“

	„Ty jsi bohyně.“ Florence vstala, aby ji také objala na přivítanou.

	„Jahody!“ Helen už míchala koktejl v broušeném skleněném džbánku a zubila se na Idu přes rameno. „Tak to je škoda, že k nim nemám šampaňské.“

	„Zlato, jestli tam mícháš martini, co víc si přát?“

	Stála jsem mezi dveřmi a došlo mi, že jsem tu jediná běloška. Sepjala jsem ruce za zády, jako kdybych nechtěla svou barvu kůže moc ukazovat. Chvíli nato mi Helen přinesla skleničku a já je musela zase rozpojit. Aspoň je teď mám čím zaměstnat.

	2, 3, 5, 7, 9…

	Všechno bude v pohodě.

	„Nemám nachystat karetní stolek?“ Až se pustíme do hry, napětí opadne.

	Helen nalila do džbánu další odměrku ginu.

	„Vlastně jsem tě sem pozvala kvůli něčemu jinému.“ Ach bože. Polkla jsem, přihnula si martini a znovu polkla. Stažený žaludek to nijak neuvolnilo. Přilila vermut a my na sebe s Idou a Florence nervózně pohlédly. Naštěstí vypadaly stejně zaskočené jako já. Helen pokračovala. „Elmo, možná už to víš…“

	„Asi nevím, co máš na mysli.“

	„Když byl naposledy Reynard hrát s chlapama poker, guvernér Wargin se zmínil o té havárii.“ Napjatě jsme čekaly a Helen ještě přihodila pár kostek ledu a zamíchala džbán stříbrnou lžící. „FBI vyšetřuje, jestli do toho není zapletený Leonard Flannery.“

	Položila jsem sklenici. „Na tohle se mě ptali.“

	Helen se otočila a zírala na mě, cinkání lžičky a chrastění kostek ledu ustalo. „Kdo se tě ptal?“

	„Agenti od FBI. Před pár týdny nás kvůli tomu s Leonardem odvolali z nácviku v Laboratoři neutrálního vztlaku. Měli dost přitroublé otázky, jako třeba jestli by dokázal ze svého místa poslat raketu k zemi. Řekla jsem jim, že se na tom rozhodně nepodílel a ani by nemohl.“

	„Podle všeho mají svědka, který tvrdí opak.“ Helen poklepala lžící o okraj džbánku a odložila ji stranou.

	„To nemyslíš vážně.“ Florence se na pohovce napřímila. „Koho?“

	Helen pokrčila rameny. „Reynarda nenapadlo se zeptat.“

	A Nathaniela ani nenapadlo se mi o tom rozhovoru zmínit. „Když vyslýchali mě, říkali, že je někdo informoval o jejich rozhovoru. Svědek. Takže… to musel být někdo z lodi. No ne?“

	Ida tiše zaklela a přešla k baru. „Pospěš si radši s tím koktejlem, protože tenhle rozhovor se mi ani trochu nezamlouvá.“

	Posadila jsem se na jedno z křesel. „Co ještě Reynard říkal?“

	Plně soustředěná na rozlévání martini do skleniček se Helen ušklíbla. „Guvernér Wargin má zjevně obavy, že jestli to vyšetřování prosákne na veřejnost, Kongres možná Leonarda odvolá.“ Položila džbánek a obrátila se k nám. „A taky Florence.“

	„Cože?!“ Vypadlo to z nás téměř jednohlasně, doprovázeno různou mírou nadávek. Florence rozlila trochu whisky se sodou přes okraj své sklenice.

	Utírala ji ubrouskem a přitom se udiveně ptala: „A to jako proč? Na základě čeho?“

	„Oba jste členové NAACP. Stejně jako všichni ti muži, kteří vtrhli do rakety.“

	Helen zavrtěla hlavou a šla k nám.

	Ida ji následovala. „To jsem já taky. V NAACP je přece většina nebělošských astronautů.“

	„Proto se mě asi ptali i na pilota.“ Odložila jsem sklenici na stolek vedle své kabelky. „Dobrá. Pojďme to zkusit nějak vyřešit.“

	Ida si dala pořádný doušek martini a zareagovala otázkou, kterou s oblibou používají astronauti, když nastane ve vesmíru nějaký průšvih. „Jasně. Co dalšího nás chce zabít?“

	„Nejspíš někoho zabiju já, to vám povím.“ Florence se rozvalila na pohovce. „Ale hádám, že jedním z problémů je moje prořízlá pusa.“

	„Veřejné mínění.“ Helen se posadila vedle Florence. „To je to, co nás zabije.“

	Pohřbilo už Heleninu šanci zúčastnit se mise na Mars. Sáhla jsem do kabelky a vytáhla zápisník. „Dobře. Veřejné mínění. Co dál?“

	„Lži.“ Florence zavrtěla hlavou. „Musíme zjistit, kdo lže o Leonardovi.“

	Poznamenala jsem si to na seznam věcí, s nimiž je potřeba se vypořádat. A pak Helen namíchala další martini a začaly jsme hledat řešení.

	

	***

	Domů jsem se dostala až kolem půlnoci, ale Nathaniel byl ještě vzhůru. Ležel v naší rozkládací posteli a četl si. Za zády měl haldu polštářů a přes nohy přehozené prostěradlo. Světlé chloupky na jeho hrudi vypadaly v jantarovém světle lampy jako mraky při západu slunce. Zvedl oči a usmál se.

	„Zlobím se na tebe.“ To za mě asi promluvila ta třetí sklenička martini. Odložila jsem si kabelku na jídelní stůl, zula si boty a v punčochách jsem si stoupla na nový koberec. Opravdu byl krásně měkoučký. Ale ani tenhle tkaný orientální zázrak nemohl zmírnit mé podráždění. „Přinejmenším jsem poněkud rozladěná.“

	Posadil se a odložil knihu. „Co jsem udělal?“

	„Neřekl jsi mi, že se FBI zajímá o Leonarda a Florence.“

	„Ach tak.“ Shrnul prostěradlo stranou a ukázalo se, že na sobě nemá pyžamo. To bylo zajímavé, ale nenechala jsem se tím rozptýlit. Nathaniel se postavil v celé své nahé kráse. „To proto tě Helen pozvala?“

	„Bavíme se o tom, proč jsi mi to neřekl.“

	Nathaniel si povzdechl a pokrčil rameny. „Kdy?“

	„Kdy co?“

	„Kdy jsem ti to měl říct?“ Projel si rukou vlasy, takže mu zůstaly trčet nahoru, jako kdyby na něj v tu chvíli nepůsobila gravitace. „Domů chodíš pozdě a ráno odcházíš, než vstanu. Takže kdy? Přes den v práci?“

	„Dneska ráno jsem neodešla, než jsi vstal. Byli jsme spolu v synagoze. A pak na obědě! Strávili jsme spolu skoro celý den, k Helen jsem šla až večer.“

	„Jo. Odpusť, že jsem chtěl strávit jeden den se svou ženou a nemluvit při tom o práci.“

	Trochu jsem ubrala. „Vždycky jsme spolu mluvili o práci.“

	Nathaniel si znovu povzdechl a zakryl si tvář rukama. „Já vím.“ Když ruce stáhl, ramena mu sklesla. „Pravda je taková, že jsem ti to chtěl říct už o víkendu, jenže jsem na to zapomněl.“

	„Zapomněl jsi. Zapomněl jsi, že FBI vyšetřuje dva členy mého týmu?“

	„Jo.“ Sklonil se a z opěradla židle si vzal župan. „Věř tomu nebo ne, mám v hlavě plno jiných věcí, než jsou nějaké řeči při pokeru.“

	„To nejsou jen tak nějaké…“

	„Já vím! Nevykašlal jsem se na to. Mluvil jsem o tom s Clemonsem. Dobře?“ Oblékl si župan a zavázal si ho kolem pasu tak těsně, že to muselo bolet. „Už tak jsi byla rozladěná kvůli Helen. Říkal jsem si, že nepotřebuješ další důvod cítit se provinile.“

	Spadla mi brada. „Provinile? Já za to přece nemůžu, proč bych se měla cítit provinile?“

	„Jsi Židovka. A Jižanka. Cítíš se provinile jen proto, že jsi naživu.“

	Neudržela jsem vážný výraz. „No, v tomhle máš asi pravdu. Ale jen v tomhle.“

	Svalil se do křesla a loket si položil na opěradlo. „Díkybohu aspoň za to.“ Vzhlédl ke mně a naklonil hlavu na stranu. „Podívej, Elmo, stejně s tím nic nenaděláš, tak…“

	„Ha!“

	Prudce se napřímil. „Co máš za lubem?“

	Palcem u nohy jsem nakreslila na koberci kruh. Byl to opravdu překrásný koberec. A možná jsem měla skončit u druhé skleničky.

	„Asi bych si měla nechat některá tajemství pro sebe.“

	„To neměla být…“ Rozhodil rukama. „Víš co? Tak fajn. Kdo vyhrál v kartách?“

	„Nehrály jsme.“

	Nathaniel na mě zíral. Takhle jsem ho viděla dívat se na inženýra, který do návrhu konstrukčního řešení zapomněl zahrnout součinitel odporu. Co si vzpomínám, na mě použil tento příkrý, lehce dotčený pohled jen jednou, když jsem mu v pračce obarvila jeho nejlepší košili na růžovo. (Ano, měla jsem ji poslat do čistírny, ale chtěla jsem ušetřit, protože jsme byli chudí novomanželé.) Neuměl se dívat tak přísně jako moje máma, ale moc mu do ní nechybělo.

	Odkašlala jsem si. „Zajímá tě to opravdu, nebo mi to chceš jen rozmluvit?“

	Třikrát nebo čtyřikrát zamrkal. „Cože?“

	Nathaniel zavrtěl hlavou, postavil se a přecházel po místnosti, až se zastavil za křeslem, na kterém předtím seděl. Přitiskl obě ruce na opěradlo a celou vahou se o něj zapřel. „Copak jsem ti někdy v životě něco rozmlouval?“

	Horko mi zalilo tvář, jako když zažehne raketový motor. Nikdy mi v ničem nebránil. Nikdy. Ani když jsem se ho chystala na tři roky opustit a odletět na Mars. „Promiň.“

	„O čem se vlastně hádáme?“

	„Já…“ Posadila jsem se. Na konferenční stolek u pohovky, ale bylo mi to v tu chvíli úplně jedno. „Já nevím. Jen mě naštvalo, že jsi mi o tom neřekl.“

	Za oknem se s rachotem prohnala jedna z nočních tramvají. Hleděla jsem na své ruce a sepjala je dohromady tak pevně, že mi zbělely klouby. To třetí martini jsem si neměla dávat.

	„Omlouvám se, že jsem ti o tom neřekl.“

	Nebylo úplně jasné, jestli se omlouval upřímně, nebo ho jen mrzelo, že udělal něco, kvůli čemu jsme se teď hádali. Naléhat na něj teď nebylo rozumné.

	Povzdechla jsem si a pokusila se zmírnit to napětí. „Máš pravdu. Trávím s tebou málo času.“

	„Vím, jak máš nabitý rozvrh.“ Župan zašustil o křeslo, jak se za ním vrtěl. „A kolik toho musíš dohnat.“

	„Co říkal Clemons?“

	„Že nahradit Leonarda nepřichází v úvahu. Byl to on, kdo napsal knihu o marťanské geologii a možných místech k přistání.“

	„Ne tak Florence.“

	Znovu se zavrtěl. Žádná tramvaj ticho v místnosti neprořízla.

	Zabořila jsem palce do složitých vzorů na koberci. „Ani v té raketě nebyla.“

	„Velmi otevřeně kritizovala nerovnosti v IAC.“ Nathaniel si odkašlal. „A objevily se nějaké stížnosti.“

	Zvedla jsem hlavu. Nevycházela jsem s ní nejlépe, ale kromě Nathaniela jsem o tom nikdy s nikým nemluvila. „Ale nebyls to ty…“

	Zamračil se. „Za koho mě proboha máš?“

	„Promiň.“

	Nathaniel zaklonil hlavu, zadíval se do stropu a pak se velmi pomalu nadechl. Sevřel rty a zase vydechl, jako když Clemons vyfukuje kroužky kouře. „Elmo, já s nikým neprobírám naše soukromé hovory.“

	„Probíral jsi je tenkrát s tou doktorkou.“

	„Ne.“ Střelil po mně pohledem. „Do prdele, chtěl jsem, ale neprobíral jsem to s ní! Pamatuješ si ty sliby, které jsme si vzájemně dali? Mluvil jsem s ní o tvých fyzických symptomech a nic víc jsem jí neřekl. A to, že spolu s Florence nevycházíte? Prosím tebe.“

	„Promiň.“ Tíha toho všeho mě přemohla, stáhla mi hlavu dolů až ke kolenům. Pro jistotu jsem si ji ještě objala rukama. „Omlouvám se.“

	Nathaniel kolem mě pochodoval po koberci. Pak mi jeho ruka spočinula na zádech jako závaží. Políbil mě na temeno. „Proč se na mě zlobíš?“

	Protože můžu. Zaťala jsem při té myšlence zuby, ale už ji nešlo vzít zpět. „Protože… Protože…“ Jsi tady. „Protože se cítím bezmocná.“

	Jeho povzdechnutí mi rozčepýřilo vlasy na zátylku. „Já taky.“

	„Promiň.“

	„To už jsi říkala.“

	Vylétlo ze mě uchechtnutí, a tak jsem ho využila a posadila se zase vzpřímeně. Oči jsem měla uslzené, ale aspoň mi neteklo nic z nosu. „Já vím, ale mě to opravdu mrzí. Neměla jsem si to vylít na tobě.“

	„A já si měl udělat čas a říct ti o tom.“ Uhnul pohledem. „Zapomněl jsem, jak moc tyhle věci prožíváš, což je hloupé… tedy ne to, že je prožíváš, ale že jsem zapomněl.“

	Nechápala jsem úplně přesně jeho myšlenkové pochody. „Jaké věci?“

	„Nespravedlnosti.“ Sedl si na koberec se zkříženýma nohama a vzhlédl ke mně. „Tak co jste vymyslely? Co s tím můžeme dělat?“

	Už jsem se zmínila, jaké mám štěstí, že jsem provdaná za takového muže? Z rozhaleného županu mu koukala skoro celá hruď a dole lýtka. Natáhla jsem ruku a pohladila ho po tváři. „Máme takový nápad. Ale… no jo!“

	Tak proto jsem byla tolik naštvaná!

	Nathaniel zvedl tázavě obočí.

	„Uvědomila jsem si, proč se na tebe zlobím…“ Moje terapeutka by na mě byla hrdá. Přišla jsem na to i po třetím martini. „Zlobím se, protože se cítím provinile za to, oč tě chci požádat.“

	Přimhouřil oči, ale udržel jazyk za zuby a nechal mě mluvit.

	„IAC je na americkém území.“ Polkla jsem. „Ale Lunetta není.“

	Užasle na mě zíral, takže jsem přesně viděla ten okamžik, kdy mu došlo, kam tou poznámkou mířím. Jeho tvář celá zbledla. „Do prdele. Vy všichni?“

	Přikývla jsem. Helen to napadlo, ještě než jsme k ní dorazily. Existuje jediný způsob, jak spolehlivě uchránit Leonarda a Florence před nekonečnými výslechy FBI a Kongresu. Musíme je dostat z dosahu jejich jurisdikce. Vzhledem k tomu, že se má odlétat už za šest měsíců, může Clemons vytáhnout argument týkající se rozpočtu a říct, že takto narychlo už nelze nahradit žádného člena týmu, protože nejenže by se mise zpozdila o rok a půl, ale náklady by vzrostly doslova astronomicky. Kdyby však teď Clemons vyslal na Lunettu jen Leonarda a Florence, úplně by nám to rozhodilo výcvik, a navíc by to bylo strašně průhledné. Museli bychom odletět společně, celý tým První expedice na Mars.

	„Helen si myslí, že jako lady Astronautka tam musím být, abych přesvědčila veřejnost o významu a prospěšnosti celé stanice.“

	Nathaniel zasténal a padl zády na koberec – jenže zapomněl, že sklápěcí postel je dole, a praštil se do hlavy o její ocelový rám. „Jau!“ Stočil se na bok a chytil se za hlavu. „Do prdele!“

	V mžiku jsem byla u něj a klekla si k němu. „Jsi v pohodě?“

	„Jo.“ Odtáhl ruku a podíval se na ni. Krev žádná. „Jsem to ale pitomec.“

	„Přinesu led.“

	„Nic mi není.“

	„Přinesu led.“ Zvedla jsem se, ale dál jsem na něj hleděla, jako kdyby měl náhle vykrvácet. „Budeš tam mít bouli.“

	Povzdechl si a zvedl se do sedu. Nohy nechal roztažené, takže župan odhaloval úplně vše. Ano, můj manžel si právě rozbil hlavu, a já si přesto neodpustím pohled na jeho tělo. „Nic mi není.“

	Je skvělý raketový inženýr, ale někdy umí být pěkně natvrdlý. Náš byt byl tak malý, že jsem to měla k mrazáku asi tři kroky. Vytáhla jsem zásobník na led, studený kov mě pálil do ruky. Otevřela jsem jeho víčko a rozlámala led na kostky. Popadla jsem čistou utěrku a kostky ledu do ní nasypala.

	„Vrátíš se domů?“

	„Cože?“ Otočila jsem se k němu se smotanou utěrkou v jedné ruce.

	„Ale nic.“ Zavřel oči a dál si mnul zátylek. Nadechl se. „Z Marsu. Vrátíš se domů?“

	„Vrátím.“ Taková otázka. To si myslel, že tam zůstanu navěky?

	Měl takový bolestný úsměv. Ale to mohlo být z té rány do hlavy. Oba jsme předstírali, že to tak je. „Fajn.“

	Obešla jsem jídelní stůl, klekla si k němu a podala mu improvizovaný obklad.

	„Nic mi není,“ zopakoval, ale utěrku si ode mě vzal a přiložil si ji dozadu na hlavu.

	„Vidíš?“ Sedla jsem si na podlahu a opřela se o něj. „Musím se vrátit. Kdo jiný by na tebe dohlížel, abys nedělal takové koniny?“

	Zasmál se a objal mě kolem ramen, aby si mě přitáhl blíž.

	„Má Helen nějaký plán, nebo se mám postarat, aby vás na Lunettu přeložili?“

	Přikývla jsem a hlavou se mu přitulila k hedvábnému županu. „Mrzí mě to.“

	„Mě taky.“ Políbil mě do vlasů. „Ale postarám se o to.“

	
DESET

	POSÁDKA EXPEDICE NA MARS TRÉNUJE VE VESMÍRU

	

	KANSAS CITY, KS, 18. července 1962 – Přesně za tři měsíce v 9:32 centrálního času se odvěké sny spojí s nejmodernějšími technologiemi a zažehne se plamen, jenž za mohutného burácení vynese čtrnáct astronautů Organizace spojených národů k první pilotované misi, která přistane na jiné planetě: na Marsu.

	Přípravy na tuto velkolepou, tři roky trvající cestu na Mars a zpět pokračují hladce a podle plánu. Plukovník Parker, velitel mise na Mars, odlétá i se svou posádkou z kosmodromu 39-A, aby pokračovali ve výcviku na stanici Lunetta a v lodích, které už jsou na oběžné dráze. Nebudou tak rozptylováni pozemskými starostmi a budou se moci lépe připravovat na cestu dlouhou pětapadesát milionů kilometrů.

	

	Jakmile jsme byli na stanici, zaskočilo mě, proč že to vlastně nebylo v plánu od začátku. Chci říct, jaký má smysl nás strkat do bazénu kvůli simulaci beztíže, když můžeme trénovat přímo v beztíži? Tedy snad kromě zjevné skutečnosti, že ve vesmíru je mnohem snazší zahynout. Všechno ostatní je ale také snazší.

	Namířila jsem sextant pozorovacím oknem na skutečné hvězdy. Neuvěřitelně rozmanité barvy, které by zemská atmosféra nejspíš skryla už v dobách před meteoritem, zářily krystalicky jasně na sametově černé obloze. Ve vesmíru byly vidět tisíce – stovky tisíc – hvězd, které nespatříte ani v tom nejlepším planetáriu na Zemi, ale přesto bylo mnohem snazší najít v té záplavě tu správnou.

	Našla jsem Benetnaš a Spicu, otočila se, abych viděla na Zemi, a voilà, měla jsem souřadnice potřebné k potvrzení stavového vektoru. Zapsala jsem si odpověď. +0771145, +2085346, –0116167, –15115, +04514, –19587.

	„Hotovo!“

	Parker za mnou stiskl stopky. „Zatím nejlepší čas.“

	Jeden z lidí poletujících za námi se zasmál. Ještě než spustil svým jihoafrickým přízvukem, bylo mi jasné, že to byl Vanderbilt DeBeer. „Mohla by si zapsat jakékoli náhodné souřadnice, které by si pamatovala, a ty bys jí to stejně věřil.“

	Heidi Voegeliová, navcomp z Pinty, sklapla zápisník. „Ale no tak, DeBeere. Ovládej se.“ Měla svůj překrásně vyvedený švýcarský sextant zabalený v plátěném kapesníku. Přiznám se, že jsem jí ten zdobný ocelový zázrak trošku záviděla. Měl vestavěnou přihrádku na pero, vysouvací stopky, abyste měli přehled o uplynulém čase, a na otočném rameni nádhernou a zcela zbytečnou rytinu.

	„Já jenom říkám, že když ty výsledky nikdo nekontroluje, kdokoli z vás by mohl podvádět, aniž bychom si toho všimli.“ Vysmekla jsem nohy z úchytů, otočila se k němu a věnovala mu matčin osobitý chladně zdvořilý pohled. „Myslela jsem, že tu cvičím dovednost, na které závisí život mé posádky. Podvádět by mě ani nenapadlo. Proč… jak to asi mohlo napadnout tebe?“

	Podle ruměnce, který mu vybarvil tváře, jsem možná slovo tebe zdůraznila trochu moc.

	Benkoski poplácal svého kopilota po rameni. „Neznáš Yorkovou tak dlouho jako já. Máme sakra dobrý důvod, proč po ní výsledky nekontrolujeme.“

	„Ja, ja… lady Astronautka.“ DeBeer se usmál a mírně se uklonil. „Já vím. To ta moje soutěživá povaha. Nechtěl jsem tím nic naznačit.“

	Podívaly jsme se na sebe s Heidi a jí přitom trochu cuklo obočí. Musí být radost s DeBeerem cvičit, jestli ji takhle neustále zkouší. A to s ním má strávit tři roky. Najednou jsem byla za Parkera ráda, protože ten nikdy za žádných okolností nezpochybňoval mou odbornou způsobilost.

	Odrazila jsem se od stěny a doplula ke skupině z Niñi. „Kdo jde další?“

	„Greyová.“ Parker mávl na Florence. „Pojď na to.“

	Teorie byla taková, že v práci se sextantem bychom měli být zběhlí všichni, kdyby se mně nebo Heidi něco stalo.

	V praxi to ale v tuhle chvíli znamenalo, že Parker žene Florence do spárů DeBeerovi, který opovrhuje její existencí obecně, a zejména její účastí na misi. Po třech měsících ve vesmíru, kde oba týmy trénují společně, jsem poznala tým Pinty mnohem lépe, než kdybychom trénovali na Zemi každý zvlášť.

	DeBeer se narodil a vyrostl v Jihoafrické republice, což z něj udělalo horlivého zastánce apartheidu. Na palubě té ztroskotané rakety byl taky a vsadila bych se, že to lživé obvinění byla jeho práce. Takže když teď Parker vyzval Florence, ať nastoupí po mně, bylo to buď kruté vůči ní, nebo si naopak chtěl rýpnout do DeBeera. Vlastně… jak ho tak znám, asi za tím bylo od obojího trochu.

	Florence se vynořila zpoza naší skupinky, odkud s Leonardem vše sledovali. Měla zaťatou čelist a pohled upřený na lištu, k níž jsme byli všichni ukotvení.

	Podala jsem jí svůj sextant a Florence si ho s přikývnutím převzala.

	Benkoski si vyměnil pohled s Parkerem. Nevyčetla jsem, co to mělo znamenat, ale Parker se vzápětí obrátil k DeBeerovi.

	„Co kdyby sis to teď zkusil ty?“

	DeBeer přikývl, ale něco si zamumlal afrikánsky. „Teen die agterplaas aap?“

	Parker se odrazil na špičkách, jedním skokem přeletěl kabinu a s vojenskou přesností přistál přímo před DeBeerem. Jeho hlas byl právě tak vojensky strohý. „Ek vind dat offensief. Sê dit weer, en ek kry jy permanent gegrond.“

	DeBeer couval, ale v letu to nějak neodhadl a směšně se zaklonil dozadu. Benkoski natáhl ruku, aby svého kopilota chytil, a zavrtěl hlavou na Parkera. „Kristepane, ty mluvíš i afrikánsky?“

	„Mám rád jazyky. Co k tomu dodat?“ Parker nasadil zpátky ten svůj okouzlující, hovnožroutský výraz hrdinného astronauta, s nímž vystupoval před americkou veřejností.

	Heidi se zasmála a podala svůj sextant DeBeerovi. „Wie viele macht das?“

	Parker sklonil hlavu na stranu a prsty mu cukaly, jako kdyby na nich počítal. „Elf? Nein… zwölf. Zwölf, aber ich bin wirklich nur Konversation in sechs oder sieben von ihnen.“

	Heidi se znovu zasmála a v tu chvíli bylo jasné, proč si Švýcarsko vybralo jako dívku z plakátu vesmírného programu právě ji. Dokonalý úsměv. Labutí krk. Zlaté vlasy spletené kolem hlavy jako svatozář. „Tak prý jenom šesti nebo sedmi.“

	DeBeer se zaklesl do úchytů vedle Florence a pustil se do práce s Heidiným sextantem. „Jak dlouho se učíš afrikánsky?“

	„Začal jsem ve chvíli, kdy tě zařadili k misi.“

	„Jsem polichocen,“ prohlásil DeBeer.

	„Byl to jediný jazyk, který jsem ještě neuměl.“ Parker pokrčil rameny. „Tchajwansky jsem se učil úplně zbytečně.“

	Při téhle okaté narážce na Helen jsem sebou trhla. „A naučil ses jidiš?“

	„Jidiš? Snad judeošpanělštinu, ne? Myslel jsem, že tvoje rodina pochází z Charlestonu.“

	Zamrkala jsem na něj, zatímco se můj mozek pokoušel zpracovat, co z toho mě překvapilo nejvíc. Že Parker věděl, odkud pochází má rodina? A že v Charlestonu žili převážně sefardští Židé, a ne aškenázští? A že ne všichni Židé mluví stejným jazykem?

	„Ehm, je to tak. Přišli z Německa v sedmnáctém století. Jak to víš?“ Ani jsem si nebyla jistá, na kterou z těch otázek jsem chtěla odpověď.

	„Tchyně je Židovka. Sefardská, původem z Holandska.“ Parker se zahleděl někam skrze mě a na tváři se mu objevil zasmušilý výraz. Hned ho ale zase schoval za úsměv. „Máme společnost.“

	Předvedl ukázkové salto přes mou hlavu s hladkým dopadem u dveří do pozorovací kupole, kam právě Betty přivedla skupinku novinářů. Zatraceně. Tohle bylo přece v plánu až na později. Parker si zaklesl nohy pod lištu a i v nulové gravitaci se dokázal postavit jako na přehlídkovém molu. Všech dvanáct astronautů kolem mě se zatvářilo předpisově nadšeně.

	Řekli byste si, že tady ve vesmíru budeme mít od novinářů pokoj. Chyba lávky. Každá země, která se podílela na financování expedice na Mars, o ní chtěla mít zprávy z první ruky. Výmysly, jimiž Nathaniel a Clemons zdůvodnili náš urychlený odlet, nás sice uchránily od slyšení před Kongresem, ale peníze proudící do kasy IAC jsme museli zajišťovat i nadále. Ani nechci vědět, jakým způsobem certifikovali novináře vybrané k vesmírnému letu.

	Odrazila jsem se a zamířila za Parkerem, abych návštěvu přivítala. Doufala jsem, že tím poskytnu zbytku týmu potřebný klid na práci se sextantem. Ostatně k misi jsem byla přidělena právě jako její tvář pro veřejnost.

	V čele skupiny hned za Betty se vznášel Jerry, fotograf z Times, jaká radost. Možná bych ho měla přimět, aby si vyfotil Parkera s děrným štítkem. Betty se zářivě usmívala na své svěřence. Ach, věnovali jsme veřejnosti tolik úsměvů.

	„No tedy, to máme ale štěstí. Dovolte, abych vám představila prvního člověka ve vesmíru, plukovníka Stetsona Parkera.“ Betty na něj ukázala a Parker se zazubil a zamával na ně. „A samozřejmě doktorku Elmu Yorkovou, známou spíše jako lady Astronautka.“

	Usmívej se a mávej. Usmívej se. Mávej.

	Mým úkolem bylo ukazovat vesmír jako naprosto úžasné a vzrušující místo. Bude to fuška, vzhledem k tomu, že minimálně dva z novinářů už byli celí zelení a vykazovali první známky vesmírné nemoci. Při mém štěstí nejméně jeden z nich připíše zvracení na vrub vesmírným bacilům namísto obyčejné a nezajímavé kinetózy. Poklepala jsem na kapsu své letecké kombinézy, abych se ujistila, že tam zašustí pytlík na zvracení. „Vítejte na Lunettě.“

	„Jsme moc rádi, že vás tu máme.“ Parker uměl svou roli nazpaměť. „Doufám, že se váš let obešel bez komplikací.“

	„Betty, jaký program jsi našim úžasným hostům připravila?“

	„Říkala jsem si, že zatímco jim vykládají zavazadla, vezmu je do pozorovací kupole. Jen jsem si neuvědomila, že tu teď budete všichni.“ To nebyla pravda, jejich návštěvu jsme probírali už na pondělním briefingu. Tohle malé cvičení v nich mělo vyvolat dojem, že naše představení probíhá tak nějak spontánně. Je legrační, co na lidi zapůsobí.

	„Trénujeme tady práci se sextantem, ale když už jste tady, klidně se dívejte.“ Parker ukázal k oknu, kde právě Florence zaměřovala hvězdy. „Snažíme se to trochu oživit, tak jsme z toho udělali soutěž.“

	Otázkou je, zda měl Parker v úmyslu vystavit takhle Florence fotografům, nebo to byla jen náhoda. U něj je těžké to určit, ale byla jsem ráda, že aspoň v tu chvíli nejsem středem pozornosti já. Obzvláště když teď ze Země chodily zprávy o obsazování kosmodromů demonstranty.

	„Och, sextant, to zní zajímavě. Ale slibovala jsem vám trošku jiný výhled. Promiňte, přátelé.“ Bettyiny kudrliny se jí vznášely kolem hlavy jako pod vodou. „Kdyby se chtěl kdokoli z vás odebrat do své kajuty, někdo z posádky ho tam doprovodí.“

	Kdyby řekla „do baru“, možná by to pár novinářů zaujalo, ale takhle nechtěl nikdo riskovat, že přijde o nějakou senzaci. Dobře to věděla. Ostatně už měli vytažené foťáky a spouště cvakaly jedna přes druhou.

	„Pak se tedy vrátíme k naší soutěži.“ Parker se odrazil a já ho následovala zpět ke skupině astronautů z Niñi. Tentokrát se zastavil hlavou dolů. Mysleli byste si, že žádné nahoře ani dole ve vesmíru není, ale měli jsme tendenci setrvávat všichni ve stejné poloze, protože dole na Zemi jsme cvičili v gravitaci. Inženýři umisťují popisné štítky v gravitaci. Světla jsou nad hlavou kvůli gravitaci. A také jde o jistou zdvořilost, jelikož je mnohem snazší číst výraz tváře. Nemáme tu gravitaci, ale máme nahoře a dole.

	Podívala jsem se na něj. „Chceš naše hosty dezorientovat?“

	„Snažím se jen nabídnout zajímavý pohled, aby si mohli pořídit snímečky.“

	Kamilah Shamounová, naše palubní lékařka, které Parker nenabídl zrovna důstojný pohled na své tělo, obrátila oči v sloup. „Jestli si prdneš, přísahám, že to zapálím.“

	„To nesmíš, změnilo by to trajektorii stanice.“ Parker vytáhl stopky. „Tak jo, co mají za úkol, Benkoski?“

	Pilot Pinty zavrtěl hlavou. „Yorková, vyhrála jsi poslední kolo, tak vybírej.“

	„Dobrý nápad. A pak se může vrátit a vysvětlit to hostům.“ Parker přikývl – dokonce i takové gesto vypadá zvláštně, když je člověk otočený hlavou dolů – a hleděl na mě plný očekávání.

	Na okamžik jsem zapřemýšlela. „Pojďme zkusit stavový vektor Lunetty, ale tentokrát použijeme k navádění Deneb a Aldebaran.“

	Pustili se do práce a já vyrazila zpátky k novinářům, kteří si všechno fotili. Či se spíše snažili fotit. Většina z nich se zapomněla přikotvit a jeden vytáhlý blonďák se zjevně ještě nenaučil pravidlo opatrných pohybů, takže nekontrolovatelně rotoval v prostoru kolem své osy. Chytila jsem ho a pomohla mu zastavit se.

	S jednou rukou na něm jsem se usmála na zbytek skupiny. „Chtěli byste zodpovědět nějaké otázky?“

	Jeden z nich se přihlásil. Měl hřívu tmavých vlasů jako nějaká filmová hvězda. „Justino Coronel, Folha de São Paulo. Nad čím se právě teď nacházíme?“

	„Velice dobrá otázka.“ Ukázala jsem na průzor napravo od dveří. „Držte se vodicí lišty a půjdeme se podívat. Zemi obletíme zhruba každých devadesát minut, ale jelikož nejsme orientovaní podle ekliptiky, naskytne se nám při každém oběhu trošku jiný výhled.“

	Odrazila jsem se ze špiček a přeletěla k oknu, od něhož jsem se odrazila znovu, abych se obrátila čelem k nim.

	„Je to bezpečné?“ Reportér z Times kousek couvl.

	„Naprosto.“ Tedy pokud kolem neletí meteoroid, ale nemělo smysl je tím děsit. Chytila jsem se madla, abych zůstala na místě. „Každé okno má čtyři vrstvy skla o tloušťce tři centimetry. Takže mezi vámi a vesmírem je dvanáct centimetrů pevného materiálu. Na Zemi by tohle okno bez problému uneslo devadesátikilového chlapa, i kdyby po něm skákal. Ve stavu beztíže vážím výrazně méně.“

	Reportér Times zvedl fotoaparát, jako kdyby si nedokázal pomoct. „Takže tohle nás chrání i před meteority?“

	„Srážka s něčí svačinou je pravděpodobnější.“ Usmála jsem se. Znovu. A podívala se dolů, kde se točila Země v překrásných modrostříbrných odstínech. Místy skrze oblačnost vykukovaly hnědé a zelené ostrůvky pevniny. „Právě teď letíme nad Afrikou.“

	Vytáhlý blonďák se protlačil do čela smečky. „Domov!“ Jeho přízvuk jasně prozrazoval, z kterého konce kontinentu pochází. „Myslíte, že bych si mohl vyfotit Vanderbilta DeBeera s Jižní Afrikou na pozadí?“

	„Obávám se, že než skončí, budeme už daleko.“ Podívala jsem se směrem ke skupince, kde pracovala Florence a DeBeer. „Ale při následujícím obletu by to mělo jít také.“

	„Škoda.“ Novinář se napřímil, což ho vyneslo vzhůru, pryč od okna.

	Chytila jsem ho za nohu a stáhla ho zpátky. „Opatrně. Vždycky se něčeho přidržujte, dokud si nezvyknete na stav beztíže.“

	„Jak dlouho to trvalo vám?“ Brazilský novinář jednou rukou svíral madlo a druhou se snažil udržet fotoaparát v rovině.

	Pokrčila jsem rameny. „Za dva až tři dny jsem si to celkem osvojila, ale každý to má jinak.“ Pokynula jsem směrem ke skupině astronautů. „Kupříkladu Graeham Stewman, který poletí na Pintě jako geolog, je také potápěč. Ve vesmíru se pak od začátku choval, jako kdyby byl pod vodou. Derek Benkoski, pilot Pinty, sloužil u armády jako parašutista a své zkušenosti pak také zúročil ve stavu beztíže.“

	„A co ten druhý geolog?“ Jihoafrický novinář namířil objektiv k astronautům a zaostřil. Nic ale nevyfotil.

	„Doktor Flannery to zvládl docela dobře i bez předchozích zkušeností. Ale je pravda, že jedním z kritérií IAC při výběru kandidátů k expedici na Mars byla odolnost vůči vesmírné nemoci.“

	Všichni se ke mně naráz otočili. V jednom z těch zelenějších novinářů to zabublalo a hlasitě polkl. „Vesmírná nemoc? Jako ta choroba, kterou trpěli astronauti na té havarované raketě?“

	Někdy je těžké se lidem nesmát, ale upřímně, neměli by být novináři lépe informovaní? „Pokud máte na mysli něco mikrobiálního původu, nic takového neexistuje. Astronauti trpí poruchou vestibulárního systému ve vnitřním uchu. Je to nepříjemné, ale nijak vás to neohrožuje. Je to něco jako mořská nemoc.“

	Novináři si jako jeden muž prohodili fotoaparáty za zápisníky a svědomitě si něco zapsali. Určitě to bylo něco v duchu: Elma Yorková přirovnává vesmírnou nemoc k mořské nemoci. Mohlo to být horší.

	„Když je řeč o havarovaných raketách, nevadí vám účast Leonarda Flanneryho na této misi? Vyšetřují ho v souvislosti s pádem rakety Cygnus 14,“ ozval se znovu jihoafrický novinář.

	Za ta léta, kdy jsem se potýkala s úzkostí, jsem se naučila působit klidně a usmívat se, i když se mi srdce rozbušilo jako o závod. Ačkoli v tuhle chvíli to bylo ze vzteku.

	„Leonard seděl v raketě stejně jako já a na jejím pádu se rozhodně nemohl nijak podílet. Takže s jeho účastí nemám nejmenší problém. Mimo jiné je autorem knihy o marťanské krajině.“

	„A ten jeho výstup do vesmíru?“

	Zamrkala jsem, což je zřejmě mojí klasickou reakcí, když mě někdo zaskočí. Znovu jsem zamrkala. „Prosím?“

	„Podle jistých zdrojů prováděl Leonard Flannery nácvik výstupu do vesmíru den předtím, než se Cygnus 14 vracel na Zemi. Nemohl během toho poškodit loď?“

	„Podle jistých zdrojů?“ Jediná pozitivní věc, která z tohohle divadla plynula, byla, že se tím zúžil seznam potenciálních podezřelých, kteří mluvili s FBI. Pokud se podělili o svůj zdroj s jihoafrickým novinářem, logicky byl jejich spojkou jihoafrický astronaut.

	Vanderbilt DeBeer. Budu si s ním muset popovídat. A nebude to milý rozhovor.

	
JEDENÁCT

	JACÍ TO JSOU LIDÉ?

	Posádka expedice na Mars

	

	19. července 1962 – magazín TIME – PLUKOVNÍK STETSON PARKER vešel do místnosti v konzervativně elegantní kostkované sportovní bundě, která halila jeho stoosmdesáticentimetrovou urostlou postavu, a působil uhlazeným dojmem. Ustupující blonďaté vlasy, kdysi pěkně husté, měl sestřižené nakrátko, což dávalo vyniknout jeho výrazné čelisti. Nestrojený úsměv ukazuje, že si je dobře vědom své historické role, ale usilovně se snaží, aby ho lidé vnímali jako obyčejného člověka. Je snadné nechat se zaslepit jeho rolí prvního člověka ve vesmíru a zapomenout, že se pod tím okouzlujícím zevnějškem skrývá zkušený stíhací pilot, který za druhé světové války absolvoval více než osmdesát bojových letů.

	

	Celý den jsem se pokoušela odchytit DeBeera tak, aby kolem nebyli ostatní astronauti. Nakonec jsem se trošku uklidnila a uvědomila si, že bych si měla nejprve promluvit s Florence a Leonardem. Leonard byl ve své laboratoři a prováděl jakési pokusy. Měl tam kameny a vrták. Šla jsem se tedy podívat po Florence a našla ji v tělocvičně, jak trénuje na běžeckém pásu ve slabé odstředivé gravitaci rotujícího prstence Lunetty.

	Kráčela jsem po mírně zakřivené podlaze kolem Terrazase s činkami a Rafaela na rotopedu. Bylo tam i pár stálých obyvatel Lunetty v oficiálních teplákových soupravách s logem OSN. V rohu se krčil novinář a fotil si DeBeera, jak dělá kliky.

	Florence měla přes ramena přehozený ručník a při běhu si utírala obličej. Ani umělá gravitace rotující části Lunetty nedokázala zařídit, aby pot stékal po kůži tak rychle jako na Zemi.

	Lehce pokývla na pozdrav, když si mě všimla, ale nezpomalila.

	„Můžu si tě na chvíli půjčit?“ Rozhlédla jsem se po ostatních, ale našemu hovoru zjevně nikdo nevěnoval pozornost. „Mám tam takový komunikační problém, který bych ráda prokonzultovala s někým zainteresovaným.“

	Florence si otřela tvář. „Mám ještě dvacet minut na běžeckém pásu.“

	Přikývla jsem a koukla po DeBeerovi, abych se ujistila, že se dál předvádí před novinářem. „Dobrá. Budu v laboratoři řešit něco s Leonardem. Kdybys měla chvilku.“

	Podívala se směrem, kam jsem měla upřený zrak, a povytáhla obočí. Sevřela rty a přikývla. „Přijdu.“

	

	***

	Když jsem vešla do laboratoře, doktor Leonard Flannery vypadal jako šílený vědátor. Měl na sobě bílý laboratorní plášť, ochranné brýle a sluchátka. Přes brýle měl ještě nasazené zvětšovací čočky, pod nimiž už mu skoro nebyly vidět oči. Ať už tam dělal cokoli, vydával u toho strašný rámus a všude kolem létaly jiskry. To je mimochodem jeden z důvodů, proč jsme ve vesmíru přestali používat čistý kyslík… tedy kromě toho, že při dlouhodobé expozici se začne projevovat jeho toxicita.

	Všiml si mě, vypnul přístroj a usmál se. „Yorková! S čím můžu posloužit?“

	Počkala jsem, až si sundá sluchátka. Pověsil si je na krk jako nějakou kravatu. „Chtěla bych si o něčem promluvit, ale počkáme ještě na Florence.“

	„O čem?“

	„O tom vyšetřování FBI.“

	Tvář mu zešedla. Povytáhl si brýle nad čelo a otřel si ruce do hadru ležícího vedle na laboratorním stole.

	„Počkej, vypnu to.“

	Ukázala jsem mu složku, kterou jsem si přinesla. „Mám tu pár pracovních záležitostí, můžeme se na ně podívat, než přijde. Říkala, že tady bude asi za dvacet minut.“

	„Tak jo, za dvacet minut už stejně nic nestihnu.“ Hodil hadr zpátky na stůl. „Tohle se asi se mnou ještě potáhne, co?“

	„Nevím.“

	Leonard si sundal sluchátka z krku a připnul je na jejich místo na stojanu s nářadím. Pověsil tam i oba páry brýlí a vrátil se k tomu záhadnému přístroji.

	„Na čem pracuješ?“ Posadila jsem se na stoličku u laboratorního pultu.

	„Zkouším novou jádrovou vrtačku na odběr vzorků.“ Vytáhl ji z kusu horniny, do kterého se právě dobýval. „Nejsem z ní zrovna nadšený. Má moc velkou vůli a nevyřízne otvor hladce. Ale nějaká korporace asi tlačí na to, abychom je používali, a určitě na misi něco přispívá. Víš, jak to je. Naše vrtáky se používají na Marsu!“

	Ušklíbla jsem se. „Jo, po mně zase někdo chtěl, abych si vzala na expedici jejich rtěnku.“

	„Děláš si srandu?“ Zarazil se s vrtačkou v ruce, ale pak jen zavrtěl hlavou. „Nic neříkej. Je mi to jasné.“

	Florence se ozvala za mými zády: „Co je ti jasné?“

	Obrátila jsem se k ní. „Taky po tobě někdo chtěl, aby sis na Mars vzala jejich kosmetiku?“

	Florence už se stihla převléknout do teplákové soupravy, ale vlasy měla pořád pevně stažené do drdolu. Obrátila oči v sloup. „Žehličku na vlasy. Jako kdybych snad měla ve vesmíru používat louh, který tak ochotně hoří i na Zemi, kde ho aspoň drží gravitace na jednom místě…“

	„Počkej, ty používáš k žehlení vlasů louh?“

	Florence mávla rukou, jako kdyby chtěla mou otázku smést ze stolu. „Ukončila jsem trénink předčasně, tak mi řekni proč?“

	„Jasně.“ Odložila jsem složku na stůl a pomalu se nadechla. Než jsem se stala astronautkou, určitě bych v takovou chvíli chodila dlouho kolem horké kaše a opatrně volila slova, abych neřekla něco nešikovně. A dnes? Dnes už bych neurážela svoje kolegy tím, že budu marnit jejich čas čímkoli jiným než konkrétními informacemi potřebnými k vyřešení problému. „Ten jihoafrický novinář… zmínil se, že má nějaký zdroj. Agenti FBI říkali to samé. Napadlo mě tedy, že by to mohl být DeBeer.“

	„Samozřejmě že je to on.“ Florence si sedla na stoličku a odložila si na pult lahvičku s vodou. „O tomhle jsi chtěla mluvit?“

	„Jo. Co s tím budeme dělat?“

	Leonard se podíval na Florence a zavrtěl hlavou. „Budu dělat přesně to, co jsem dělal doteď. Držet se zpátky a nevyvolávat potíže.“

	„Ale vždyť on si vymýšlí věci, jako… jako říkal ten reportér, že jsi byl na výstupu do vesmíru těsně předtím, než raketa odlétala k Zemi.“

	„To jsem byl.“

	Spadla mi brada.

	Leonard si promnul čelo. „Hele, o tomhle jsem s FBI mluvil. Malouf, který byl na výstupu se mnou, jim stejně jako řídící středisko potvrdil, že jsme pracovali na povrchu stanice a k raketě jsme se ani nepřiblížili.“

	„Fajn.“ Znovu jsem se pokusila objasnit jim, co se děje. „Ale DeBeer se snaží vyštípat tě z mise.“

	„My víme.“ Florence si povzdechla. „Proto si dáváme pozor, abychom spolu netrávili příliš mnoho času. Stejně jako s Kamilah a Terrazasem. Aby si nemyslel, že barevní něco kujou.“

	„Tak si o tom promluvme s řídícím střediskem a…“

	„Ne!“ Leonard se napřímil. „Pro všechno na světě, hlavně o tom nemluv s řídícím střediskem. Dalo mi spoustu práce přesvědčit Clemonse, aby mě po těch oplétačkách s FBI nechal pokračovat, a rozhodně teď nehodlám dělat vlny.“

	Obrátila jsem se k Florence, aby mě podpořila, ale ta jen zavrtěla hlavou. „Vím, že to myslíš dobře, ale má pravdu. Znáš mě, že se umím ozvat, když mi něco vadí, ale s tímhle se za žádných okolností na řídící středisko obrátit nemůžu.“

	Celá jsem sklesla. Nějaké řešení přece musí existovat. Mluvili přesně jako Helen, když mi vysvětlovala, proč souhlasila s odvoláním z mise. Ostatně mi to připomínalo i mámu, která mi také pořád říkala, abych se chovala tiše a zdvořile. Jako mladá Židovka jsem si nemohla dovolit příliš na sebe upozorňovat. Kousla jsem se do rtu.

	„Co kdybychom to otočili tak, že by vás z toho vynechali? Není nějaký způsob, jak bych mohla využít své postavení lady Astronautky, abych poukázala na problémy s DeBeerem? Chci říct, že já můžu dělat vlny. Mně nic neudělají.“

	Leonard přimhouřil oči, jako když se Superman snaží prohlédnout skrz olověnou stěnu. Pak ale zavrtěl hlavou. „Radši ne. Stejně by mě to dostihlo. Snažíš se nám pomoct a já si toho vážím, ale musím tě poprosit, abys to nechala plavat. Až vyrazíme na cestu, DeBeer poletí druhou lodí a už to bude jedno.“

	Florence se zasmušile pousmála. „Bude to poprvé, kdy nám apartheid k něčemu poslouží.“ Na můj zmatený výraz jen smutně pokrčila rameny. „Všichni jsme si rovni. Všichni jsme na stejné lodi. Akorát že každý na jiné.“

	

	***

	Jednou z nečekaných výhod života v dobách po meteoritu byl rapidní rozvoj komunikačních služeb. Díky masivnímu příchodu satelitů už telefonní společnosti nemusely tahat dráty po celých Spojených státech ani instalovat dlouhé podmořské kabely. Místo toho teď antény vyslaly signál do vesmíru, kde ho zachytil satelit a poslal zpět k další talířovité anténě v jiné části planety.

	Ta technologie byla vyvinuta, abychom mohli po cestě na Měsíc komunikovat se Zemí, poté byla uzpůsobena pro komunikaci s Lunettou a dále zdokonalena pro potřeby expedice na Mars. A díky tomu všemu jsem si mohla jednou týdně popovídat s manželem, ačkoli jsem byla na stanici na oběžné dráze.

	Připoutala jsem se v jedné z kójí v komunikačním modulu Lunetty. Tento modul byl připojený k ose stanice, takže v něm nepůsobila umělá gravitace. Vzala jsem si sluchátka z háčku na stěně kóje a snažila se neposlouchat cizí rozhovory, které se vedly okolo. Ostatní čtyři „veřejné“ telefony právě používali dva členové posádky Lunetty, jeden novinář a také horník, který měl pokračovat dále na Měsíc.

	Nasadila jsem si tedy sluchátka a útržky jejich konverzace přehlušilo praskání a šumění statické elektřiny. Zapojila jsem linku, aby o mně operátorka věděla, a čekala, až se ozve.

	Tentokrát to byla Britka. „Prosím, jaké číslo?“

	„Kansas West 6-5309.“ Bylo to Nathanielovo číslo do práce, protože v Kansasu bylo ještě brzké odpoledne.

	„Okamžik.“ Ve sluchátkách to cvaklo a zabzučelo, jak nás operátorka propojila, o vteřinu později se ozval tón.

	Zvedl to, ještě než doznělo první zazvonění. „Tady Nathaniel York.“

	„Ahoj, krasavče.“

	„Ahoj.“ Kolik něhy dokázal vložit do jediného slova. Jak to, že jsem hned celá naměkko, jen uslyším jeho hlas? Rozdíl mezi tím, když zvedne pracovní hovor a hovor ode mě, je jako rozdíl mezi logaritmickým pravítkem a kotětem. Což je asi to nejpodivnější přirovnání, jaké jsem kdy použila, ale je to tak.

	Přitáhla jsem si mikrofon blíž a opřela si hlavu o stěnu kóje, jako kdyby to bylo jeho rameno. „Chybíš mi.“

	„Jo? Ty mně taky.“ Jeho hlas byl podkreslený hučícím větrákem. „Jak to jde tam nahoře?“

	V tu chvíli jsem měla sto chutí říct mu o DeBeerovi a svém rozhovoru s Leonardem a Florence, ale kolem byli cizí lidé a mluvili jsme přes otevřenou linku. „Ujde to.“

	Myslím, že manžel zaznamenal mé zaváhání. „Ujde to?“

	„Náročný trénink. A navíc je tu teď plno novinářů.“ Jasně. O tomhle mu můžu povědět. „Víš, jak to s nimi mám…“

	Zasmál se. „Vím. Ale musím přiznat, že jsem rád, když občas zahlídnu tvoji fotku v novinách.“

	„No, tady aspoň nemusím pózovat s děrným štítkem.“

	„Lady Astronautka se zápisníkem letící chodbou. Ta byla náhodou docela roztomilá.“ V telefonu to zašustilo. Nejspíš si přehodil sluchátko do druhé ruky. „Jak se držíš?“

	„Upřímně, už se těším, až skončíme s přípravou a konečně vyrazíme na cestu. Kdybychom nemuseli čekat na startovní okno, myslím, že DeBeer by teď zavelel svému týmu a pokusil se být na Marsu první.“ Odkašlala jsem si. „Je to… zvláštní chlapík.“

	„Aha?“ Zase. Jediné krátké slovo, a přesto jsem svého manžela úplně viděla, jak zvedl obočí a začal klepat tužkou o stůl. To dělal vždycky, když usilovně přemýšlel. „Elmo, nerad řeším práci během našeho soukromého hovoru, ale nepotřebujete v následujících dnech provést zkoušku dálnopisu?“

	Chvála mu. Snažila jsem se přijít na to, jak to provést sama, a tohle mě nenapadlo. Ale být provdaná za hlavního inženýra vesmírného programu znamenalo, že mi mohl upravit rozvrh, i když jen příležitostně. Ale také jsem věděla, že kdybych mu řekla, co má DeBeer za lubem, šel by to okamžitě řešit. To jsem to mohla rovnou oznámit v řídícím středisku a vykašlat se na to, co si o tom myslí Florence a Leonard. Dlouze jsem vydechla, a než jsem odpověděla, kousla jsem se do tváře. „Já myslím, že nepotřebujeme.“

	„Jsi si jistá?“

	„Jo.“ Nebyla to pravda a on to věděl, ale nemohl vyřešit každé mé trápení. „Slibuju, že až bude potřeba provést zkoušku, dám ti hned vědět.“

	„Určitě mi dej vědět.“ Ach bože, mluvil tak zdráhavě. Chtěla jsem ho ujistit, že je všechno v pohodě. A o mě vlastně vůbec nešlo. Spíš o mé parťáky.

	Pokusila jsem se do telefonu usmívat a změnila téma. „A co ty? Vyhrál jsi zase nějaké olivy v pokeru?“

	„Bohužel ne. A obávám se, že od posledně dlužím Reynardovi lahev nakládaných cibulek. Oba tě s Helen pozdravují.“

	„Že je taky zdravím. Helen tu všem chybí.“

	Hodně jsem toho za poslední rok dohnala, ale to nemohlo vynahradit, jak dlouho trénovala ona sama. Nebo jak nespravedlivě se k ní zachovali. Na lince bylo slyšet jen šumění. Někdy mě ta tíha stesku po něm zbaví slov. Nešlo jen o stesk, bylo toho víc, ale všechno, co jsem mu tak chtěla povědět, se zamotalo do jediné fráze. „Chybíš mi.“

	„Ty mně taky.“ Povzdechl si. „Jo, budu tady mít příští léto stážistu.“

	„Fakt? Já myslela, že stážisty nesnášíš. Co tě k tomu vedlo?“

	„Je chytrý a pracovitý. A má protekci. Jeho teta je moje žena.“

	Zvedla jsem hlavu tak prudce, že mě to v kóji roztočilo. Natáhla jsem ruku, abych se chytila, a zasmála se. „Ty syčáku. Proč jsi to neřekl rovnou? Kdy? Jak se to stalo?“

	Rozesmál se a hned se mezi námi rozlilo teplo, jako když vyjde slunce. „Tommy napsal moc pěkný a velice formální dopis. Dokonce mi ho adresoval jako doktoru Yorkovi. Chystá si přihlášky na vysokou a rád by se v nich pochlubil nějakými praktickými zkušenostmi. Chce studovat astronomii. Prý to zkusí v Berkeley, ve Wyomingu a na Havaji.“

	„Na Havaj bych za ním jela hned.“

	Nathaniel se zasmál. „Přesně to jsem mu říkal! Nicméně zatím bude bydlet tady. U nás na gauči.“

	Potichu jsem hvízdla, když jsem si to představila. Tommy byl moc fajn, ale pořád to byl teenager a v našem bytě je to pro dva dost těsné. Já tam pochopitelně nebudu… „To budete mít jako na koleji.“

	„Tak nějak.“

	„Úplně vidím, jak se tam všude válí rozházené ponožky, vy dva večeříte u televize a po večerech mastíte poker.“

	„Já si představoval spíš nějaké holky a doutníky.“

	„Ne že mi zkazíš synovce, Nathanieli Ezro Yorku!“ Omotala jsem si kabel od sluchátek kolem ruky. „Mají už dost starostí s Rachel.“

	„To si umím představit. Nějaké novinky?“

	„Naposledy Hershel psal, že ji posílají do internátní školy.“ Nechtěla jsem, aby všichni okolo slyšeli, co přesně v tom dopise bylo, ačkoli by to asi neupoutalo tolik pozornosti, jako kdybych mluvila o rozkolech v týmu První expedice na Mars. „Prý ukradla tetě Esther prstýnek a prodala ho v zastavárně.“ Nathaniel mi překvapením hvízdl do ucha. „Naštěstí se jim podařilo ho vykoupit zpátky. Znovu jí dali domácí vězení, ale ona stejně utekla za tím klukem. Nevím, co se to s ní děje… Hershel říkal, že je Doris úplně bez sebe, má pocit, že něco zanedbala.“

	„Stačí, když se podívá na Tommyho, aby se ujistila, že to tak není.“ Když jsem slyšela v uchu jeho povzdechnutí, uvědomila jsem si, jak strašně daleko je. „Lidi někdy dělají nevysvětlitelná rozhodnutí, ale Rachel je už dost velká a je to její život. Možná jenom potřebuje prostor. Třeba jí ta internátní škola pomůže.“

	Byl by skvělý táta. Zavřela jsem oči, abych zastavila ten náhlý příval slz. Plakat ve stavu beztíže je nepříjemné – slzy nekapou dolů, drží se na oku jako slaná bublina a úplně vás oslepí. „Tak se pěkně postarej o Tommyho, až dorazí.“

	„Jasná věc.“ Rozesmál se. „Ale bylo mi řečeno, že ho mám během stáže oslovovat výhradně Thomasi. Má pocit, že Tommy zní příliš dětinsky.“

	Zvedla jsem ruku a utřela si uslzené oči do rukávu. Tři roky. Kde všichni budou za tři roky?

	

	 

	
DVANÁCT

	HAVÁRIE RAKETY CYGNUS 14 MŮŽE BÝT

	VÝSLEDKEM VELKÉHO RASOVÉHO KOMPLOTU

	

	JOHANNESBURG, Jižní Afrika, 19. září 1962 – Mezi umírněnými představiteli Spojených států se šíří podezření, že do havárie rakety Cygnus 14 může být zapleteno až dvacet členů Národní asociace pro povznesení lidí s jinou barvou pleti (NAACP). Podle zdrojů ze samotné Mezinárodní kosmické aliance (IAC) jsou někteří z konspirátorů sami astronauti. Pod podmínkou anonymity nám jeden ze zaměstnanců IAC prozradil, že černošští astronauti jsou od havárie pod přísným dohledem agentů Federálního úřadu pro vyšetřování (FBI). „Co mě na tom nejvíc štve,“ dodal, „je neochota tolika lidí v IAC přiznat si, že to bylo celé předem promyšlené. Nešlo o žádnou havárii.“

	

	Sklouzla jsem po žebříku z prostoru pro spaní v beztížném středu Lunetty a pokračovala dál do vnějšího prstence, který kolem stanice rotoval. Přechod z beztíže do gravitace nebyl tak náročný jako po návratu na Zemi. Prostě se přidržujete toho žebříku, a jak klesáte dolů, trochu ztěžknete. Je to podobný pocit, jako když vypustíte všechnu vodu z vany, a přitom v ní dál sedíte. Jestli tedy víte, co tím myslím. Možná jsem jediná, kdo něco takového ve vaně dělá.

	Každopádně se vždycky na konci žebříku na chvilku zastavím, abych se zorientovala v prostoru, než se pustím. Po cestě na pondělní ranní briefing jsem ale zaslechla hádku a křik, ještě než jsem byla dole a moje nohy sebou plácly na pogumovanou podlahu. Obrátila jsem se směrem ke kuchyni tak prudce, že jsem se jen tak tak znovu zachytila žebříku, jak mě zastihl Coriolisův efekt. Jeden z důvodů, proč tady ve vesmíru říkáváme „pospíchej pomalu“.

	„… žádný důkaz, že jsem to byl já!“ DeBeerův hlas se nesl z kuchyně dále dlouhými zakřivenými chodbami.

	Parker mu odpověděl dost hlasitě na to, abych ho slyšela, ale ne tak, abych mu rozuměla.

	Co to má znamenat? Pospíchala jsem tam. Slyšela jsem, jak někdo za mnou právě přistál ze žebříku.

	„Je to sakra jenom článek v novinách. Můžu snad já za všechno, co se píše v jihoafrických novinách?“

	„Vane, zklidni se,“ promluvil mírně Benkoski, zrovna když jsem se objevila ve dveřích. „To nikdo netvrdí.“

	Pár astronautů už tam bylo a taky nachystaná káva, a dokonce koblihy nedávno dovezené ze Země. Parker stál v čele stolu a opíral se o široce rozpřažené ruce.

	Tvář měl rudou a na krku mu vystupovala naběhlá žíla, snažil se ale nezvyšovat hlas. „Já říkám, že tohle,“ ukázal na noviny před sebou, „a podobné články můžou misi zhatit nebo odsunout, což je vzhledem k současné finanční situaci totéž.“

	„Já s tím ale nemám nic společného!“ DeBeer měl ruce zkřížené na prsou a snažil se hledět na Parkera přezíravě.

	„Pak jistě nebudeš nic namítat, když řeknu, že odteď bude jakákoli konverzace s novináři probíhat pouze za přítomnosti zástupce IAC.“ Parker se rozhlédl po modulu. Měla jsem pocit, že na mě se dívá poněkud déle než na ostatní. „To platí pro všechny. Včetně mě.“

	„Takže si nemůžu popovídat s krajanem? To mi chceš říct?“

	„Pokud je tím krajanem novinář, pak ne, nemůžeš.“

	DeBeer se zatvářil, jako kdyby si chtěl odplivnout. „Budu si stěžovat u IAC.“

	„Je to Clemonsův rozkaz.“ Parker pokrčil rameny. „Takže si klidně stěžuj, ale nejspíš si tím moc nepomůžeš.“

	„Chápu. Místo toho, aby se zaměřil na obvinění uvedená v článku, vybral si tu nejsnazší cestu.“ DeBeer švihl rukou směrem k Leonardovi, který seděl vzadu v rohu s hlavou skloněnou a rukama složenýma v klíně.

	Do modulu vešli Terrazas a Heidi, oba se stejně nechápavým výrazem, co že se to sakra děje. Také jsem si stále nebyla jistá, ale ať šlo o cokoli, nemělo to nic společného s Nathanielem. Nebo se mnou. Snad. „Jaká obvinění?“

	DeBeer se ke mně otočil s jízlivým úsměvem. „IAC se snaží zamést pod koberec účast neg… černošského astronauta na havárii rakety Cygnus 14.“

	„Těžko můžou zametat pod koberec něco, co se nestalo.“ Taky jsem zkřížila ruce na prsou, abych s ním srovnala postoj. „Byli jsme tam oba, tak bys měl vědět, že je to nesmysl.“

	Úsměv mu zvadl, jako kdyby si najednou uvědomil, s kým mluví. „Jo, to jo. Byli jsme tam oba. Ale ty jsi seděla někde vepředu, takže nemůžeš vědět, že doktor Flannery s těmi teroristy dlouze mluvil, jako kdyby se znali.“

	„Nemůžu to vědět ani já, ani nikdo jiný, protože to tak nebylo.“ Ačkoli… on měl pravdu. Jestli si s nimi Leonard povídal, zatímco jsem byla vpředu u vstupního poklopu jako jejich prostředník, nevěděla bych o tom. Byla jsem si ale jistá, že do toho Leonard namočený nebyl. Obrátila jsem se k DeBeerovi zády. „Zbyly ještě nějaké koblihy?“

	Rafael se opřel o vestavěnou plastovou linku a ukázal na vakuově balené pečivo. „Přímo z poslední zásobovací lodi. Skoro jako čerstvé.“

	Terrazas se zasmál ve snaze změnit téma. „Už jsi tady nahoře trochu moc dlouho, jestli ti chutnají jako čerstvé.“

	Parker se posadil a poklepal na rozpisy, jako kdyby byl Clemons.

	„Pojďme se do toho opřít, lidi. Za měsíc odlétáme a máme ještě plno práce.“

	Za měsíc. A budeme mít k dispozici jen sedmidenní startovní okno. Pokud ho nevyužijeme, budeme muset misi odložit o další rok a půl, než budou obě planety zase v dolní konjunkci. DeBeer by musel být idiot, kdyby se teď dál snažil Leonarda z mise vyštípat. Nezbývalo než modlit se, že není idiot.

	Rozbalila jsem si jednu koblihu a vzala si hrnek kávy. Jedním ze zásadních problémů ve vesmíru je, že máte neustále ucpaný nos a kvůli všem těm pytlíkům s brčky svoji kávu vůbec necítíte, takže přicházíte přinejmenším o polovinu té slasti. Sebelepší káva je potom jen hořká voda. Hořká voda s kofeinem, ale i tak. Rotující odstředivý prstenec tohle všechno vyřešil. Jestli si myslíte, že je to jenom nějaká podružnost, nemáte ponětí, nakolik je vesmírný průmysl poháněn kávou. Nasála jsem tu vůni a šla si sednout na volné místo mezi Kamilah a Rafaelem.

	Posádka Niñi většinou sedávala společně na levé straně stolu a Pinta seděla vpravo. Ne že by někdo určil zasedací pořádek, ale většinou také každý z nás seděl čelem ke svému protějšku, a tak jsem kývla na Heidi, než jsem se uvelebila na své židli.

	Taky mi pokynula na pozdrav a potom hodila hlavou směrem k DeBeerovi. Její povzdechnutí naznačovalo, že ji to celé mrzí.

	Parker chvilku počkal, než se všichni usadí, a mezitím popíjel kávu. Pak odložil šálek a rázně přikývl. „Tenhle týden se zaměříme na inventuru zásob a kontrolu jejich stavu. Posádka Lunetty už nám je nakládá do lodí, ale musíme se ujistit, že nic nechybí.“

	„Má pravdu,“ mrkl Benkoski. „Slyšel jsem, že po cestě na Mars nejsou žádné večerky.“ Parker si ho nevšímal a pokračoval. „Tým Niña bude Terrazas, Avelino a Flannery. Shamounová, ty zkontroluješ zdravotnický materiál. Greyová s Yorkovou, vy si vezmete na starosti kuchyni.“

	Tak to bylo ovšem nečekané překvapení, že poslal na inventuru kuchyně ženské. Co ho k tomu asi vedlo?

	„Tým Pinta bude DeBeer, Schnöhaus a Stewman. Donaldsonová zkontroluje zdravotnický materiál. O kuchyni se postará Sabadosová a Voegeliová.“

	Donaldsonová, Voegeliová a Sabadosová seděly vedle sebe jako na Dívčím hradě. Voegeliová se naklonila k Sabadosové a něco jí pošeptala. Ta jen stěží zadržela smích.

	„Benkoski, my budeme spolu létat na BusyBee a přepravovat posádky k lodím. A pak musíme provést její kompletní prohlídku.“ Parker vzhlédl od rozpisu. „V řídícím středisku odhadují, že nám to zabere šest hodin, a chtějí, abychom byli včas zpátky na večerní tiskovou konferenci.“

	Rafael si odfrkl. Vím přesně, co tím chtěl vyjádřit.

	V gravitaci by nám to asi trvalo šest hodin. Ale jen přesun od Lunetty k lodi zabere půl hodiny, a tím myslím každá cesta půl hodiny. Plus čas na oblékání skafandrů, o tom ani nemluvím. A tisková konference po celodenní inventuře? Ble.

	Zakousla jsem se do koblihy. Cukrová poleva chutnala přibližně stejně jako ten plastový obal. Doufám, že aspoň na tiskovku nám připraví nějaké pohoštění.

	Parker nás nechal chvíli brblat a pak se široce usmál. „Řekl jsem jim, že šest hodin je nerealistický odhad, takže máme dva dny. Ale ta tiskovka večer platí.“

	Ruby Donaldsonová, palubní lékařka z Pinty, pozvedla svůj šálek. „Bůh vám žehnej, otče.“

	Parker zavrtěl hlavou. „Jen připomínám, že máme zakázáno hovořit s novináři bez přítomnosti zástupce IAC. O asistenci případně požádejte Betty.“

	DeBeer něco zamumlal afrikánsky a nakreslil si do zápisníku tlustou čáru.

	Parker se předklonil. „Slyším a rozumím. Proč to neřekneš anglicky taky ostatním?“

	DeBeer zrudl a zaskřípal zuby, pak ale jen pokrčil rameny. „Kdybychom s ní tedy chtěli mluvit, najdeme ji na tvojí palandě?“

	Modul ztichl, takže bylo slyšet jen všudypřítomné hučení ventilace. Všichni jsme o jejich románku věděli. Věděli jsme taky, že v tom pokračují i tady na stanici. Ale byli diskrétní. Nikdo z nás to nekomentoval, protože Parker byl upřímně řečeno milejší, když měl Betty u sebe.

	„Díky, že ses o svou myšlenku podělil se zbytkem týmu.“ Parker upřeně hleděl na DeBeera. „Jen bych pro pořádek poznamenal, že afrikánské slovo hoer znamená totéž co anglicky děvka. A nazývat novináře děvkami je sprosté bez ohledu na to, jak moc vás tiskovky štvou. Dělají svou práci stejně jako my, a když s nimi budeme spolupracovat, aspoň to všichni budeme mít dřív z krku.“

	„Spolupracovat znamená…“ Florence si odkašlala. „Spolupracovat znamená, že se novináři vyptávají na barevné členy posádky a my jim odpovídáme?“

	„Téma bych tímto uzavřel.“ Parker se vrátil k práci a Florencinu posměšnou poznámku ignoroval. „A upozorňuji, že příští týden sem řídící středisko posílá tým na poslední předodletovou kontrolu. Proběhla drobná změna v jeho personálním obsazení, přiletí sem osobně náš hlavní inženýr.“

	Nathaniel.

	V modulu bylo najednou vedro. Všichni se ke mně otočili a já se v tu chvíli chtěla vypařit. Nikdo jiný už se do odletu s rodinou neuvidí. Neměl to dělat. Ale na druhou stranu jsem byla hrozně ráda.

	„Yorková. Půjdeš s Betty tu delegaci uvítat. Upozorňuji, že tam budou novináři, tak bych doporučil se předem domluvit na nějaké taktice.“ Parker se zazubil jako žralok. „A připomínám taktickou informaci, že BusyBee je zvukotěsná.“

	Jak já ho nenávidím. Vzala jsem si na pomoc Fibonacciho posloupnost a držela se jí, abych se nevrhla přes stůl a nedala mu pár facek.

	1, 1, 2, 3, 5, 8, 13…

	Heidi se na mě dívala s neskrývaným hněvem. Ach jo, Nathanieli… Zrovna když se mi podařilo zapadnout do týmu a nebýt jen nastrčenou reklamní figurkou. Proč mu to Clemons dovolil? Museli vědět, jak to zahýbe s morálkou.

	DeBeer se naklonil k Benkoskimu. „Vidíš, říkal jsem ti, že je to loď plná maskotů.“

	Benkoski, který mě znal léta, se kysele usmíval, jako kdyby se snažil nemračit se na mě. Zasmál se. „No jo. Yorková to s novináři vždycky uměla.“

	„Všichni víme, co máme dělat.“ Parker se dál usmíval jako žralok a ukazoval své dokonalé zuby. „Yorková. Ty si vezmi dopoledne volno, ať máš čas se nachystat. Musíš být pěkně šik. Novináři budou nadšení.“

	

	***

	Raketa ze Země teprve dokončovala svůj spojovací manévr a já už jsem se vznášela u přechodové komory v jedné z beztížných sekcí Lunetty.

	Během výcviku na stanici jsem se sladila s harmonogramem svých kolegů. Když mi Parker sdělil, že Nathaniel přiletí, vůbec mi nedošlo, co to je za datum.

	Bude tady na roš ha-šana.

	Všichni členové týmu Mars byli v lodích a připravovali je na odlet. Tedy všichni až na mě. Já čekala tady. Za mými zády se vznášela Betty s novináři, všichni uvyklí stavu beztíže po četných výletech sem nahoru, při kterých zabírali místa skutečným astronautům.

	Jeden z členů stálé posádky stanice doletěl k poklopu, rychle překontroloval tlak a pak vykoukl ven oknem, aby potvrdil vizuální kontakt. Že diferenciální tlakoměr ukazoval číslo 4,9, ještě neznamenalo, že na druhé straně dveří je opravdu připojená další loď – mohlo jít o zkrat. Za okamžik zapumpoval ráčnou a otevřel dveře přechodové komory.

	Na druhé straně se také otevřel poklop a pustil k nám letmý závan Země. Určitě je to jen mou představivostí, protože jak jsem říkala, tady ve vesmíru mi čich skoro nefunguje. Ale stejně mám pokaždé pocit, že vzduch z rakety přilétající ze Země voní jinak než recyklovaný vzduch tady na stanici.

	Cestující vystupovali a někteří se zdravili s posádkou jako staří známí. Většina z nich mířila dál na Měsíc nebo jim začínala služba na Lunettě.

	Když vystoupili astronauti, propluli přechodovou komorou členové týmu z řídícího střediska. Bubbles, Michael Boundy, Ken Harrison a Howard Teng. Kromě Tenga samí běloši.

	A na závěr, jako poslední z cestujících, se v průlezu objevil můj manžel s křečovitým úsměvem, jako kdyby se měl každou chvíli rozbrečet.

	Kvůli přítomným fotografům jsem zakryla veškerou radost i smutek v duši předepsaným nadšeným výrazem. „Pánové, vítejte na Lunettě. Než vám posádka vyloží zavazadla, odvezu vás v BusyBee k Niñe a Pintě.“

	Za mnou se ozval typicky britský přízvuk reportéra Times. „Doktore Yorku! Jaký je to pocit shledat se se svou ženou?“

	„Nádherný.“ Nathaniel se odrazil a poněkud nemotorně doplul do čela skupiny. Nebyl ve vesmíru poprvé, ale už je to dlouho. Nohu se mu podařilo zaklesnout pod vodicí lištu až na druhý pokus.

	Bubbles se pohyboval svým hopsavým způsobem dokonce i ve stavu beztíže. Bylo to neuvěřitelné, ale on opravdu poskakoval nahoru a dolů, i když plul vzduchem a přidržoval se madel. „No tak, to chce polibek. Jinak budeš mít stejně hlavu v pejru.“

	To bylo myslím poprvé v životě, kdy jsem se zdráhala políbit svého manžela. Věděla jsem, že v tu chvíli začnou všechny foťáky cvakat jako o život. Po těch letech už mi bylo naprosto jasné, že zítra se budeme líbat na titulní straně všech významnějších novin na Zemi. Ale jak Parker tak mile poznamenal, každý tu děláme svoji práci a tou mojí bylo ukazovat pozemským ženám vesmír a Mars jako lákavou destinaci.

	Oficiálně sloužím na misi jako výpočtářka, ale ve skutečnosti jsem reklamní tváří hvězd.

	Chytila jsem se lišty hned vedle manžela. Cítila jsem jeho teplo. Nadechla jsem se, ale ve stavu beztíže máte stále tak ucpaný nos, že… to už jsem říkala. Po dvanácti společných letech jsem k němu vzhlédla s ostýchavým výrazem novomanželky. „Dobrý den, doktore Yorku.“

	„Doktorko Yorková. Jak rád vás vidím.“ Nathaniel mě vzal za ruku a já hned nahmatala mozol na jeho ukazováčku. Naklonil se ke mně a zašeptal: „L’shanah tovah tikatevi v’taihatemi.“

	Nebude žádná slavnostní večeře, šofary nezatroubí a svíčky nezapálíme, ale aspoň si do nového roku můžeme popřát. Odpověděla jsem mu šeptem: „L’shanah tovah tikatevi v’taihatem.“

	Trochu se uvolnil a potom kývl směrem k hloučku za našimi zády. „Mohu?“

	Kousla jsem se do spodního rtu a přikývla.

	3,141…

	Sklonil se ke mně a zakryl mi výhled na přechodovou komoru i na novináře a inženýry a na Betty a na Zemi a na všechno. Jeho polibek chutnal po mátě a nezaměnitelné osobní vůni. Tváře měl hebké jako děťátko, ovšem až na ten miniaturní ostrůvek vousů hned pod spodním rtem, na který vždycky zapomněl.

	Odtáhla jsem se a tváře mi znovu hořely. Inženýři propukli v jásot a všude kolem šlehaly blesky fotoaparátů. Ještě chvíli jsem Nathaniela držela za ruku a snažila se nadechnout.

	… 592 653…

	Jak mě před lety naučila moje terapeutka, vydechnu všechen vzduch z plic a pak se nadechnu skoro přirozeně. Nathaniel mi položil druhou ruku dolů na záda a odkašlal si. „Tak jo. Myslím, že IAC nám vyčlenila na uvítání čtyři a půl minuty, a máme toho na rozvrhu ještě hodně.“

	To rozesmálo všechny přítomné včetně několika členů posádky Lunetty, kteří se přišli na Nathaniela podívat.

	Pustila jsem manželovu ruku a kousek poodstoupila. „Prosím, BusyBee už čeká, pojďte za mnou. Celý tým První expedice na Mars už se na vás všechny těší.“

	Neměla bych na roš ha-šana pracovat, ale aspoň jsem v tom nebyla sama.

	

	***

	Nathaniel rozdělil svůj tým do lodí. Nevím, kdo o tom rozhodl, ale on sám letěl s Bubblesem na inspekci Pinty. K nám na Niñu poslal zbytek týmu. Opakuji, že netuším, čí rozhodnutí to bylo, ale nemohlo mi uniknout, že Teng byl přidělený na naši „stejnou, ale jinou“ loď.

	Den to byl dlouhý a dle očekávání nudný. Asi nejzábavnější událostí bylo, když Teng objevil Rafaelovu skrýš čokolády a tvrdil, že je jeho povinností provést test kvality. Co se ale práce týče, nikdo našemu týmu nemohl nic vytknout.

	K Nathanielovi jsem se dostala až po inspekcích, společné večeři a další tiskové konferenci. Zatáhla jsem ho rovnou do BusyBee. Byla to maličká loď, vlastně jen taková stísněná roura s motorem a sedadly. Měla pro jistotu nouzové záchranné mechanismy, ale byla určená jen k přepravování lidí ve vakuu. Vstup do atmosféry by nemohla přežít.

	Zapnula jsem ventilátory, které dovnitř přiváděly vzduch ze stanice, a zavřela poklop. Nathaniel, který se vznášel za mnou, si mě v tu ránu přitáhl k sobě. Objal mě a políbil na krk. Celé tělo mě bolelo, jak mi chyběl.

	Jeho dech mě hřál na tváři a lechtal na zátylku. „Je to s DeBeerem hodně zlé?“

	Otočila jsem se mu v náručí, čímž jsem nás v uličce BusyBee uvedla do pomalé rotace. „Proto jsi přiletěl?“

	Nathaniel se povědomě ušklíbl a nahmatal zip mé letecké kombinézy. „No, měl jsem i jiné důvody.“

	Obrátila jsem oči v sloup, zatímco se můj motor zahříval. „A já myslela, že tu jsi na roš ha-šana.“

	„To byla šťastná shoda okolností.“ Přejel mi palcem po klíční kosti. „Jak víš, jsem hrozně hříšný Žid.“

	„Jak ty tři roky přežiješ?“

	„To nevím.“ Povzdechl si a pak se nohou zapřel o jedno ze sedadel, aby se přestal točit. „Tak jak je to s DeBeerem?“

	Já ještě jednou obkroužila kolem něj a pak jsem se chytila jeho paže, abych se taky zastavila. „Myslím, že přestane dělat problémy, až vyrazíme. Možná se bude dál chovat jako kretén, ale už nebude moct škodit.“

	„Jo. Teď už se s tím nedá nic dělat, ale Jižní Afrika měla nominovat někoho jiného.“ Nathaniel mi rozepnul zip a vpustil do mé kombinézy chlad. „Aspoň že je jen druhým pilotem Pinty.“

	„Benkoski už si ho ohlídá.“ Aspoň jsem v to doufala. Volnou rukou jsem přejela Nathanielovi přes rameno a našla knoflíky jeho košile. „Říkala jsem ti, že jsem v pohodě.“

	„A pak vyšel ten článek v jihoafrických novinách a celý ten humbuk kolem černošských astronautů se rozjel nanovo. Clemons…“

	„Neříkej mi, že ses s ním o tom bavil.“

	Nathaniel se ke mně přitulil a přitiskl tvář na holou kůži pod mojí klíční kostí. „Jak myslíš, že jsem se vetřel zpátky do inspekčního týmu?“

	„Kdybych tedy chtěla… Počkat, zpátky? Jak to myslíš?“

	Stáhl mi leteckou kombinézu a obnažil ramena. Vklouzl prstem pod ramínko podprsenky. „No, když tě zařadili k misi na Mars, panovala všeobecná shoda, že náš vztah by mohl ovlivňovat můj úsudek, co se mise týče.“

	„Zjevně tě málo znají.“

	„Ne, znají mě dobře. Obětoval bych všechny na obou lodích, abych tě uchránil.“ Stáhl ramínko dolů a pak pokračoval ke košíčkům, až odhalil má ňadra.

	„Potřebuju, abys kvůli mně nedělal žádné výjimky.“

	„Snažím se, ale vlastně to jinak nejde. Proto jsme Carmouche odvolali ze spousty úkolů, když Helen přiřadili k misi.“

	„Prosím.“ Přitáhla jsem si ho blíž a políbila ho na krk. Takhle přitisknutá k manželovi jsem konečně ucítila jeho známou vůni. „Protekce vytváří v týmu rozkoly.“

	Nathaniel mi bez okolků a něžností stáhl druhý rukáv. Odrazili jsme se od sedadel a pluli středovou uličkou. „Clemons mě sem nechal letět jenom proto, že dobře ví, že hned po tobě pro mě není nic důležitějšího než dostat posádku bezpečně na Mars a zase zpátky.“

	Vysmekla jsem ruce z rukávů a trochu se v tom chladném vzduchu zachvěla. Nebo to bylo možná tím, že mi manžel přejížděl rukou po zádech, potom kolem boků a nahoru okolo prsou a pak celou oběžnou dráhou znovu dokola. Jak může být člověk celý rozpálený a zároveň se třást zimou?

	„Tady se neshodneme, protože pro mě je nejdůležitější dostat posádku bezpečně tam a zpět. Rozhodně je to důležitější, než jsem já sama.“

	Nathaniel zvedl hlavu. „A je to pro tebe důležitější než já?“

	Ach bože, na okamžik jsem zaváhala.

	Vytřeštil oči a pak se rozesmál. „No, to jsem si mohl myslet.“

	„Ne…“ Chytila jsem ho za obě ruce a políbila je. „Tak to není. Jen jsem si nějak nedokázala představit situaci, kdy bych se musela rozhodovat mezi tvým a jejich životem. Ty to máš jinak.“

	„Jo.“ Díval se na mě těma svýma modrýma očima. Nevím, co se snažil spatřit. „Já to mám jinak. Odpusť.“

	Roš ha-šana je čas odpuštění a smíření. Je to čas radosti a rozjímání. Zbytek našeho rozhovoru se nesl přesně v tomto duchu, aniž bychom k tomu potřebovali slov. V tichosti to ovšem také nebylo.

	Parker měl ale naštěstí pravdu, BusyBee je zvukotěsná.
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	14 ASTRONAUTŮ VYRÁŽÍ K MARSU RYCHLOSTÍ 

	58 000 KILOMETRŮ ZA HODINU
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	KANSAS CITY, KS, 19. října 1962 – Čtrnáct astronautů z První expedice na Mars se dnes v noci vydalo temnou prázdnotou vesmíru vstříc prvnímu setkání člověka s planetou Mars. Lidé na Zemi budou moci pozorovat zážeh obřích motorů tří lodí marsovské flotily jako tři jasné hvězdy pohybující se těsně u sebe noční oblohou. Vyrážejí společně na nejdelší cestu, na jakou se kdy člověk odvážil. Lodě nejprve dvakrát obletí Zemi, aby nabraly závratnou rychlost 58 000 kilometrů za hodinu, a pak odpálí pomocné tryskové motory, které je vyšlou z oběžné dráhy Země směrem k Marsu. Cesta k rudé planetě potrvá astronautům 320 dní.

	

	Pamatujete si, kde jste právě byli, když První expedice na Mars opouštěla oběžnou dráhu Země? Bylo mi řečeno, že čtvrtina lidí žijících na Zemi nás sledovala v televizi nebo dalekohledem nebo poslouchali přenos v rádiu. Na Měsíci se dívalo sto procent lidí. Ve velitelském modulu byly umístěné kamery, aby zaznamenaly naši pouť budoucím generacím. Až se dostaneme dál, nebude už obraz tak jasný, ale náš odlet ke hvězdám si mohli lidé dole na Zemi vychutnat v přímém přenosu s komentářem Waltera Cronkitea.

	Nebyla jsem na sedadle navcompa poprvé. Seděla jsem u okýnka se svým sextantem a tabulkami a s nachystaným perem a zápisníkem a venku… nic.

	Všude temnota, jen dole pod námi Země. Rotující zářivá modro-bílá polokoule a na její druhé polovině města světélkující jako hvězdy. Někde tam mezi mraky byl můj manžel.

	V reproduktoru to zapraskalo a ozval se Malouf, který sloužil jako CAPCOM. „Niña 1, Kansas.“

	Parker zapnul mikrofon. „Slyším, Kansas. Niña 1.“

	„Zážeh za tři hodiny a patnáct minut, odpočet běží podle plánu.“

	„Potvrzeno.“ Parker se rozhlédl. Vypadal šťastně. Jistě, byli jsme všichni profesionálové, ale tohle bylo hlášení, že nás vyšlou pryč od Země.

	„Můžete očekávat, že sklon S-IVB bude v poloze SEP vychýlený o deset stupňů, ale i tak máte povolení k odletu. Nic to neohrozí.“

	„Rozumím.“ Vypnul mikrofon a podíval se na mě. „Máš to?“

	„Potvrzeno.“ Upravila jsem hodnoty v navigačním manuálu. Desetistupňový rozdíl sklonu spadal do kategorie nepodstatných a očekávaných událostí – vždyť jsme zkoušeli simulace s mnohem větší odchylkou –, ale pokud bychom ho nezahrnuli do výpočtů teď, odchylka by nám rozhodila všechna následující data. Přepočítání proběhne automaticky, já jsem byla záloha pro případ, že bychom ztratili spojení s řídícím střediskem a jeho počítači.

	Zbytek posádky okolo plnil své zadané úkoly, a tak jsem si krátila čas matematikou vesmíru. Rovnice mi tančily pod rukama jako souhvězdí na obloze.

	Za chvíli se Malouf ozval znovu. „Niña 1, Kansas. Chceme se zeptat, zda jste provedli VERB 66 ENTER pro přenos stavového vektoru ze slotu MSM do MM. Nemáme to tady zaznamenané.“

	Florence vzhlédla od mechanického počítače, na kterém měla v případě nutnosti kontrolovat mé výpočty. „To jsem ještě neprovedla.“

	Parker se zamračil. „Neprovedli.“

	„Dobrá.“

	Dobrá? To je všechno? Měla jsem tužku připravenou. „Máme to provést teď? Bylo to na rozvrhu až…“

	„Máme to provést teď?“

	„Kdykoli se vám to bude hodit.“

	„Rozumím.“ Parker vypnul mikrofon. „Máš to, Greyová?“

	„Potvrzeno.“ Zapsala si číslo do tabulky vedle ovládání mechanického počítače.

	Plán byl takový, že pokud bychom ztratili kontakt se Zemí a mně se něco stalo, mechanický počítač by fungoval jako záloha, ačkoli se mu do paměti vejde jen asi třicet operací. Proč jsme ho měli aktualizovat teď, netuším, ale postupy řídícího střediska jsou někdy nevyzpytatelné.

	Naklonila jsem se k Florence. „Nepotřebuješ pomoct?“

	Zavrtěla hlavou. „Oddechnu si u toho. Stejně nemám co dělat, dokud po nás nebudou chtít otestovat VHF, a ty budeš mít za chvíli plné ruce…“

	„Niña 1, Kansas. Potřebovali bychom přibližné GET vašeho manévru SEP pro sledování dat dle astronomické tabulky.“

	Obrátila jsem oči v sloup. Na Zemi si vážně neuvědomovali, kolik času některé úkoly zaberou. Kdyby se spoléhali jen na mechanický počítač, Florence by do něj ještě zadávala data. Snažila jsem se neznít samolibě, když jsem se dobrala odpovědi jako první. „Tři hodiny, čtyřicet minut, nula vteřin.“

	Parker zvedl obočí. „To jsi vypočítala z hlavy?“

	„Za to mě tak královsky platí.“

	Parker zopakoval GET Maloufovi. Dole na Zemi operují kolegové v řídícím středisku s daty, která jim posíláme, aby se ujistili, že je vše správně nastaveno a přichystáno.

	Parker sledoval přístroje a co chvíli cvakl nějakým přepínačem. „Yorková, máš něco pro Kansas?“

	„Mám tu přesný rozpis a hlášení o stavu zážehu.“ Přikývla jsem, aniž bych vzhlédla od papírů. Nebohá Florence ještě zadávala čísla do mechanického zařízení. Ta rachotina možná počítá rychleji, ale ne když do toho zahrnete čas potřebný k jejímu naprogramování. „DELTA-VX minus 00011, DELTA-VY plus 0002, DELTA-VZ minus 0002, sklon 0, stoupání 180, vybočení 0.“

	Parker to vše zopakoval středisku a já se vrátila k aktualizaci navigačních údajů.

	Jasně, pozemní řízení by nám mohlo rovnou poslat aktualizované informace, ale potřebovala jsem je mít všechny zaznamenané pro případ, že ztratíme spojení.

	„Zatraceně.“ Terrazas se naklonil k oknu, pak se opřel zpátky do sedadla a zavrtěl hlavou. „Po té změně sklonu nám třetí stupeň S-IVB letí setrvačností rovnou za ocasem.“

	To byla ta část rakety, která nás rozehnala na únikovou rychlost. Ušklíbla jsem se a s Terrazasem jsme se na sebe podívali. „To jsme tehdy řešili při odletu k Měsíci. Parkere, podaří se ti dostat nás z dosahu? Ale rychle. Jinak přes zplodiny neuvidíme hvězdy.“

	„Dobře.“ Parker zavrtěl hlavou. „Budu muset provést pár drobných manévrů, abychom…“

	„Pozdě.“

	Za oknem to vypadalo, jako když se hvězdy rozskočily na milion malých světlušek. Zmrzlé palivo odráželo světelné paprsky jako roj jisker a moje práce byla najednou stotisíckrát těžší, stejně jako při tom letu na Měsíc. Naštěstí jsem měla s obtížným určováním hvězd bohaté zkušenosti.

	Parker si povzdechl a obrátil se k řídícímu středisku. „Kansas, Niña 1. S-IVB pouští zplodiny a máme ho přímo za ocasem.“

	„Rozumím. Mělo by se jednat o nepropulzní zplodiny. Teplota klesne pod kritickou mez v 04:44:55 a poslední zplodiny uniknou v 05:07:55.“

	Terrazas si odfrkl. „Prý nepropulzní, vždyť je to úplný gejzír.“

	Malouf se zeptal: „Jak daleko jste v tuto chvíli od S-IVB?“

	„Něco mezi sto padesáti a třemi sty metry.“

	„Parkere, během dalšího separačního manévru bychom doporučili provést radiální zážeh, nasměrovat vaši plusovou osu x směrem k Zemi a tah minus X na 0,91 metru za vteřinu. Přepínám.“

	„To se mi nechce, ztratíme S-IVB z očí.“

	„Dobře. Radiální zážeh navrhujeme k navýšení korekce středního kurzu, abychom mohli použít SPS. Vyčkejte s tím.“

	Zvedla jsem hlavu. „To vůbec není potřeba provádět. V tuto chvíli máme kardan v úhlech asi… náklon je zhruba 190, sklon zhruba 320 a vychýlení asi 340. Zvládneme to i v téhle poloze.“

	„Niña 1, Kansas. Jaká je vaše poloha vůči S-IVB?“

	Parker se na mě na okamžik zadíval, než odpověděl. „Jsme přímo nad ním. Slunce je po jeho pravé straně a je viditelný v levém okně číslo jedna.“ Jakmile vypnul mikrofon, obrátil se ke mně. „Připrav mi ta čísla, budou se na ně ptát.“

	„Rozumím.“ Přikývla jsem a zapsala čísla na stránku. V hlavě se mi přitom otáčel model naší lodi. Až jako dospělá jsem si uvědomila, že ostatní lidé vnímají čísla jinak než já. Pro ně jsou to jen abstraktní hodnoty na papíře, které se v tom lepším případě vztahují k fyzickým objektům. Pro mě mají čísla tvar a obsah a hmotnost a texturu a barvu. Můžu si v duchu pohrávat s lodí a S-IVB a Marsem a Zemí, dokud se obraz nevyčistí a nezůstane jen čistý a přesný prostorový výpočet.

	Malouf ze Země hlásil: „Rozumím, Slunce je na pravé straně S-IVB a vidíte ho v prvním levém okně. S těmi uvedenými úhly to znamená, že vaše plusová osa x na něj míří. Je to tak?“

	„Potvrzeno. Ale Yorková si myslí, že můžeme provést zážeh, aniž bychom měnili úhly kardanu.“

	Nalistovala jsem příslušnou stránku ve své složce, abych si čísla překontrolovala. „Můžeme provést korekci P52, tím by to mělo být vyřešené. S-IVB má odchylku o… odchylka při gravitačním praku bude o asi deset stupňů oproti finálnímu postavení.“

	Florence u svého pultíku stiskla tlačítko mechanického počítače. Začalo v něm cvakat a ozvalo se praskání spínaných elektronek.

	Parker stiskl rty a kývl na Terrazase. „2,4 metru za vteřinu, co si o tom myslíš?“

	„Tím se vyhneme zplodinám, ale odchylka z kurzu bude zanedbatelná.“ Terrazas se naklonil a znovu vykoukl z okna. „Drží se pořád ve stejné pozici.“

	Parker přikývl a hlásil do mikrofonu řídícímu středisku: „Kansas, Niña 1. Budeme muset opustit cisMars navigaci, než provedeme následující drobný manévr.“

	„Potvrzeno, Parkere. Rozumíme.“ Za Maloufem byl slyšet tlumený sbor hlasů v řídícím středisku, ale ani když jsem napínala uši, Nathaniela jsem mezi nimi nerozpoznala. „Můžete nám prosím sdělit aktualizované údaje o úhlech kardanu, když teď plusová osa x míří ke třetímu stupni?“

	„Vyčkejte.“ Parker se ke mně otočil přes rameno. „Podaří se ti ho dostat na optický zaměřovač?“

	„Potvrzeno.“ Nemohla jsem se ohlédnout na horizont Země, ale když si dám na sextant stínítko, lze využít Slunce.

	„Niña 1, Kansas.“

	„Kansas, Niña 1, slyším.“

	„Parkere, můžete nám sdělit ty úhly kardanu, až to půjde?“

	Parker obrátil oči v sloup. Věděla jsem přesně, co tím myslí. Ve vesmíru trvá všechno déle, než řídící středisko předpokládá. Odpověděl naprosto klidným hlasem. „Yorková provádí optické zaměření, za chvíli to budete mít úplně přesně.“

	„Děkuju,“ zamumlala jsem, aniž bych přestala pracovat.

	„Otec vždycky říkal, dvakrát měř, jednou řež.“

	Odečetla jsem poslední úhel a odtáhla se od okna. „Tak jo. Vizuální zaměřovač přímo na S-IVB říká náklon 105, sklon 275 a vychýlení asi 325.“

	Parker to nejprve celé zopakoval se mnou a pak se obrátil k mikrofonu a přeříkal to Maloufovi, který to zase celé zopakoval jemu v nekonečné litanii cyklického hlášení. „Začínám zážeh na 2,4 metru za vteřinu, radiálně nahoru.“

	Trysky pod námi vystřelily a zadek se mi zabořil do sedačky, jak se nám najednou vrátila tíže. Byl to jen zlomek G, ale po uplynulých devíti hodinách ve stavu beztíže to bylo srovnatelné s návratem na Zemi. Když motor dohořel, setrvačnost se mnou smýkla do ramenních popruhů. Proto jsme zůstávali během zážehů připoutaní.

	„Kansas, provedli jsme zážeh na 7,7, plus X, plus 00001 Y. Na Z jsou samé nuly. Úhly kardanu 180, sklon 310 a vychýlení 020.“

	„Potvrzeno. Jak je na tom teď třetí stupeň? Vzdaluje se rychle?“

	Parker se naklonil, aby se podíval z okna. „Terrazasi, vidíš něco?“

	„Vydrž. Jo, vidím ho. Je k nám otočený o devadesát stupňů, vzdálenost nejméně tři sta metrů a… ano, vzdaluje se.“

	Parker se podíval přes Terrazase ke mně. „Je to dostatečně daleko, abys měla jasný výhled na hvězdy?“

	Opřela jsem si hlavu o průzor a zadívala se do tmy. Zplodiny vytvořily kolem třetího stupně těsný obláček, který se třpytil jako malá mlhovina, ale zbytek noční oblohy byl temný a jasný. „Potvrzeno.“

	„Kansas, Niña 1. Máme čistý výhled. Jsme jenom trochu pozadu oproti P23, tak snad abychom šli na to a zažehli motory.“

	„Potvrzeno, Parkere. Díky. Až budete mít chvilku, pošlete nám hodnoty PRD. A co se týče P23, máme právě tak začít. Vypadá to, že vaše první hvězda, což je číslo třicet jedna, už by měla být ve správné pozici. Přepínám.“

	Číslo třicet jedna. Obloukem k Arcturu a pak už jen rovně.

	
ČTRNÁCT

	Hlasatel: The American Broadcasting Company uvádí Hlavní zprávy s Taylorem Grantem. Je 2. listopadu 1962.

	

	Grant: Dnešní projev generála Bradleyho v Kansasu přinesl několik zajímavých zpráv o naší vojenské obraně. Promluvil k Women’s National Press Club a přítomným dámám oznámil, že Spojené státy musí v dohledné době vynaložit velké prostředky na vojenskou připravenost. Je naprosto zásadní zjednat pořádek při nepokojích doma i v zahraničí, abychom zajistili stabilní podmínky pro hospodářský růst.

	

	Po třech týdnech na cestě nás potkala první technická závada.

	Po cestě do velitelského modulu jsem vplula na beztížnou toaletu a chytila se rámu dveří, abych zabrzdila. Uprostřed hlavice se vznášela rotující koule moči, obklopená několika malými satelity.

	„To snad ne.“ Vystrčila jsem hlavu ven a podívala se šnekem – dlouhou chodbou, která se táhla po celé délce Niñi –, jestli ještě nezahlédnu viníka. Ten, kdo to spáchal, nemohl být daleko. V odstředivém prstenci jsme měli gravitační záchod a tenhle beztížný používal jen ten, kdo měl zrovna službu ve velitelském modulu. Teoreticky. Ve skutečnosti bylo většinou rychlejší odskočit si dolů do prstence než se tady trápit s postrojem a hlavicí a nástavci. To ale neznamenalo, že ho po sobě můžeme zanechat v takhle nepoužitelném stavu. Nejradši bych se na to vykašlala, ale když už jsem to tam našla a neměla zrovna co na práci, bylo to na mně. Ostatně bylo nás na lodi jen sedm. Nikomu se nebude chtít záchod opravovat o nic víc než mně. Kdybych to nechala být, zaručeně bych tím ostatní poštvala proti sobě. Opět.

	Měl to samozřejmě uklidit ten, kdo to tam zaneřádil, ale vztekat jsem se mohla, až to bude uklizené.

	Rotující exkrementy byly nechutné, ale aspoň se s nimi dalo vypořádat snadněji než s tou kapalnou částí. To poslední, co jsme chtěli, bylo, aby chodbou poletovala koule moči. Kromě toho, že to je odporné, mohlo takové množství tekutiny způsobit celou řadu problémů v elektronických systémech. A v přívodu vzduchu. A bylo to nechutné.

	Nejprve bylo třeba pochytat ty drobné kapičky. Jinak bych se nemohla dostat hlouběji, aniž bych se jimi celá potřísnila. Snažila jsem se utrhnout dlouhý kus toaletního papíru a nedotknout se přitom jediné z nich. Potom jsem máchala papírem ve vzduchu a chytala jednotlivé kuličky moči jako při nějakém tanečním vystoupení. Papír byl hned celý vlhký.

	Máloco je tak nechutné jako cizí výkaly. Opatrně jsem papír vložila do sáčku na odpadky a utrhla si další kus. Z toho hnusu mi naskočila husí kůže. Zjevně nešlo všechno nechat nasáknout do toaletního papíru, protože by na to padl celý měsíční příděl. Beztížný záchod byl navržený tak, že stahuje odpad do nádržky pomocí podtlaku, takže papír je potřeba použít jen v závěrečné fázi celé operace.

	Sáhla jsem do skříňky a vytáhla nový sáček na odpadky. Otevřela jsem ho a nacpala dovnitř trochu toaletního papíru, abych tam vytvořila malou vystýlku. Oběma rukama jsem ho pak podržela otevřený a chytila do něj tu velkou kouli.

	Bylo to skoro jako chytat motýla do síťky, jen se vám z toho zvedal žaludek. Jakmile se koule dotkla papíru, narušilo to její povrchové napětí a část moči se do něj vpila. Zbytek se rozprskl po sáčku. Zavázala jsem ho a vložila do dalšího sáčku. Pak jsem použila kousek toaletního papíru jako rukavice a pochytala ty hnědé satelity vznášející se dosud ve vzduchu.

	Vážně by po sobě nemohl uklízet každý sám?

	Bylo to nechutné, ale zabralo to jen chvilku. Strčila jsem sáček do odpadové šachty. Tohle ještě pěkně rozmáznu na pondělním briefingu. Tedy ne doslova, samozřejmě. A možná to zmíním už u večeře. Vzala jsem si lihem vlhčený ubrousek a začala si utírat ruce. Připadala jsem si, jako kdybych je měla celé oslizlé, hlavně pod nehty.

	V záchodě to zabublalo a do modulu se vznesl oblouk moči jako dlouhý žlutý špagát. Pak se smrskl a pomalu se zformoval do koule.

	„Tak to ale nemyslíš vážně!“ Popadla jsem další sáček a vycpala ho toaletním papírem. Jak jsem ho roztáhla nad koulí moči, záchod znovu zabublal. Mimoděk jsem ucukla – ne moc, ale stačilo to, aby okraj sáčku kouli přeťal. Moč mi přilnula k ruce a celou ji obalila jako teplá mokrá rukavice. Ztěžka jsem polkla a zaťala čelist. Odporné. Velmi opatrně jsem sáhla čistou rukou po papíru a jeden jeho konec jsem zmuchlala do sáčku. Druhý konec jsem přiložila ke své ruce. Díky povrchovému napětí se moč vpila do papíru a část z ní to vtáhlo až do sáčku.

	V tuhle chvíli už mi bylo úplně jedno, že plýtvám papírem. Hlavně abych si očistila ruce.

	Také jsem to potřebovala udělat co nejrychleji, abych mohla věnovat pozornost samotné toaletě, protože opakovat to celé potřetí jsem opravdu nechtěla. Usušila jsem si ruce, pochytala tekutinu a vyhodila jsem sáček do odpadové šachty.

	Přitáhla jsem se dolů, hlavou k záchodu a nohy mi vlály ven do chodby.

	Nadechla jsem se a přiměla se zpomalit. „Pospíchej pomalu, Elmo.“

	Zbrklost by vedla jen k tomu, že bych měla zase ruce od toho hnusu.

	V této poloze jsem dosáhla na krycí panel servisní skříňky. Naštěstí byl jen zaklapávací, takže jsem ho snadno otevřela. Sundala jsem ho a položila přes záchod. Popruhem, kterým jsme se obvykle vázali k prkýnku, se mi podařilo panel k míse připevnit. Ne že by to bylo dokonale utěsněné, ale většinu splašků to zadrží. Aspoň jsem v to doufala.

	Jakmile byla tahle akutní situace vyřešená, sáhla jsem do servisní skříňky a stiskla vypínač. Nic se nestalo. Stiskla jsem ho ještě jednou. Nic.

	Teprve za vteřinu jsem si uvědomila, že neslyším tah sání. Vypínač tedy nefungoval, protože podtlak byl už vypnutý.

	Dobrá zpráva byla, že se to nestalo kvůli něčí neomalenosti. Špatná zpráva byla, že pokud to nebyla ničí vina, pak to byl můj problém.

	Povzdechla jsem si, vycouvala z toalety a zamířila do velitelského modulu. Mohutně jsem se odstrčila od vodicí lišty a s rukou před sebou jako Superman jsem doplula až do velitelského modulu. Těsně přede dveřmi jsem rukou trochu pohnula, abych se natočila do správného úhlu, a proletěla jsem rámem. Současně jsem přitáhla kolena k tělu a přenesla tak hybnost do salta.

	Pak jsem se narovnala a zahákla nohy pod lištu na podlaze velitelského modulu.

	Terrazas seděl na pilotním sedadle a kontroloval naši vzdálenost od Pinty a zásobovací Santa Marii. Pokud se nestane něco neočekávaného, měli bychom setrvačností letět vesmírem v neměnných rozestupech. Později se budeme moct s důvěrou svěřit automatice, ale na počátku cesty bylo řídící středisko náležitě opatrné a vyžadovalo přítomnost pilota v kabině a opakované kontroly.

	Rafael se vznášel nad sedadlem. Podíval se přes rameno a odkašlal si. „Yorková. Všechno v pořádku?“

	„Ucpal se záchod.“ Přitáhla jsem se k bedně s nářadím. „Jen si tady něco vezmu.“

	„Nechceš pomoct?“ Zapnul si zip letecké kombinézy a chytil se Terrazase za rameno, aby se ke mně otočil celý. „Už tady končím.“

	„Chtěla bych, ale je to tam tak maličké, že se tam dva stejně nevejdeme. Já to zvládnu.“

	„Bezva.“ Zazubil se a prohrábl si rukou vlasy. „Zavolej, kdybys mě tam potřebovala.“

	Měla jsem mu říct, ať mi pomůže. Někdy je mi ta má jižanská výchova spíš na obtíž. Vždyť Rafael je inženýr a určitě by si s tím poradil lépe než já, ale stejně… stejně jsem jeho pomoc odmítla, protože jsem tak byla naučená.

	Kdybychom byli na Jihu, nabídl by se znovu a až pak bych to mohla milostivě přijmout. Ale Rafael nebyl Jižan, tohle nebyl rozhovor přes plot a on mi nenabízel ledový čaj – šlo o práci. Bože, někdy jsem tak pitomá.

	Vzala jsem si kufřík s nářadím a vyrazila šnekem zpátky k toaletě. Tam jsem si ho položila do jedné ze zásuvek zabudovaných ve stěnách lodi. Otevřela jsem víko kufru a vysunula přihrádku s rukavicemi. Skvělými, úžasnými, latexovými rukavicemi.

	V životě jsem neměla takovou radost, že vidím latex. Tedy… rozhodně ne na pracovišti.

	Ehm. S nasazenými rukavicemi jsem přizvedla roh provizorního záchodového krytu a nakoukla dovnitř. Jo. Zase si ublinkl.

	Už cestou do velitelského modulu jsem přemýšlela, čím by to mohlo být. Upozorňuji, že před výcvikem na tuto misi jsem sice uměla opravit letadlo nebo nastartovat auto bez klíčků, ale s instalatérstvím jsem rozhodně zkušenosti neměla. IAC si však zakládá na intenzivním výcviku a redundanci, takže jsme teď byli všichni piloti a instalatéři a geologové. Nikoli profesionální, avšak aspoň se základní úrovní znalostí.

	Tipovala jsem, že se ucpalo sání a vzduchové čerpadlo se vypnulo, aby neshořelo. To by znamenalo, že bude stačit prošťouchnout trubku, zapnout odtah a všechno bude v pohodě. Teoreticky.

	Nechala jsem mísu zakrytou a přitáhla se dolů k ústí odpadu. Prostrčila jsem tam ruku a uzavřela jímku. Naštěstí byla vestavěná, takže při jejím vyprazdňování už mi nehrozilo žádné další nebezpečí. Jakmile byla jímka zavřená, aktivovala jsem vypouštěcí systém a vyslala její obsah dolů do kompostéru. To aspoň zabrání dalšímu ublinknutí.

	Měla jsem to udělat rovnou. Někdy jsem ale prostě pitomá.

	„Jak to jde?“ vybafl za mnou Rafael, až jsem trapně vyjekla. Takové drobnosti o životě ve vesmíru vám nikdo neřekne. Všude pořád hučí ventilace. A když lidé létají, nejsou slyšet kroky. Vylekat někoho je až příliš snadné, i když to nemáte v úmyslu.

	Chytila jsem se madla na stěně. „V pohodě. Právě jsem vyprázdnila jímku, abych mohla vytáhnout sací trubici. Předpokládám, že bude ucpaná, a proto se to vrací zpátky.“

	„To zní pravděpodobně.“ Přetočil se tak, že jsme měli oba hlavy v modulu a nohy nám trčely do chodby. „Vypnula jsi sání?“

	„Už bylo vypnuté.“ Sáhla jsem zpátky do servisní skříňky a povolila závit čerpadla. V duchu jsem děkovala IAC za nařízení, že veškerá technika musí být modulární a snadno opravitelná nebo vyměnitelná. Každou jednotlivou součástku lodi jsme měli náhradní. A na Santa Marii toho bylo ještě víc. „Podáš mi sáček?“

	Když už tu Rafael byl, tak nemusel jen kibicovat. A jestli mi znovu nabídne pomoc, tentokrát už rozhodně neodmítnu. Plast zašustil a v mém zorném poli se objevil otevřený sáček.

	Vzala jsem si ho a omotala ho co nejpevněji kolem trubky, takže až sundám čerpadlo, skončí většina toho hnusu v něm. Ve stavu beztíže se nemusíte strachovat, že vám něco ukápne. Bude to sice poletovat kolem a narážet do věcí, ale nebude to kapat. Vytáhla jsem čerpadlo na světlo a opravdu, bylo ucpané. Ale ne výkaly, jak by se dalo předpokládat. Do záchodu nemělo přijít nic jiného. Tohle bylo světlé a průsvitné, vypadalo to skoro jako latexová rukavice – latexová rukavice s jedním prstem pro velmi specifické užití.

	Vytáhla jsem kondom z čerpadla.

	Parker.

	Jistě, nebyl to jediný muž na lodi, ale Parker byl známá firma. Kdysi jsem musela utěšovat nejednu mladou členku WASP, která si ho netroufla odmítnout. Povzdechla jsem si a natáhla se po dalším sáčku. Budu se muset nějak diskrétně zeptat Florence a Kamilah, jestli je všechno v pohodě.

	Rafael už měl sáček připravený a podržel mi ho, abych do něj mohla kondom vyhodit. Potom ho zavázal. „Do prdele. Tohle bys nemusela…, ukaž, já to dodělám.“

	Skoro bych ho zase odmítla s tvrzením, že na kondomech není přece nic šokujícího. Vždyť jsme je s Nathanielem používali běžně. Či používávali. Budeme používat. To je fuk. Na tom nesešlo. Rafael byl palubní inženýr a nemělo smysl, abych se s ním dohadovala. Pomalu jsem se nadechla a přikývla. „Díky. Budu ráda.“

	Strčil sáček do odpadové šachty. „Mrzí mě, že jsi musela vidět…“

	„Není to poprvé, co vidím kondom.“ Odstrčila jsem se ven do chodby, sundala si rukavice a uvolnila místo Rafaelovi. „Mohl by ses o tom zmínit chlapům, co? Ode mě by to bylo trochu divné.“

	Rafael se zasmál. „Jo. Vím, kdo to byl. Promluvím si s ním.“

	„Díky.“

	Já si zase promluvím s Kamilah a Florence, protože správný způsob likvidace takového odpadu byl ten nejmenší problém.

	
PATNÁCT

	Hlasatel: The American Broadcasting Company uvádí Hlavní zprávy s Taylorem Grantem. Je 9. listopadu 1962.

	

	Grant: Tisíce členů Earth First se sešly před budovou kansaské univerzity Mezinárodní kosmické aliance, aby protestovali proti údajnému mrhání veřejnými prostředky. Zablokovali vstupy do budovy, takže její zaměstnanci nemohli dovnitř ani ven. Organizace spojených národů musela nasadit ozbrojené složky, aby demonstranty rozehnala.

	

	Kamilah vešla do kuchyně se svazkem čerstvých ředkviček. Při pomyšlení na něco, co nebylo mrazem sušené, vakuově balené a hygienicky ozářené, se mi sbíhaly sliny. Držela ředkvičky v obou rukou a zvedla je vítězoslavně nad hlavu jako válečnou kořist. „Přináším dary.“

	„Tvá úlitba je přijata.“ Trochu jsem jí popravdě záviděla, že si na tento týden vylosovala službu na zahrádce. Zahradní modul byl mým nejoblíbenějším místem na Niñe. Ale já jsem teď měla službu v kuchyni. Původně jsme se měli střídat každý den, ale ukázalo se, že je organizačně mnohem jednodušší, když zůstaneme každý na své pozici celý týden. Pro mě osobně to ale také znamenalo, že se můžu víceméně celý týden stravovat košer, což nebylo špatné. „Hoď je na linku.“

	„Nechceš s něčím pomoct?“ Odložila malé ředkvičky přesně na místo, které jsem jí ukázala. Výhody gravitace, dokonce i umělé odstředivé gravitace, dostatečně oceníte, až když se pokusíte něco uvařit. A obzvláště když chcete něco upéct. Bez gravitace vám těsto nenakyne a já dneska chtěla upéct chalu.

	„Asi ani není třeba.“ Zase jak pitomá. Byly jsme v kuchyni samy, chlapi se tu neukážou až do přestávky na večeři, nabízela se tedy příležitost promluvit si o Parkerovi. „Anebo bys je mohla umýt, než připravím brambory?“

	„Opláchla jsem je už na zahradě.“ Zvedla jednu ředkvičku a ukázala mi ji, aby stvrdila svá slova. „Ať neplýtváme zeminou. Můžu je ale otrhat, jestli chceš.“

	„Bezva. A pak je nakrájet?“ Mezitím jsem strouhala brambory do mísy na kugel. „Jsem tak ráda, že se od prvních misí na jídle zapracovalo… Nevím, jestli bych přežila tři roky jenom s tubami.“

	Kamilah se ušklíbla a zasmála. „Jednou jsem ze zvědavosti zkusila ten lančmít. Nikdy by mě nenapadlo, že ochutnám něco, po čem budu s láskou vzpomínat na nemocniční stravu.“

	„Jablečný protlak nebyl tak špatný, protože ho zamýšleli jako dochucovadlo.“ Strouhala jsem brambor a snažila se neříznout do prstu. „A to jsi neviděla granule.“

	„To si děláš srandu.“ Kamilah vzhlédla od ředkviček, které dekapitovala s chirurgickou přesností. „Granule?“

	„Kompletní vyvážená strava ve formě granulí. Byly lehoučké, což byl zásadní faktor, než vyvinuli U-MORS.“ To je stanice pro doplňování molekulárního kyslíku v horních vrstvách atmosféry. „Nějaký chytrák z výboru pro kosmonautiku doporučil svého švagra, vojenského výživového specialistu. Jenže to byl veterinář.“

	Kamilah vybuchla smíchy, nakrčila přitom nos a mhouřila tmavé oči, že byly sotva vidět. Byla z nás nejkrásnější, dlouhé černé vlasy nosila stažené v drdolu. „Co to bylo za nápad?“

	„Muži. Bůh jim žehnej.“

	„Já nevím, Rafael vaří docela dobře.“

	„Pravda.“ Vzala jsem další brambor a zvažovala, jak posunout téma hovoru. Nějak jsem se nedokázala přimět zeptat se na Parkera přímo. Nechtěla jsem, aby si myslela, že ji mám za nějakou rajdu. „Zato Parker…“

	Kamilah se zakřenila, ale nezdálo se, že by ji zmínka o něm nějak rozhodila. „Myslíš, že bychom mohli požádat řídící středisko, ať upraví rozpis služeb, aby už nemusel nikdy vařit?“

	„Ty snad nemáš ráda rozvařené párky s polosyrovým bramborem?“

	„Je to pádný argument pro střídání po dnech. Protože, upřímně, další takový týden by mě asi zabil.“ Zvedla hlavu a zamávala nožem. „Mohla bych jako lékařka argumentovat tím, že je to v zájmu zdraví a bezpečnosti posádky.“

	Aha! Dobrý úvod do kýženého hovoru. Nezaváhala jsem a využila toho. Velice nenuceně jsem odložila struhadlo. „Když je řeč o zdraví a bezpečnosti, musela jsem vyčistit ucpaný záchod vzadu ve šneku.“

	„No fuj. Vzala sis rukavice? Neškrábla ses u toho?“

	„Neboj, mami.“ Vytáhla jsem ze skříňky pekáč a počkala, až se k ní otočím, abych viděla její reakci. „Byl ucpaný kondomem.“

	Kamilah přestala krájet, zvedla hlavu a překvapením pootevřela pusu. „Ne. Takhle brzy?“

	„Cože… co tím myslíš, takhle brzy?“

	„Jsme na cestě teprve tři týdny a…“ Zavrtěla hlavou. „Promiň, sexuální aktivita se mezi leteckými lékaři hodně řešila. Objevily se argumenty pro čistě mužskou posádku, ale to bylo zamítnuto kvůli obavám z veřejného mínění. A to hlavně díky vám, lady Astronautko, bez vás bych tu teď nebyla.“

	Tvář jsem musela mít rudou jak ty ředkvičky. Jsem dospělá a vdaná žena, s manželem si rádi užíváme naše „lety do vesmíru“, ale představa, že se takové věci probírají na schůzi?

	„Takže to byl služební kondom IAC?“ A pak mě napadla ještě jedna věc. „Nepředpokládají snad… nečekají od nás, že…?“

	Kamilah se zasmála. „Bože, to ne. Ale všichni se shodli, že někteří členové posádky se dají po čase dohromady, a pokud se o tom nebude moc mluvit a nepřinese to nějaké potíže, nebude to ani na škodu.“ Mrkla na mě. „Mám v lékárničce masážní strojek. Kdybys měla, ehm, ztuhlé svaly.“

	Najednou jsem nutně potřebovala věnovat plnou pozornost vymazání pekáče na kugel. Ne že bych nevěděla, co je vibrátor. Nicole ho měla na Měsíci a vysmála se mi, když viděla můj pohoršený výraz. Já ho ale sama nikdy nepoužila, ani když se mi po Nathanielovi úděsně stýskalo. Odkašlala jsem si. „A jak to řeší muži?“

	Kamilah naznačila pohyb levou rukou. Tváře jsem měla v jednom ohni. Jsem tak upjatá. „Pořád zapomínám, že jsi byla armádní lékařka.“

	„Ehm, tenhle pohyb znám od malička.“ Sklonila hlavu a dál krájela ředkvičky na úhlednou hromádku. „Když jsi doma jediná holka a máš dva starší a tři mladší bratry, pochytíš i pár nemravností. Všichni jsme spali v jedné místnosti, tak jsem ty jejich řeči nemohla neslyšet.“

	„Fakt? Všech šest v jednom pokoji?“

	„I s rodiči.“ Pokrčila rameny. „Pocházím z chudé rodiny.“

	Osm lidí v jedné ložnici. Po meteoritu, kdy byla nouze o bydlení, to byla běžná věc – uprchlíci se tísnili u příbuzných i cizích lidí, kteří byli tak laskaví, že poskytli přístřeší. Ale Kamilah byla stejně stará jako já. „Co teď bratři dělají?“

	„Tlejí někde v Maroku.“ Otřela nůž a odložila ho na linku. „Co máš v plánu s těmi ředkvičkami?“

	„Tamhle je mísa se salátem, hoď je tam.“ To je na takto intenzivním výcviku zvláštní věc, že s lidmi trávíte celý rok, den co den dlouhé hodiny, a skoro nic se o nich nedozvíte. Věděla jsem, že má Kamilah břitký smysl pro humor. Věděla jsem, že je muslimka a pochází z Alžíru. Věděla jsem, že nesnáší vařenou mrkev stejně jako já. Nevěděla jsem ale, že všichni její bratři zahynuli za druhé světové války.

	Shrnula ředkvičky do mísy a já namočila sušená vejce. „A nemyslíš, že bychom si měly promluvit s Florence?“

	„Proč?“ Kamilah svraštila obočí a odložila salátovou mísu na linku vedle mě.

	„No… já jen…“ Sevřela jsem rty a pak jen zavrtěla hlavou nad svou vlastní hloupostí. Čí křehkou duši se taky pokouším ochraňovat? „Parker je tím známý a já se jen chtěla ujistit, že… aby… aby na ni třeba nějak netlačil.“

	Kamilah se opřela o linku a naklonila hlavu na stranu. „Ehm, nevím, na co se mám zeptat dřív, tak se zeptám rovnou na obojí. Proč myslíš, že to byli Parker a Florence? A čím je známý?“

	„Jestli to nebyla ani jedna z nás, jiná žena už na lodi není.“

	Kamilah na mě zírala se sevřenými rty. Otevřela pusu, jako kdyby chtěla něco říct, ale pak jen zavrtěla hlavou. „A čím že je známý?“

	„Za války jsem byla členkou WASP a létaly jsme na jeho základnu. Byly tam holky, které se bály ho odmítnout.“ Otevřela jsem šuplík s kořením. Všechno bylo naložené v oleji v malých lahvičkách uchycených magnetem na dně šuplíku. Byl to pozůstatek z Měsíce, kde byla tak slabá gravitace, že takhle malé částečky nepadaly k zemi a zůstávaly dlouho volně ve vzduchu. Nadechla jsem se a vytáhla ze šuplíku černý pepř. „Můj táta byl generál, tak jsem Parkera nahlásila. Byl kvůli tomu u soudu.“

	Kamilah se dlouze nadechla. „Proto tě tak nesnáší.“

	Píchlo mě u srdce, jak samozřejmé to pro všechny bylo. Přikývla jsem. „A proto taky nechtěl přijímat ženy mezi astronauty.“

	„To s ním ale sdílí většina IAC, nebo ne?“ Suše se ušklíbla. „Další důvod postesknout si, že jsem se nenarodila jako chlap.“

	„No nic. Jen jsem chtěla vysvětlit, proč se obávám, jestli na Florence nějak nedorážel.“

	„A to si myslíš, že by si to nechala pro sebe? Kdyby to bylo proti její vůli?“

	Svraštila jsem obočí a snažila se představit si ji v takové situaci. Vzpomínala jsem na ženy, o kterých jsem věděla, že o něčem takovém mlčely. Přímočaré, statečné ženy, které to tajily z nemístného studu. Či ze strachu, že jim nikdo neuvěří. A také jsem viděla, jak Florence přistupovala k DeBeerovi, s úsměvem a hlavou skloněnou. „Nejsem si jistá. Jde o to, že Parker je velitel mise, neměla by si u koho stěžovat. A jsme tady spolu zavření na tři roky.“

	Kamilah si povzdechla a zavrtěla hlavou. „Budu na to dávat pozor, ale třeba to nemá s Florence nic společného.“

	Co to… aha!

	„Jakože chlapi…? Vážně?“

	Znovu velmi výmluvně pokrčila rameny. „V čistě mužských kolektivech to není nic neobvyklého. Internátní školy. Ponorky. Zákopy. Nemluví se o tom, ale všichni to vědí.“

	„Ale s kondomem? Jako kdyby u toho snad mohli otěhotnět.“

	„Elmo, Elmo, Elmo. Mám tě poučit o významu lubrikace a…“

	„Bože, je tu nějak horko.“ Opravdu bylo, ale naschvál jsem přidala na svém jižanském přízvuku a významně zamrkala.

	Kamilah vyprskla smíchy. Taky jsem se rozesmála, celá vděčná, že jsem se vyhnula přednášce na nevyžádané téma. Ne že bych nebyla zvědavá. Ale ne zas tak moc, abych se pídila po dalších detailech.

	Promnula si čelo a úsměv se jí vytratil. „Mě by spíš zajímalo, jak to tehdy bylo s tím Parkerem. Tohle se na žádné lékařské schůzi neřešilo.“

	„Byl zproštěn viny. Žádná z těch holek proti němu nakonec nechtěla svědčit.“ Nasypala jsem pár kuliček pepře do vaječné směsi a sledovala, jak tam víří jako sluneční skvrny. „Kromě mě.“

	Tiše hvízdla. „To je síla. Nezlob se, že se ptám, ale proč vás dali sakra na jednu loď?“

	Aspoň na to jsem znala odpověď. „Jsme správná dvojka do reklamy.“

	

	***

	Dokonce i ve vesmíru mi dělá radost prostřít stůl. Podle toho poznáte matčinu výchovu. Ta byla vždy ohromně pyšná, jak elegantně má prostřeno. Hlavně o šábesu.

	Ve vesmíru si samozřejmě nemůžete dovolit celý den nepracovat. Nepodílet se na údržbě lodi by znamenalo ohrozit životy nás všech, takže rabíni rozhodli, že židovští astronauti mohou o šábesu vykonávat nezbytnou práci. Tedy aspoň můj rabín tak rozhodl. Co vím, nadále se o tom vedou spory.

	Snažila jsem se dodržovat, aspoň co šlo. Když jsem měla službu v kuchyni, udělala jsem bramborový kugel. Upekla jsem chalu a řeknu vám, nebyla žádná legrace dosáhnout té správné konzistence se sušenými vejci. Šábes ve vesmíru byl pro mě vítaným zpestřením.

	Možná to bylo jen tím, že když jsem uvařila něco dobrého, Parker byl o něco milejší než obvykle. Zrovna se smál nějaké Leonardově poznámce v latině. „… ha! To je moje nová oblíbená latinská věta. Utinam barbari spatium proprium tuum invadant.“

	„Moje taky,“ souhlasil Leonard a potom se rozhlédl po nás ostatních. „Víte, co to znamená v překladu? Nechť barbaři vyplení vaše domovy!“

	Parker plácl rukou do stolu a přisunul si talíř. „Tak jo, tohle je totiž naprosto zásadní. Potřebujeme nějaké nové nadávky pro komunikaci s řídícím střediskem. Pomozte mi, lidi.“

	„Ach, naše milované řídící středisko.“ Terrazas obrátil oči v sloup a zamával vidličkou s napíchnutou ředkvičkou. „Co třeba pollas en vinagre? Kohouti v octě.“

	„Nakládané slepice!“ Parker vesele zatleskal. „Perfektní.“

	Naproti přes stůl se ozval Rafael. „Vai pentear macacos. Padejte se učesat, opice.“

	„Ne, to ne.“ Kamilah namířila na Rafaela kouskem chaly. „To je na řídící středisko moc slušné. Nemáš ponětí, kolika odběrů krve jsem tě ušetřila. Řídící středisko je kos omak yom el khamees.“

	Neměla jsem ponětí, co to mohlo znamenat, a tak jsem pohlédla na Parkera, který ta slova zopakoval a pak vyprskl smíchy.

	Kamilah se zakřenila a přeložila to nám ostatním. „Vagína tvojí matky ve čtvrtek ráno.“

	„Ty máš tedy ostrý jazyk.“

	„… řekla dívka vojákovi.“ Kamilah mrkla a všichni vybuchli smíchy.

	Parker si utřel oči ubrouskem a obrátil se ke mně. „Co ty, Yorková? Máš pro mě něco v jidiš?“

	„Pro tebe, nebo pro řídící středisko?“

	„To nejkousavější, co umíš.“ Usmál se a asi to i myslel upřímně. „Takže pro mě.“

	Zasmála jsem se a poklepala si prstem na rty, jak jsem se usilovně zamyslela. Popravdě jsem jidiš vůbec nemluvila, pamatovala jsem si jen útržky hovorů s babičkou. „Ale tseyn zoln dir aroysfaln, nor eyner zol dir blaybn af tsonveytik.“

	Parker vykulil oči. „Řekni to ještě jednou. Pomaleji.“

	„Ale tseyn zoln dir aroysfaln…“ Počkala jsem, než přikývl. Oči měl soustředěné, jako když prováděl spojovací manévr u Lunetty. „Nor eyner zol dir blaybn af tsonveytik.“

	Odstrčil se na židli. „Terrazasi, vyměň si se mnou místo.“

	Terrazas se zasmál, vzal si talíř a odsunul židli. „Tohle je teď to naprosto zásadní?“

	„No tak, slyším jazyk, kterému nerozumím. Musím ho dobýt.“ Parker zvedl ruce a zkroutil prsty jako nějaký čaroděj vyvolávající démona. „Musím ho dobýt!“

	Cítila jsem, jak mi po zátylku stéká pot. Tohle už jsem s Parkerem zažila, nejdřív se tváří jako kamarád, jen aby mě pak shodil. Ne tedy zrovna kvůli jazyku, ale při jiných příležitostech. Kolikrát už se zdálo, že ho ta nenávist ke mně konečně opustila, aby z něj vzápětí zase vylezlo něco žlučovitého.

	Otřela jsem si ruce do ubrousku, než Parker obešel stůl a rozvalil se na židli po Terrazasovi. Usmíval se jako dítě s novou hračkou. „Co to znamená?“

	„Ať ti všechny zuby vypadají a zbude jenom jeden bolavej.“

	„Heh, to je výborné. Řekni mi to ještě jednou. Co nejpomaleji.“

	Vyslovila jsem pomalu zvlášť každé slovo. „Ale. Tseyn. Zoln. Dir. Aroysfaln. Nor. Eyner. Zol. Dir. Blaybn. Af. Tsonveytik.“

	Parker si ta slova mumlal po mně, skoro jako kdyby je ochutnával. „Tseyn… Tsonveytik. Zub a bolavý zub?“

	Nebylo se asi čemu divit. „Přesně tak.“

	„Nepředváděj se!“ Leonard zmuchlal ubrousek a hodil ho po Parkerovi. Trefil ho do hlavy. „Tak to ne! To si vypiješ.“ Parker popadl ubrousek, který se odrazil na stůl, a hodil ho zpátky. „Supprime tuum stultilo-quium!“

	V hlavních reproduktorech to zapraskalo a všichni zkoprněli. „Niña 1, Kansas.“

	Parker vyskočil ze židle a běžel k mikrofonu zabudovanému ve stěně. „Kansas, Niña 1. Příjem.“

	Řídící středisko mohlo tyto reproduktory rozmístěné po raketě využít kdykoli, ale dosud tak neučinilo. Tedy ne, co jsme byli tady nahoře. Předtím při simulacích ano – a vždycky to znamenalo, že je nějaký problém.

	Zvedla jsem se ze židle a začala sklízet nádobí. Pokud budeme muset nějak složitě manévrovat, všechno musí být schované a zajištěné.

	O pět vteřin později k nám dorazila odpověď ze Země. Malouf mluvil naprosto klidně, jako kdyby nám vyprávěl, jaké mají krásné počasí. „Niña 1, Kansas. Máme hlášení o požáru na Pintě.“

	
ŠESTNÁCT

	Hlasatel: The American Broadcasting Company uvádí Hlavní zprávy s Taylorem Grantem. Je 9. listopadu 1962.

	

	Grant: Dnes si připomínáme páté výročí založení kolonie OSN na Měsíci. Základna Artemis se za tu dobu rozrostla z dočasné budovy se šesti obyvateli na malé prosperující městečko o třech stech obyvatelích, což je výsledek společného úsilí celého světa. Na památku vytvořili místní k této příležitosti skalku, v jejímž středu je skleněný obelisk s vyrytým datem a časem dopadu meteoritu před téměř deseti lety.

	

	Ještě než se řídící středisko dostalo k druhé části věty, celá posádka byla na nohou. Při pohledu na nás byste si řekli, že nejde o nic jiného než běžný úklid po večeři, jak jsme všichni ihned zaujali role, které jsme před odletem tolikrát nacvičovali. Hrozba požáru byla ve vesmíru neustálá a všudypřítomná. Z několika důvodů, mimo jiné kvůli úspoře hmotnosti a také k usnadnění výstupů do vesmíru, byl tlak v lodích nastavený na 4,9 psi a podíl kyslíku ve vzduchu na 70 %. Takový poměr zaručoval parciální tlak potřebný pro plíce astronautů, avšak také to znamenalo, že oheň bude hořet rychleji a sálat víc než v normální pozemské atmosféře, která obsahuje pouhých 21 % kyslíku.

	Ta jednoduchá věta, že „máme hlášení o požáru“, znamenala katastrofu. „Připravte se na případné spojení. Terrazas a Avelino připraví check-listy pro evakuaci. Shamounová do ošetřovny, kdyby dorazili ranění. Yorková a Parker do velitelského modulu.“

	„Kansas, Niña 1, potvrzeno. Všichni míří na svá místa.“ Byli jsme v pohybu, ještě než se Parker obrátil od stěny s vestavěným mikrofonem. Já už měla nohy na žebříku vedoucím nahoru do šneku.

	Bylo zvláštní, že jsem měla pomalejší tep, než když ze mě Parker tahal jidiš. Požár byl zlý, ale s takovým problémem jsem si uměla poradit. S Parkerem ne.

	„Chceš nás na ošetřovně, nebo v hangáru?“ zeptal se Leonard. Parker pode mnou zavrtěl hlavou. Také se potřeboval dostat do šneku. „Zajistěte s Greyovou kuchyni. Ať tam nic nelítá, kdybychom museli manévrovat. Yorková, mám tě po tom žebříku vytlačit?“

	Škrabala jsem se nahoru z odstředivé síly a byla jsem stále lehčí. Jakmile to šlo, odrazila jsem se nohama a natáhla ruce, abych se chytila příčky nade mnou, a přitáhla se ještě výš. Vynořila jsem se ve šneku a chytila se vodicí lišty, takže jsem změnila směr. Parker se vynořil v otvoru hned za mnou a oba jsme letěli šnekem do velitelského modulu. Dva superhrdinové jako z nějakého Hershelova komiksu.

	Jakmile jsme se vyhoupli dovnitř, Parker téměř udeřil do vypínače, abychom slyšeli komunikaci Pinty. Benkoski mluvil věcně, jeho hlas se k nám nesl prázdnotou mezi loděmi. „… v obytném prostoru. Uzavřeli jsme přepážky čtyři a pět.“

	„Pinta 1, Kansas. Potvrzeno, přepážky čtyři a pět uzavřeny. Máte povolení odsát vzduch.“ Malouf zněl jako účetní řešící audit.

	Doplula jsem nad sedačku a naklonila se k oknu, abych se po Pintě podívala. Její polohová světla a okna na černém pozadí doslova zářila. „Podle vizuálního kontaktu odhaduji vzdálenost asi na jeden a půl kilometru.“

	Benkoski hlásil do mikrofonu: „Potvrzeno. Zahajujeme odsávání. Posádko, pozor, odsáváme vzduch.“

	Zaměřila jsem sextant na linii světel po obvodu Pinty. Úhel v kombinaci s její známou délkou mi prozradil přesnou vzdálenost. „Jeden kilometr a… tři sta… sedmdesát metrů.“

	„Rozumím, jedna čára tři sedm.“ Parker se připoutal k pilotní sedačce a kontroloval přístroje. „Pokud budeme muset k nim, chtěl bych se přiblížit zepředu. Vzadu by mohly létat nějaké trosky.“

	„Potvrzeno. Nastavuji kurz, pokud si nechceš vyměnit… No teda!“ Pinta za oknem vypouštěla vzduch, který okamžitě krystalizoval do spršky hvězd.

	V reproduktorech se ozval DeBeer. „Kansas, Pinta 1. Odsátí hotové. Přístroje v tělocvičně ukazují vakuum.“

	O pět vteřin později hlásilo řídící středisko: „Pinta 1, Kansas. Potvrzeno. U nás ukazují přístroje totéž.“

	V ruchu řídícího střediska za Maloufem jsem jasně zaslechla manželův hlas: „Řekněte jim, ať počkají s dotlakováním hodinu a půl, aby všechno stihlo vychladnout. Nechceme tam žádný kyslík, dokud teplota neklesne pod…“

	Jako kdyby mi srdcem proletěla iontová částice a zanechala za sebou planoucí čáru. Steskem se mi sevřela hruď.

	Parker mi položil dlaň na rameno a jemně stiskl. Pak vrátil ruku na přístrojovou desku. „Zjisti mi ty souřadnice, jo?“

	Už jsem ho viděla tohle udělat jiným lidem pod jeho velením, ten dotek a okamžik citlivého porozumění. Je to jedna z jeho vlastností, které mě nejvíc štvou. Parker zjevně umí číst lidi natolik, aby přesně věděl, který knoflík zmáčknout a docílit svých záměrů. A někdy jsou jeho záměry kruté.

	Ale v tu chvíli jsem ten dotek potřebovala k uklidnění. Bylo opravdu těžké slyšet Nathaniela, aniž bych mu mohla odpovědět, a Parker to věděl. Vytáhla jsem z přihrádky v sedačce navigační zápisník a nalistovala čistou stránku. „Jdu na to. Chceš i souřadnice pro pevné spojení lodí, nebo stačí pro evakuační účely?“

	„Pouze k evakuaci. Budeme…“

	„Niña 1, Kansas. Zvládli to, můžete si dát pohov.“ Malouf si do mikrofonu povzdechl. „Příští týden očekávejte nový protokol o čištění filtru sušičky.“

	Zvedla jsem hlavu od zápisků. „To je vtip.“

	Parker se zasmál a zavrtěl hlavou. „Kdo tam měl tento týden službu v prádelně?“

	„Graeham Stewman,“ odpověděl Malouf. „Odešel od sušičky, když byla v chodu. Právě proto budeme muset změnit protokol. Překvapuje mě, že jste na Niñe neslyšeli, jak na něj Ruby křičí.“

	Při té představě jsem se musela smát. Ruby Donaldsonová, palubní lékařka Pinty, byla svou výškou těsně na spodní hranici požadované pro přijetí mezi astronauty a blonďaté vlasy nosila spletené do copánků. Muselo to být, jako kdyby si na vás došlápla Dorotka z Čaroděje ze země Oz. „To mu nezávidím.“

	„To teda.“ Parker se mé poznámce zasmál. Zapište to někam. „Řekni Clemonsovi, že to je přesně ten důvod, proč jsme měli přidělit službu v prádelně ženám. Když už je necháme létat do vesmíru, měli bychom aspoň využít jejich odborností.“

	Jasně, já zapomněla. Je to idiot. Zavřela jsem navigační zápisník a vrátila ho do přihrádky. „Předpokládám, že já se mám tím pádem vrátit do kuchyně? Kam patřím.“

	Parker obrátil oči v sloup a vypnul mikrofon do řídícího střediska. „To byl vtip, Yorková. Uklidni se.“

	Zasalutovala jsem mu. „Potvrzeno uklidnění.“

	Otočila jsem se a zamířila pryč z velitelského modulu, Parker si za mnou povzdechl. „Doufám, že si jednoho dne vytáhneš ten klacek ze zadku a přestaneš se chovat jako hysterka.“

	Chytila jsem se rámu dveří a otočila se. „Já nevím, kdo z nás dvou tady má neustále nějaké jízlivé poznámky.“

	„Byl to vtip.“

	„Směju se snad?“

	„To bys musela mít nějaký smysl pro humor.“ Parker si odepnul pásy. „Smích. Zkus to někdy. S tím jde všechno lépe.“

	„Je snazší se smát, když ty vtipy nejsou o tobě.“

	„Když ty vtipy nejsou… Posloucháš se vůbec?“ Vyskočil ze sedačky a využil setrvačnosti, aby doletěl až ke dveřím. „Ty jsi taková princeznička, všechno musíš mít košer, co?“

	„Úžasné, takže teď do svého repertoáru přidáš i antisemitismus?“

	Zachytil se ve dveřích a obrátil se čelem ke mně, takže jsme byli od sebe sotva na šířku paže. „Moje žena je Židovka.“

	„To ti budu věřit, až se za ni přestaneš stydět a konečně nám ji taky představíš.“

	Zvedl pěst a já už si myslela, že mě praští. Parker byl všelijaký, ale nebyl násilník. Zaťal zuby a na krku mu naběhly žíly. „Moje manželka je nejstatečnější a nejlepší žena, jakou znám.“

	Měla jsem se omluvit nebo aspoň ubrat plyn. Neudělala jsem to. Možná to bylo adrenalinem, který mi rozpumpovala ta mimořádná událost na Pintě. Nahromaděná energie neměla kudy ven. Zaklonila jsem hlavu a pohlédla mu do očí. „A přesto ji schováváš, jako kdyby byla prašivá.“

	„Leží v zasraných železných plících!“ Parker se zarazil, pak se ke mně naklonil ještě blíž. Mluvil tiše a jen tak tak se ovládal. „Už jednou jsem ti řekl, ať ji vynecháš. Můžeš mě popichovat s čímkoli, co si tvé malicherné pomstychtivé srdíčko zamane, ale ji z toho vynech! Nebo přísahám, že s tebou skoncuju!“

	Chytil se rámu dveří a vrhl se šnekem střemhlav dolů. Já jsem se vznášela ve velitelském modulu úplně ochromená. V tu chvíli do sebe zapadly desítky střípků za všechna ta léta, co jsem ho znala. Jak bravurně přehlížel Hershelovy ortézy. Ta bolest v jeho hlase, když říkal, že ho žena povzbuzovala k letu na Mars. Bože. Když uvážím, jak bolestivé bylo mluvit o misi s Nathanielem, jak náročné to muselo být pro ni? Miriam. Věděla jsem, jak se jmenuje, ze simulace smrti.

	Měla jsem se omluvit. Slova se mi zadrhla v krku, až se mi z toho zvedal žaludek.

	Železné plíce. Bratrovu obrnu jsem brala jako danou věc, protože ji prodělal, ještě než jsem se narodila. Hershel nebyl statečný nebo inspirativní, protože nosil ortézy. Byl to prostě Hershel. Ale… ale ta choroba mě celé dětství pronásledovala jako přízrak. Věděla jsem totiž, že mohl dopadnout mnohem hůř.

	Následovala jsem Parkera pomalu šnekem a doufala, že trošku vychladne, než ho doženu. Taky jsem doufala, že i já mezitím vychladnu. V opačném směru se ke mně blížili Rafael a Terrazas a o něčem se dohadovali ve španělštině.

	Terrazas na mě spiklenecky mrkl. „Požádám Parkera, aby přehodnotil rozpis služeb a odvolal muže z prádelny. V zájmu bezpečnosti mise.“

	Rafael do Terrazase šťouchl, až se roztočili. „Já si klidně vyperu sám.“

	„Díky, Rafaeli. Jsem ráda, že aspoň někdo to tu chápe. S adekvátním výcvikem a dostatečnou praxí si zvládne vyprat každý muž.“

	Přetočila jsem se ve vzduchu a nasměrovala nohy k žebříku. Chytila jsem se ho a sunula se dolů, až si mě zachytila umělá gravitace. V podstatě jsem dolů stekla jako voda do výlevky.

	Kamilah stála kousek od paty žebříku a prohýbala se smíchy. Parker si rukou zakrýval tvář. „Proč? Proč musím mít takovou posádku?“

	„Proč, pán? My udělat vše, co on nám přikázat!“ Na druhé straně dočista vydrhnuté kuchyně stála Florence se složeným kávovým filtrem ve vlasech jako improvizovanou čepičkou pro služku. „My něco udělat ne správně, pán?“

	Za mnou se zaduněním přistáli Terrazas s Rafaelem. Rafael se smál. „O co jde?“

	Leonard seděl u stolu a kroutil hlavou. „Já s tím nemám nic společného.“

	„Tak Greyová, co má znamenat tahle maškaráda?“ Parker připažil. Už se nesmál. „Urazila ses, že jsem tě nechal jako ženu uklízet? Vždyť Flannery tu byl s tebou.“

	Florence vypadla ze své role a dala si ruce v bok. „A co máme my dva tak asi společného?“

	Parker pohlédl nejprve na světle hnědou Florence a pak na tmavšího Leonarda. „Ach bože, vždyť víš, že to tak není. Víš dobře, že kuchyně musela být zabezpečená. Víš, že všechny ostatní pozice byly zajištěné.“

	„Jo. A taky vím, že Flannery je lepší ve výstupech do vesmíru než Avelino nebo Terrazas, tak se zkus zamyslet, proč nás řídící středisko ničím nezaúkolovalo.“ Strhla si z hlavy kávový filtr. „Pane.“

	Ještě na sebe chvilku hleděli a pak se Parker obrátil ke mně. „Yorková, připravila jsi dezert?“

	„Čokoládový.“ S omluvou budu muset počkat, až nebude kolem tolik lidí. Ať se ale jinak dělo cokoli, byla jsem si celkem jistá, že kdyby Parker opravdu Florence k něčemu nutil, určitě bychom se to dozvěděli.

	

	***

	Šifra, kterou jsme si s Nathanielem vymysleli, byla vcelku jednoduchá. Před každým přenosem z vesmíru i po něm se při propojování přístrojů vygenerovala náhodná sekvence znaků. Když jste napsali něco, co vypadalo podobně bezvýznamně, každý u přijímače si řekl, že vysílání ještě nezačalo. Pokud nevěděl, co má hledat.

	Používali jsme Caesarovu šifru s klíčem, ale klíč jsme pro všechny případy pokaždé pozměnili. Já jsem si trochu hrála se šiframi na vysoké škole, ale Nathaniel se o ně za války začal zajímat poměrně zevrubně. Co jsem pochopila, byl jen krůček od toho, aby skončil u zpravodajců a věnoval se šifrování strategických zpráv.

	Napsala jsem 78, 14, 3, což představovalo stránku, řádek a slovo v knize Bajky i nebajky od Rudyarda Kiplinga. Když Nathaniel obdržel tuhle transkripci, našel si v knize příslušné slovo, které pak sloužilo jako klíč pro Caesara.

	Dnes to bylo slovo slon, s jehož pomocí jsem přeskládala abecedu takto: SLONABCDEFGHCHIJKMPQRTUVWXYZ. Takže z oslovení milý Nathanieli se stalo Hebx Isqesifabf.

	Napsala jsem vždycky dopis raději předem, než jsem se vydala do komunikačního modulu, protože některé pasáže si mohlo řídící středisko klidně přečíst. Všechny neškodné části jsem nechala jako obyčejný text a zbytek jsem zakódovala na začátek a na konec zprávy.

	Dnešní zašifrovaná zpráva vypadala takto:

	

	C pkimgecjah elkus cs. Huqcjt sba nctbs—ejh C’i jks axepsgy ruqa bkw wa tks sbaqa—ba skgh ia sbes bcr wcna ber mkgck ejh wer cj ej cqkj gujt. C naag durs bkqqclga elkus egg sba sciar sbes C’va sbkutbs rba wer elurah kq sbes ba durs hchj’s peqa ajkutb elkus baq sk lqcjt baq qkujh sk ejy kn sba geujpbar. C’i e gcssga rsettaqah, jkw sbes C’va beh scia sk sbcjf elkus cs, sbes baq pkjhcsckj werj’s sba rkuqpa kn knncpa tkrrcm. Mgaera sagg ia yku hchj’s fjkw.

	

	(V překladu: Pohádali jsme se s Parkerem. Vedl řeči o tom, že by v prádelně měly sloužit výhradně ženy, a mně se to nelíbilo. Během hádky – ani nevím, jak jsme se k tomu dostali – mi řekl, že jeho žena je po obrně a leží v železných plících. Cítím se teď hrozně, protože jsem si tolikrát myslela, že ji utiskuje nebo na ni kašle, když ji ani jednou nevzal podívat se na start rakety. Když jsem teď měla čas nad tím přemýšlet, říkala jsem si, jak je možné, že se o jejím zdravotním stavu v práci vůbec nemluví. Prosím, řekni mi, že jsi o tom nevěděl.)

	

	Drahý Nathanieli,

	cesta nám rychle ubíhá. Jak jistě víš, měli jsme tu docela rušno, když na Pintě vypuklo to malé pozdvižení. Během hlášení z řídícího střediska jsem v jednu chvíli naprosto zřetelně zaslechla Tvůj hlas. Nemyslela jsem si, že by se mi po Tobě mohlo ještě víc stýskat, ale od té chvíle mě píchá u srdce. Ale i tak si o mě prosím nedělej starosti. Uklidnila jsem se kouskem čokoládového dezertu.

	Nechutná tak úplně jako na Zemi, ale zjistila jsem, že docílím celkem obstojného výsledku, když sušená vejce po namočení trošku našlehám. A čokoláda pomůže těsto pěkně spojit, aby nebylo tak drobivé.

	Určitě Tě potěší, že polohová světla na Pintě fungují přesně tak, jak jsme předpokládali. Bez problému jsem dokázala Parkerovi zjistit přesnou vzdálenost obou lodí. Vlastně celá mise probíhá tak hladce, že se skoro nudíme. Když teď od Ruby víme, že se na Pintě nikomu nic nestalo (kromě jednoho puchýře, který si udělal Stewman, když se to pokoušel uhasit sám), můžu říct, že to malé vzrušení nás z té nudy trochu vytrhlo.

	Terrazase napadlo, že bychom mohli pro posádku Pinty zinscenovat rozhlasovou hru, abychom si něčím zpestřili tu jednotvárnost. Ach bože. Asi zním jako nějaká znuděná dámička, ale to je tím, drahý, že se jen zúročilo všechno Tvé úsilí o hladký průběh mise.

	Moc Tě miluju

	Elma

	

	Cj qarmkjra sk ykuq gers gassaq, C ei waeqcjt iy ngctbs rucs lus hk jks beva e lqe kj. Cn yku waqa baqa, C wkugh sefa yku cjsk sba teqhaj ikhuga ejh gaej kvaq sba skiesk lahr rk sbes er yku skkf ia nqki labcjh, iy nepa wkugh la mqarrah cjsk sba nqetqejs tqaaj gaevar wcsb aepb sbqurs.

	

	(V překladu: V reakci na Tvůj poslední dopis mám na sobě jen leteckou kombinézu, bez podprsenky. Kdybys tu byl…)

	

	(Víte co? Když o tom tak přemýšlím, asi bych to neměla překládat. Nathaniel ví, co jsem napsala, a to stačí.)

	

	***

	Parker se mi vyhýbal. Člověk by si myslel, že je těžké se někomu vyhýbat, když jste zavření v malém prostoru jen se šesti lidmi, ale není to tak. Pinta i Niña byly navrženy tak, aby každá pojala čtrnáctičlennou posádku, kdybychom se museli z jedné lodi evakuovat, takže se stávalo, že jste se mohli poměrně dlouhou dobu pohybovat prázdným prostorem, kde nikdo nebyl.

	Obešla jsem celý prstenec, částečně abych se trošku hýbala, ale taky v naději, že Parkera zastihnu o samotě. Odbočila jsem ze zakřivené chodby do zahradního modulu a jen ta vůně vlhké zeminy a zeleně mi uvolnila napětí v ramenou. Zhluboka jsem se nadechla, aby trošku povolil také můj sevřený žaludek.

	Terrazas vzhlédl od rajčat a jedno z nich přizvedl i s větvičkou, aby mi ukázal, jak rostou. Aspoň on mě vždycky rád viděl. „Pořád si říkám, jak moc jsme od naší cesty na Měsíc pokročili.“

	Uchechtla jsem se a prošla mezi policemi a regály plnými rostlin.

	„Myslím, že obě ty naše staré plechovky by se pohodlně vešly do BusyBee.“

	„Hele, mám nápad, který jsem s tebou chtěl probrat.“ Utrhl rudé rajče a vložil ho do košíku k několika dalším. „Co bys řekla na to, že bychom připravili rozhlasovou hru na motivy Flashe Gordona?“

	„Flashe Gordona?“ Čekala jsem, že bude chtít využít BusyBee k nějakému vedlejšímu účelu, nebo něco aspoň souvisejícího s prací. „Není to trochu… banální?“

	„Možná.“ Odložil košík a opřel se o hydroponický záhon. „Ale jsme tady daleko ve vesmírném prostoru, přesně jak jsem si to představoval v dětství, když jsem poslouchal Flashe Gordona v rádiu.“

	„Ve Španělsku vysílali Flashe Gordona?“

	Zuby mu zazářily v oslnivém úsměvu. „Kvůli němu jsem se začal učit anglicky. No nic, říkal jsem si, že bychom mohli využít komunikačního kanálu mezi loděmi a připravit Pintě rozhlasovou hru. Nějakou mýdlovou operu, když si teď musí prát v ruce. Bude to zábava.“

	„Yorková.“ Leknutím jsem povyskočila, když jsem uslyšela Parkerův hlas. „Nevěděl jsem, že máš dneska na rozpisu rozptylování ostatních.“

	„Mám přestávku na cvičení.“ Všimněte si prosím, jak umně jsem jeho návnadu nechala plavat. „A doufala jsem, že tě tu někde potkám.“

	Terrazas zvedl košík s rajčaty. „Hodím je do kuchyně.“

	„Yorková je tam odnese, když má tolik volného času.“ Parker mě obešel, vzal si od Terrazase košík a vrazil mi ho do náručí. „Šup, utíkej.“

	„Můžu si s tebou nejdřív promluvit?“ Sevřela jsem košík v rukou a přitiskla si ho na hruď jako štít.

	„Bohužel nemám čas. Promiň.“ Otočil se ke mně zády tak, že jsem přes jeho ramena neviděla na Terrazase. Pro případ, že bych ten signál nepochopila, přešel do španělštiny a zadrmolil něco tak rychle, že jsem ani nerozeznala jednotlivá slova.

	Chvíli jsem tam stála a připadala si zase jako na střední škole, když mi bylo čtrnáct. Připadala jsem si mimo a přehlížená, ale zároveň ve středu pozornosti, protože Parker tak usilovně předstíral, že tam nejsem. Úžasný styl vedení. Čím déle jsem tam stála, tím trapnější to bylo, ale doufala jsem, že ustoupí.

	Vytáhl z náprsní kapsy kombinézy nějaké papíry a sklonil se, aby je rozložil na pěstební stůl. Terrazas využil příležitosti a nešťastně se na mě podíval. Pokrčil rameny, jako kdyby chtěl říct, že s tím nic nenadělá.

	Otočila jsem se tedy s nákladem rajčat v náručí a odešla dokončit svůj okruh kolem prstence. Parker byl koneckonců velitelem mise.

	

	 

	
SEDMNÁCT

	Hlasatel: The American Broadcasting Company uvádí Hlavní zprávy s Taylorem Grantem. Je 23. listopadu 1962.

	

	Grant: Přes Haiti se přehnal ničivý hurikán, a aniž by ztratil na síle, míří přes oceán směrem k Floridě. Díky včasnému varování z orbitální stanice Lunetta se ostrovní stát mohl na ničivou bouři připravit a evakuovat pobřeží, ještě než udeřila. Vláda hlásí, že přes obrovské materiální škody nejsou ztráty na životech tak drastické, jak mohly být. Přesto jde o nejčasněji zaznamenaný hurikán a ukazuje na pokračující změnu ve vývoji počasí v regionu.

	

	Florence práskla povlakem na polštář jako bičem. „Kvůli tomuhle jsem si druhý doktorát nedělala.“

	„Kdyby nám IAC přibalila škrob, naškrobila bych Parkerovi trenýrky.“ Vytáhla jsem novou várku z podivné pračky s předním plněním, která byla vynalezena pro měsíční kolonii – ačkoli, pokud časopisy nepřeháněly, mnoho hospodyněk na Zemi si pořídilo pračku Space-O-Matic domů. „Jak mohlo řídící středisko přijmout ten argument, že tohle je práce pouze pro ženy?“

	„Potlačená schopnost.“ Florence se uchechtla a popadla další povlak. „Muži jsou v tom dobří.“

	„Musím se přiznat, že to taky občas dělám.“ Položila jsem si ruku na prsa a zamrkala. „Ach prosím, nemohl bys mi pomoct? Sama to nezvládnu a ty jsi tak velký a silný.“

	Odpovědí mi byl výbuch smíchu. „No, dokud mi budou chlapi tvrdit, že mě tím vlastně ochraňují, nevidím nic špatného na tom, je občas využít. Nemůžu za to, že jsou celoživotně natvrdlí.“

	„Ne všichni jsou tak špatní.“ Nacpala jsem hromadu mokrého prádla do sušičky – až potom, co jsem vyčistila filtr od žmolků, děkuju za optání. „Rafael si zvládá vyprat docela obstojně.“

	„To je jen výjimka potvrzující pravidlo.“

	„Nathaniel dělá skvělé koktejly. A myje nádobí.“

	Věnovala mi neurčitý zklamaný pohled, jako kdyby měla na nose brýle a podívala se na mě přes obroučky. Zavrtěla hlavou, vzala košili, aby ji složila, a významně si povzdechla. „Jak snáší vaše odloučení?“

	Teď jsem si pro změnu povzdechla zase já. Přibouchla jsem sušičku kolenem a stiskem tlačítka ji zapnula. „V pohodě.“ Sušička začala rachotit a hučet, jak se prádlo vydalo na svou malou oběžnou dráhu, a já šla Florence pomoct skládat. „Můj synovec se k němu nastěhuje a bude u něj na stáži v IAC. Nathaniel chodí pravidelně hrát karty. A pracuje. Pracuje pořád, i když jsem doma.“

	„Jak dlouho jste svoji?“

	„Třináct let.“ Uhladila jsem na stole jedno z Terrazasových triček. Měkká bavlna se mi krabatila pod rukama. „A co ty? Máš někoho?“

	„Nemám. Jeden mě kdysi požádal o ruku, ale chtěl, abych přestala pracovat. Buď já, nebo tvoje práce. Klasika. No, dlouho jsem se nerozmýšlela. Od té doby…“ Florence vždycky lehce pokrčí rameny a skloní hlavu na stranu. Přesně to teď udělala a odložila další košili na hromádku složeného prádla. „Víš, jak to je. Když jsi moc chytrá, chlapy to vyděsí.“

	Tohle byl nejdůvěrnější rozhovor, jaký jsme kdy vedly. Netušila jsem, co se změnilo, že je najednou tak otevřená. Možná to bylo jen tím společným potupným úkolem skládat cizí prádlo. Nebo možná něčím jiným, ale já jsem se v tom raději nemínila šťourat. „To jo, ale chlapy, se kterými pracujeme, to zjevně moc neděsí.“

	„Ale no tak.“ Ušklíbla se a obrátila oči v sloup. „Proč myslíš, že nás poslali do prádelny? To není tím, že by to sami nezvládli nebo byli líní.“

	V palubním reproduktoru to zapraskalo a do prádelny pronikl Parkerův hlas. „Greyová, Parker. Potřebuju tě v komunikačním modulu.“

	„Ale to se podívejme. Že bych nakonec mohla dělat práci, kvůli které tu jsem?“ Vstala, došla k reproduktoru a zapnula si mikrofon. „Parkere, tady Greyová. Rozumím. Hned tam budu.“

	Zasalutovala jsem jí košilí. „Tak ať pěkně využiješ svůj doktorát.“

	K čemu Parker potřeboval Florence, jsem se dozvěděla až u večeře. Obešla jsem prstenec do kuchyňského modulu a po cestě si užívala vůni něčeho, na co zřejmě padly veškeré zásoby česneku ve vesmíru. I kdybych neznala rozpis služeb, bylo by jasné, že vaří Terrazas.

	Když jsem vstoupila, stál u sporáku a míchal. „… musíme něco udělat.“

	Florence u stolu rozpřáhla ruce. „Řídící středisko to zamítlo.“

	„Stejně nezmůžeme nic, co by tam sami nezvládli.“ Kamilah krájela na lince čerstvá rajčata. „A je poměrně vysoká pravděpodobnost, že infekci zavlečeme zpátky sem.“

	„Infekci?“ Starý strašák vesmírných bacilů přede mnou vyskočil a zatancoval jako příšera v latexovém kostýmu z filmu v autokině. Kdo mohl tušit, co všechno se může stát takhle daleko od Země?

	„Co se děje?“

	Kamilah přesunula rajčata na talíř. „Na Pintě řádí Escherichia coli. Ruby si myslí, že to způsobila Bacillus cereus z rýže.“

	Florence se na mě podívala. „Vidíš? Říkala jsem ti, že jsou celoživotně natvrdlí.“

	„Počkat, z jaké rýže? Měli bychom se toho obávat i tady na Niñe? A jak moc je jim zle? A proč…?“ Zarazila jsem se a sepjala ruce před sebou. „Promiňte. Měla bych se přestat ptát a nechat vás odpovědět.“

	„Řeknu ti to pěkně od začátku. Parker mě zavolal do komunikačního modulu, protože anténa Pinty byla špatně nasměrovaná, a tak jsem si musela pohrát s naším přijímačem, abychom měli čistý signál. Proto jsem taky slyšela Ruby, jak říkala, že když vypukl požár, nechali večeři na stole a později se k ní vrátili. Myslí si, že se v rýži rozmnožila… jak to bylo, Kam?“

	„Bacillus cereus. Je to běžná bakterie, v rýži se vyskytuje často. Chytli to Stewman a Sabadosová a příznaky je bohužel zastihly ve stavu beztíže. Jeden z nich pak infekci E. coli roznesl mezi ostatní. Mají tam teď pěkné nadělení.“

	Trhla jsem sebou. Průjem se ve stavu beztíže dostane všude. Moč je nepříjemná, ale průjem je milionkrát horší, a to myslím doslova. „Budeme něco dělat?“

	Terrazas na mě namířil lžíci. „Na to jsem se právě ptal.“

	„Ne.“ Parker přistál u paty žebříku. „Řídící středisko a všichni letečtí doktoři dole se shodují, že nic dělat nemáme. Ruby to řeší na místě a taky mi řekla, ať se tam raději neukazujeme.“

	„Ale…“ Ani nevím, co jsem chtěla namítnout. Bylo to rozumné rozhodnutí a v zásadě se shodovalo s výsledky různých simulací, kterými jsme prošli. Proto jsme letěli dvěma raketami, aby byla jedna z nich případně postradatelná. Bylo ale těžké nic nedělat, což je asi ten rozdíl mezi anonymitou strádajících mas a naléhavostí potřeb lidí, které znáte. „Jsou tu možnosti, jak jim pomoct, aniž bychom s nimi přišli do kontaktu.“

	Parker pozvedl obočí, ale to byla jeho jediná reakce na má slova. Prošel kuchyní. „To je vůně, Terrazasi.“

	Terrazas oklepal lžíci o stěnu hrnce a setřásl z ní tu dobrotu, kterou připravoval. „Yorková má pravdu. Můžeme jim něco nechat v přechodové komoře. Nebo vstoupit na Pintu ve skafandrech, abychom jim pomohli odklidit to nejhorší. Nebo by tam mohla posádka doletět v BusyBee a použít ji…“

	„Přesně.“ Parker na něj ukázal prstem. „Přesně proto to neuděláme. Protože jsi je v pouhých třech větách přiblížil až k nám. E. coli je vysoce nakažlivá, je to tak, Shamounová?“

	„Ano.“

	„V řídícím středisku na tom pracuje víc mozků, než bychom tu dokázali shromáždit, i kdyby byly obě lodě zdravé. Takže pokračujeme podle původního plánu.“ Parker tleskl. „Co bude k večeři?“

	Terrazas si otřel ruce o zástěru. „Něco jako paella. Je to… je to z rýže.“

	

	***

	O Terrazasovi byste měli vědět dvě věci. Je amatérský herec s hlubokou a neutuchající láskou k divadlu. A samozřejmě je astronaut, což znamená, že jakmile se před ním objeví nějaký problém, musí ho řešit, dokud ho nevyřeší. Tyto dva aspekty se spojily s jeho touhou pomoct lidem na Pintě a já se kvůli tomu nějak ocitla v situaci, kdy jsem se tísnila v komunikačním modulu s Leonardem, Terrazasem, Florence a Rafaelem a přitom jsem držela v ruce pár bot.

	Byli jsme už tak daleko, že rádiové vysílání ze Země se začínalo zadrhávat a nebylo mu dobře rozumět, aniž bychom neustále ladili přijímače. Florence mi to vysvětlovala, ale přestože rozumím vlnám a teoriím o frekvenčních rozsazích, nakonec sklouzla k žargonu, který jsem vůbec nechápala, a tak jsem se jen usmívala a přikyvovala.

	Ve zkratce šlo o to, že posádce Pinty bylo příliš zle na to, aby někdo z nich neustále ladil rádio.

	A výsledkem bylo, že jsme připravili rozhlasový seriál, abychom je po dobu jejich nemoci trochu rozptýlili. Mikrofon nám ve vesmíru nahradil prkna, která znamenají svět.

	Terrazas se naklonil a s patřičnou vervou a razancí uvedl napínavou scénu: „Vysoko nad zemí, pohodlně usazen v obřím letounu, hledí obdivně Flash Gordon, světově proslulý atlet, na Dale Ardenovou, krásnou, mladou spolucestující. Náhle se ozve prudký náraz.“

	Odmlčel se a Florence zatřásla balonkem – říkám balonkem, ale byl to nafouknutý kondom naplněný suchou rýží. Když s ním zatřásla těsně u mikrofonu, znělo to z reproduktorů jako výbuch.

	Terrazas pokračoval ještě dramatičtěji. „Letadlo se řítí střemhlavým pádem. Díky svým vytrénovaným svalům se Flash Gordon dostává přes uličku k vyděšené dívce, aby ji popadl do náručí a pak i s ní vyskočil a unikl jisté smrti. Zatáhne za šňůrku padáku a oba se snášejí k zemi.“

	Leonard zaujal místo u mikrofonu, vznášel se nad ním hlavou dolů. Terrazas nebyl jediným ochotníkem na palubě. „Nic se neboj, Dale. Letadlo se zřítilo, ale my jsme v bezpečí.“

	To byl signál pro mě. Snažila jsem se pokračovat ve stejném duchu. „Ano, díky tobě. Podívej, Flashi! Tamhle jsou velké ocelové dveře. Zavírají se!“

	„No ne, to je laboratoř slavného vědce, doktora Hanse Zarkova. Přichází k nám! Snad nám odpustíte, že jsme k vám vtrhli takto bez ohlášení, doktore, ale museli jsme nouzově opustit letadlo.“

	Zacpala jsem si pusu rukou, protože jsem věděla, co bude následovat.

	Rafael, který měřil metr osmdesát a miloval tanec, uměl nasadit ten nejsrandovnější německý přízvuk, jaký jsem kdy slyšela. Jestli jste viděli Charlieho Chaplina v Diktátorovi, představte si Rafaela jako Adenoida Hynkela.

	Rafael šermoval prstem směrem ke stropu, ačkoli ho nikdo z Pinty nemohl vidět. „Já fiděla dobše, kto vy byla. Špioni! Vy mi pšišla ukrást má tajemství! Ale na to já odpověděla. Vy šla se mnou!“

	Kousla jsem se do jazyka, abych se nerozchechtala. Byl opravdu legrační.

	Nevím, jak se Leonardovi podařilo dostat ze sebe další větu. „Odložte tu zbraň, profesore Zarkove.“ Potom se sklonil blíž k mikrofonu a zašeptal: „Ten chlap je šílenec, Dale. Budeme ho muset poslechnout.“

	„Dobře, profesore, dobře.“ Snad jsem zněla spíš udýchaně, než že bych se snažila zadržet smích. „Půjdeme s vámi.“

	„Vy slesla dolů po tomto šebšíku do fěže. Dolů, povítám!“ Když Rafael ukázal ke stropu, zaklapaly jsme s Florence botami o sebe a napodobily zvuk kroků. Tak nějak vzdáleně. Umím spoustu věcí, ale věrné zvukové efekty k nim zrovna nepatří. Rafael zavrtěl prstem. „Tak, a my byla tu. Toto byla má raketová loť a sa deset ftešina my startovala k nová planeta. My budeme shynula. Všichni shynula pro fědu!“ Pak se rozesmál jako šílenec. „Bwahahahaha! Ha haaaaa! Ha!“

	Kymácela jsem se dopředu dozadu a snažila se udržet vážnou tvář. K mikrofonu se mezitím vrátil Terrazas. „Nalaďte si příště další napínavá dobrodružství Flashe Gordona!“

	Florence se natáhla a vypnula tlačítko vysílání. „Konec.“

	Můj smích se odrážel celým komunikačním modulem a unášel mě s sebou jako Mary Poppins. Otřela jsem si oči, doplula k Rafaelovi a dala mu pusu na temeno hlavy. „Málem jsem umřela smíchy.“

	Uši mu zrudly. „To jsem nebyl ani trošku děsivý?“

	„Byla jsem hrůzou bez sebe.“ Utřela jsem si slzy do rukávu, než se stačily rozletět po modulu. „Vidíš, brečím ještě teď.“

	V rádiu to zapraskalo.

	„Díky, bando. Byli jste skvělí.“ Chvíli mi trvalo, než jsem poznala chraplavý hlas Ruby. „Všem se nám to moc líbilo.“

	Florence znovu sáhla po mikrofonu. „Jak to tam zvládáte?“

	„Ale jo, v pohodě. Nedělejte si starosti.“ Někde za ní se ozvalo dávení. „Musím běžet. Každopádně díky. Vážíme si toho, že na nás myslíte.“

	Linka ztichla.

	Florence si povzdechla a vrátila mikrofon na místo. „Takhle špatnou lež jsem snad ještě nikdy neslyšela.“

	„Nikdy?“ Leonard pozvedl obočí. „Ani když jsem ti pochválil ten takzvaný koláč, který jsi upekla?“

	„Ty mlč.“ Šťouchla do něj, až se rozletěl ke stropu. „Byl to japonský ovocný koláč. Recept mojí mámy.“

	„Tvoje máma je Japonka?“

	„Řekla jsem ti, abys mlčel.“ Pohlédla zpět k reproduktoru, jako kdyby se mohla skrz něj podívat, co se na Pintě děje. „Musím přiznat, že o ně mám strach.“

	„Kamilah říkala, že už by měli být z nejhoršího venku.“ Taky jsem o ně měla starost, ale opravdu jsme jim neměli jak pomoct. Medikamenty podle všeho E. coli jen zhorší, takže nezbývalo než to prostě nějak přečkat.

	Florence zabubnovala prsty na komunikační panel a kousla se do spodního rtu. „Vypadá to ale, že…“

	Zapnul se lodní interkom a ozval se Parker. „Jestli už divadelní spolek dohrál svou taškařici, co kdyby se ochotníci ráčili vrátit ke svým povinnostem?“

	Florence zvedla mikrofon. „Nevím, co tím myslíš. Sedím na svém místě.“

	My ostatní jsme vyrazili ke dveřím a zamířili ke šneku. Přede mnou se Terrazas zeptal Rafaela: „Myslíš, že Parker poslouchal?“

	„Jasně.“ Jemně šťouchl Terrazase ramenem. „Byl jsi dobrý.“

	

	***

	Toho dne dorazil Parker k večeři a nesl zprávu z dálnopisu. Všichni jsme se ještě chechtali celí rozjaření z našeho vystoupení. Smích v tu ránu ustal.

	Když se někdo chystá oznámit úmrtí, má takový nezaměnitelný výraz ve tváři. Jako astronauti – jako přeživší dopadu meteoritu – jako veteráni druhé světové války – jsme ten výraz viděli už tolikrát, že jsme věděli přesně, co přináší za novinu.

	Nevěděli jsme jen, o koho se jedná.

	Odložila jsem talíře, které jsem zrovna nesla. Vzduch v modulu jako kdyby přestal cirkulovat, ačkoli jediné, co bylo slyšet, byl hukot ventilátorů.

	Parker pohlédl na zprávu ve svých rukou. „Ruby Donaldsonová je mrtvá. Měla záchvat. Řídící středisko se domnívá, že šlo o hemolyticko-uremický syndrom způsobený E. coli.“

	„Do prdele.“ Kamilah si sedla a opřela si čelo o pěsti. „Měli jsme se k nim dostat.“

	„Nemohli jsme nic…“

	„Nesmysl!“ Praštila rukama do stolu. „Ruby se cpala prášky proti průjmu, aby se zvládla starat o zbytek posádky. Následkem toho se nevyplavují shiga toxiny. Když se nevyplavují toxiny, začnou způsobovat srážení krve. Ten záchvat nebyl vedlejší účinek E. coli, byl to vedlejší účinek našeho rozhodnutí. Byla to naše volba.“

	V modulu se rozhostilo ticho. Všichni jsme věděli, že má pravdu. Záda mi polil studený pot. Vzpomněla jsem si na všechny nepředvídatelné scénáře, kdy se astronaut musí rozhodnout, zda nechá zemřít kolegu, protože pokus o jeho záchranu by mohl odsoudit k záhubě oba dva. Byl to skutečně tento případ? Vystavili bychom se takovému riziku, kdybychom jim letěli na pomoc?

	Parker přerušil ticho hlasitým povzdechnutím. Přešel modul a přidřepl u Kamilah. „Omlouvám se. Máš pravdu.“ Položil jí ruku na rameno. „Naše chyba to ale nebyla. Takhle to rozhodlo řídící středisko.“

	„Vypravím se tam.“

	Parker stále svíral v ruce zprávu. Dlouze a pomalu se nadechl. „Souhlasím.“ Olízl si rty a podíval se na mě. „Yorková, ty máš zdravotnický výcvik, je to tak?“

	„Jen ošetřovatelský kurz z války. Plus všechno, co jsem pochytila od mámy.“ Což znělo, jako kdyby byla nějaká lidová léčitelka. „Byla lékařka.“

	Parker přikývl a postavil se, oči upřené k podlaze. „Byla bys ochotná doletět tam s BusyBee?“

	Terrazas vykročil vpřed. „To klidně zvládnu.“

	„Vím, že bys to zvládl.“ Parker zvedl zrak a sevřel rty. Znovu si povzdechl a stiskl Kamilah rameno. „Ale pravda je taková, že mně a Yorkové projde, když se vzepřeme rozkazům řídícího střediska. Na rozdíl od vás všech. Pokud lady Astronautka vezme Shamounovou na záchrannou misi, po návratu ji nepotrestají.“

	„Hm, aspoň v něčem můžu být užitečná.“ Pokrčila jsem rameny. „Poslouží to jako skvělá propagace. Lidi budou nadšení.“

	Parker se trpce usmál. „A zůstaňte ve skafandrech. Rozhodně nechci, aby se to dostalo sem nebo aby se nakazila jedna z vás.“

	

	
OSMNÁCT

	Hlasatel: The American Broadcasting Company uvádí Hlavní zprávy s Taylorem Grantem. Je 28. listopadu 1962. 

	

	Grant: Na První expedici na Mars došlo k tragédii, při níž zahynula poručík Ruby Donaldsonová z Grand Havenu, Michigan. Poručík Donaldsonová, lékařský specialista z lodi Pinta, podlehla infekci, která se mezi posádkou rozšířila z nakažených potravin. Vlajky po celém světě jsou na památku její oběti staženy na půl žerdi.

	

	Pod pevnou skořepinou helmy marsovského skafandru mi s každým nádechem a výdechem zasyčelo v uších. Nebyl to plnohodnotný skafandr pro výstup do vesmíru, jen tlakový oblek vzdáleně podobný tomu, jaký jsem měla na sobě při svém prvním startu. V tuhých rukavicích bylo ovládání BusyBee poněkud těžkopádné. Vedle mě seděla Kamilah zapouzdřená ve svém vlastním skafandru. Byly jsme v tom stísněném prostoru spolu, ale zároveň jsme nedýchaly stejný vzduch.

	Držela jsem přechodovou komoru na boku Pinty vycentrovanou v průzoru BusyBee, dokud jsme se pomalu nepřiblížily těsně k ní. Navzdory okolnostem jsem byla někde vzadu v hlavě nadšená, že jsem dostala svolení provést spojovací manévr úplně sama. Absurdní. A přesto, když čumák BusyBee jemně narazil do uzlu Pinty a automatické kotvící svorky zapadly na místo, podívala jsem se na Kamilah, jako kdybych čekala pochvalu.

	Ta už si ale odepínala pásy.

	Aktivovala jsem komunikaci mezi skafandry. „Počkej, musím tady ještě nastavit pár věcí.“

	„Potřebuješ mě k tomu?“

	„To ne, ale postupy…“

	„Tak já vyrazím. Máme vzduch jenom na sedm hodin.“ Odstrčila se ze sedačky a přeplula před opěradlo.

	„Aspoň bych se nejdřív ujistila, že máme zajištěné všechny svorky.“ Podle check-listu jsem měla v kabině ještě spoustu práce.

	„Delta-tlakoměr ukazuje 4,9.“ Blížila se k přechodovému poklopu.

	„Kamilah.“ Dobře věděla, jak se v podobných situacích chovat. Zbrklost je ve vesmíru poukázka do hrobu. „Pojďme si nejdřív odškrtat ten check-list. Pospíchej pomalu.“

	„Bože můj, mluvíš jako Parker.“ Stejně ale zpomalila, znovu zkontrolovala tlak a oknem si vizuálně ověřila, že je všechno v pořádku.

	„My dva začínali létat do vesmíru, když byly ještě rakety potažené alobalem.“ Přepnula jsem frekvenci, abychom se spojily s naší lodí. „Niña, BusyBee. Spojení proběhlo hladce, všechny systémy jsou na optimálních hodnotách.“

	„Než otevřete poklop, nezapomeňte si vizuálně ověřit, že je vše v pořádku.“ Když to Kamilah slyšela, podívala se na mě a usmála se. „Pospíchejte pomalu.“

	Bylo jasné, že si tuhle mantru nemohl v tu chvíli odpustit. „Ano, pane. Kamilah si to právě ověřuje.“

	„Jsem rád, že aspoň jedna z vás má rozum.“

	Zaskřípala jsem zuby a doufala, že to mikrofon zachytil. „Jakmile zajistím BusyBee, půjdeme na palubu.“

	„Nezapomeňte, že máte vzduch jen na sedm hodin.“ Proč lidé tak rádi říkají zcela zjevné věci?

	„Ano, pane. Budeme sledovat čas a stav zásob vzduchu.“

	„Nezapomeňte na časovou rezervu pro cestu zpátky a dezinfekci.“

	Jsem si docela jistá, že tentokrát už moje povzdechnutí bylo slyšet. „Ano, pane. Připomenu Kamilah časové limity. BusyBee končí.“

	Než jsem dokončila nutné úkony, Kamilah vybalila lékárničku a otevřela poklop. Na druhé straně na nás čekala přechodová komora Pinty, kde svítilo jediné světlo ukazující v kovové budce směr vzhůru. Kulatým okýnkem na vnitřním průlezu k nám pronikalo světlo ze šneku.

	Zpočátku bývalo možné otevřít poklopy jen zevnitř, ale to se změnilo, když při jednom nácviku výstupu do vesmíru všichni astronauti venku zemřeli, protože posádka uvnitř nebyla z jakéhosi důvodu schopná pustit je zpátky.

	Je zvláštní, jak samozřejmé se mohou některé věci jevit při zpětném pohledu. To byl jeden z přínosů všech těch simulací v IAC: mohli jsme se poučit, aniž bychom se vystavili smrtelnému nebezpečí.

	Vzala jsem druhou lékárničku, kterou mi Kamilah připravila, a vplula za ní do přechodové komory. Než jsme mohly otevřít další poklop, musely jsme počkat, až čerpadla doběhnou a tlaky se vyrovnají.

	Většinou jsme si krátili čekání různými hrami, ale tohle asi nebyla vhodná příležitost. Jenže co jiného si počít? Všechno důležité jsme probrali ještě na Niñe a plán byl jasný. Kdybych ho začala znovu omílat, evidentně bych ze sebe dělala Parkera ještě víc. Na druhou stranu to Parker dělal správně. Odkašlala jsem si. „Takže nejdřív do tělocvičny?“

	„Tam se podle Ruby uchýlili.“ Kamilah se podívala na tlakoměr. „Ale musíme vydržet ještě chvíli.“

	Tak možná bychom si mohly zahrát. „Možná se ten přístroj mýlí?“

	Kamilah se uchechtla. „Že bys právě vymyslela rým?“

	„Měl to být jen takový šprým.“

	„Dlouhou chvíli tím zkrátit především?“

	Kousla jsem se do rtu. To nebylo špatné… „Než tu jen stát a čučet ke dveřím?“

	Kamilah ve skafandru pokyvovala. „A jak vidím… konečně!“ Delta-tlakoměr ukázal bezpečnou hodnotu a Kamilah sáhla po uzávěru poklopu. „Tlak se nám vyrovnal mezitím!“

	To nás rozveselilo. Kamilah se chytila madla a otevřela. Propluly jsme do Pinty a lékárničky jsme táhly za sebou. Ocitly jsme se ve šneku, asi ve čtvrtině cesty od zádi. Dlouhá bílá chodba byla jasně osvětlená. Nějak jsem čekala, že tu bude všechno potemnělé, ale elektrické systémy fungovaly na plný výkon. Podívala jsem se směrem, kde se potkávaly nosníky prstence, a zalapala po dechu. V proudu vzduchu se tam pomalu točila hnědá, hrudkovitá, vodnatá koule velká jako moje hlava.

	Další, o něco menší se vznášela ve šneku jen o kousek dál. Když jsem se teď rozhlédla, všimla jsem si, že menší kuličky jsou všude okolo nás. „Bože můj. Potřebují vysavač, a ne doktora.“

	„Potřebují oboje.“ Kamilah postrčila lékárničku před sebe a vydala se šnekem nahoru. „Jdu do tělocvičny. Zkusíš to tady dostat do pořádku?“

	A to jsem si myslela, že ucpaný záchod byl hrozný.

	

	***

	Ačkoli jsem byla navlečená do něčeho, co by mě dokázalo ochránit před nehostinnými podmínkami na Marsu, stejně jsem měla nutkání vydrhnout si ruce louhem. Popravdě jsem si pořádně umyla rukavice, když jsem šnek uklidila. Zabralo mi to víc než polovinu z mých vyměřených pěti hodin, a to jsem se ještě vůbec nedostala ke kajutám. Spali jsme v beztíži a bylo mi úplně jasné, že tam by to muselo být hotové peklo. Ruby se správně rozhodla přesunout všechny do tělocvičny, kde gravitace udrží průjem na jednom místě.

	Sklouzla jsem po žebříku do prstence a zamířila za nimi. Marsovský skafandr nebyl tak těžký jako ten pro výstup do vesmíru, ale i tak v něm byl člověk neohrabaný. Zastavila jsem se v koupelně znovu si umýt ruce a zhrozila se při pohledu na hnědou skvrnu na stěně. Někdo se pokusil ji vyčistit, ale spíš ji jen rozmazal.

	Toužila jsem se vrátit na Niñu a celá se ponořit do peroxidu. Místo toho jsem si opláchla rukavice, otevřela skříňku s čisticími prostředky a vytáhla lahvičku lyzolu nesoucí nápis Hrdý sponzor vesmírného programu. Utřít skvrnu zabralo tak třicet vteřin, možná minutu.

	Bylo zvláštní, že poletující koule výkalů nepůsobily tak nakažlivým dojmem jako tahle napůl setřená skvrna. Koule mohly jen uniknout z porouchané jímky. Tohle… tohle bylo dílo astronauta, který věděl, že to po sobě musí uklidit, ale bylo mu příliš zle na to, aby to dokončil.

	Znovu jsem si umyla rukavice a pro jistotu je znovu postříkala lyzolem.

	Z koupelny jsem pokračovala do tělocvičny.

	Kamilah klečela u Benkoskiho a otírala mu čelo vlhkým hadříkem. Upřímně jsem napůl čekala, že si v nějakém záchvatu hrdinství sundá skafandr, aby je mohla snáz ošetřit, ale neudělala to. Při pohledu na tu scénu jsem si znovu uvědomila, jak daleko jsme se od pádu meteoritu posunuli. Já vím, řekli byste si, že už samotná cesta vesmírem je dostatečný důkaz, ale to zevšední. V tomto ohledu též vynikal marsovský skafandr a já ho v tu chvíli viděla novýma očima, celý ze stříbrného mylaru, bílých hadic, chromu, oceli a plastu. Mohly jsme být postavy z Flashe Gordona nebo Bucka Rogerse.

	„Jak můžu pomoct?“

	„Dej DeBeerovi kapačku. Ode mě na sebe nenechá sáhnout.“ Podívala se na mě, tvář orámovanou v helmě, a – stejně jako jsem viděla marsovský skafandr novýma očima – já si v tu chvíli uvědomila, jak snědou má kůži. Ne že bych zapomněla, že Kamilah je Arabka, ale zapomněla jsem, že DeBeer v ní nevidí nic jiného. Kývla k lékárničce. „Umíš zavést kapačku?“

	„V principu tomu rozumím, ale nikdy jsem to nedělala.“ Došla jsem k lékárničce, která ležela na posilovacím stroji, a klekla si vedle ní. „Nedovolí ti, aby ses ho dotkla? To jako vážně?“

	„Blouzní.“ Vstala a přišla za mnou. „Nezbývá mi než tomu věřit.“

	„Aby se náhodou zase nepo…“ Zlomyslně jsem se usmála. „Jen jsem chtěla, aby se rýmoval.“

	„Kéž bychom se od něj mohly držet dál.“ Otevřela lékárničku a vytáhla sáček živného roztoku. „Pokud se bojíš, že v těch zpropadených rukavicích netrefíš žílu, budeš mu muset zavést aspoň podkožní kapačku.“

	„Nikdy jsem to nedělala ani bez rukavic.“ Zaráží mě, že ačkoli se mi srdce rozbušilo, představa kapačky mě stresovala podstatně méně než Parker zkoušející mě z jidiš. Mozek se někdy chová naprosto nesmyslně. Když jsem si od ní brala sáček, ruce jsem měla klidné. „Popíšeš mi to?“

	Pokrčila rameny a pousmála se. „Vzhledem k tomu, že se netrefuješ do žíly, můžeš ho bodnout v podstatě kamkoli. Do ruky to víc bolí, protože je tam hodně nervů. A když nenecháš vatičku s dezinfekcí pořádně oschnout, bolí to podstatně víc, protože trocha alkoholu se dostane na jehle do krevního oběhu. Docela to pálí. Jen tak pro informaci, jak by řekl Parker.“

	Navzdory těm výhrůžkám ale vytlačila z hadičky vzduch a šla se mnou k DeBeerovi, který tam ležel schoulený na žíněnce. Byl přikrytý zaneřáděnou dekou. Kůži měl tenkou a zažloutlou a rty popraskané.

	Když jsem se k němu sklonila, otevřel oči. Kolem modrých duhovek se vinuly rudé žilky a v koutcích se držel hnis. Letmo si olízl rty. „Yorková.“

	Jednou si odkašlal a zase zavřel oči. Pozorovala jsem jeho hruď tak bedlivě, jako to dělávám výhradně v posteli, abych se ujistila, že stále dýchá.

	Jak je možné, že se mi někdo tak hnusí, a zároveň nechci, aby zemřel? Nadechla jsem se umělého vzduchu a stáhla z něj deku, abych obnažila paže. Rychle oči zase otevřel a znovu se přikryl.

	Lekla jsem se tak, že jsem skoro upustila jehlu. Mohla jsem se i sama bodnout.

	Něco zasyčel afrikánsky. Nevím, co říkal, ale soudě dle toho, jak mu oči těkaly směrem ke Kamilah, jsem si to dokázala domyslet.

	Neblouznil. Byl to jen rasistický kretén. „Co kdybych ho zasedla?“

	„Nechci riskovat, že ti rozbije hledí. Počkat…“ Kamilah se ode mě odvrátila. „Hmmm.“

	„O co jde?“ Otočila jsem se společně s ní a rozhlédla se po tělocvičně. Kromě DeBeera měli všichni čistou deku a byli omytí aspoň hadříkem. Všichni také měli zavedenou kapačku.

	„No, já jen, že tu jsou všechny ty činky.“ Popadla dvě desetikilové. „A on je zesláblý jako věchýtek. A potřebuje doplnit tekutiny.“

	„A umýt.“

	„Nebo riskovat, že se hrozně naštvu.“

	Stoupla jsem si a rozesmála se, když mi došlo, co má za lubem. Mohly jsme těmi činkami zatížit jeho deku a tím ho přišpendlit k podlaze. „Ten nápad se mi líbí.“

	Činky by se mohly odkutálet, tak jsem vzala ploché závaží na vzpěračskou tyč. Abych je v rukavicích bezpečně udržela, mohla jsem nést jen jedno, ale Kamilah si všimla, co dělám, odložila činky a sebrala druhé závaží. Společně jsme přistoupily k DeBeerovi, každá z jedné strany, jako nějaké vesmírné valkýry.

	Oči měl zase zavřené a deku pohodlně přitaženou až ke krku, kde si ji držel oběma rukama, jako kdyby se chtěl zakuklit. Položila jsem mu závaží vedle pravého ramene a přichytila deku pod něj. Kamilah udělala na druhé straně to samé, čímž jsme mu hrudník přikovaly k zemi. Kdyby byl při síle, snadno by se z toho dostal, ale v tomhle stavu neměl šanci. Když otevřel oči, už jsem mu plnou vahou seděla na nohou.

	Mlel sebou a vrčel, ale pak jen zasténal a nechal toho. Na jedné straně se mu deka vyhrnula nad pas a pod ní bylo vidět, že leží ve vodnaté hnědé kaluži.

	Na druhé straně modulu seděly Heidi a Dawn zaklesnuté do sebe a opřené zády o stěnu. Dawn jednou rukou objímala Heidi, která zatleskala. „Nikdo ho nemá rád.“

	Když nastane nějaká krizová situace, lidé neplýtvají silami na nějaké milosrdné lhaní. Po pádu meteoritu někdy uprchlíci mluvili dost… neomaleně, abych to řekla slušně.

	Poplácala jsem DeBeera po koleni. „DeBeere, musíš si nechat od Kamilah zavést kapačku.“

	„Ty.“

	„Já to neumím. Zvládla bych leda podkožní, ale ta není tak účinná.“

	Zavrtěl hlavou a pak ji s odvrácenou tváří položil na žíněnku. Taková malichernost. Měly jsme ho chyceného k podlaze, takže jsem vzhlédla ke Kamilah a pokrčila výmluvně rameny, jak to jen ve skafandru šlo.

	Ušklíbla se a přidřepla vedle mě. „Zavedu mu ji do žíly na noze, jestli ho přidržíš.“

	Benkoski se zvedl a opřel se o loket. „Do prdele, DeBeere! Nech si píchnout tu kapačku jako chlap. To je rozkaz.“

	„Jsem ve skafandru, takže se tě svou nečistou kůží ani nedotknu.“ Kamilah se s odporem podívala na kaluž na žíněnce. „Buď mě necháš dělat mou práci, nebo tu můžeš umírat ve vlastních hovnech.“

	DeBeer dál tiskl tvář k žíněnce, ale nevzpouzel se. Jen tam tak bezvládně ležel. Kamilah mi naznačila, abych mu slezla z nohou, pak odsunula závaží stranou. Zvedla se a strhla z něj deku. „Nejdřív ho umyjeme.“

	„Snad z něj zase něco nevyletí.“ Vstala jsem a zamířila do koupelny pro lyzol.

	Kamilah za mnou prohlásila: „Nebude to první kretén, o kterého jsem se postarala.“

	
DEVATENÁCT

	Hlasatel: Posloucháte BBC World News, dnes je 28. listopadu 1962. Zprávy z První expedice na Mars vyvolaly po smrti poručíka Ruby Donaldsonové celosvětové obavy. Některé zádušní mše po její smrti byly narušeny protesty organizace Earth First, která tvrdí, že proklamovaná příčina smrti je součástí vládní kamufláže s cílem utajit takzvané vesmírné bacily. Tyto bacily podle nich ohrožují život na Zemi a vyvolávají otázky, jaké další nebezpečné látky se k nám z Marsu dostanou.

	

	Když se nám konečně podařilo DeBeera umýt a ošetřit ho a uklízely jsme své nástroje, Benkoski se s námahou postavil na nohy. Opřel se o židli, na které byla zavěšená jeho kapačka.

	„Hej!“ Kamilah k němu přiběhla tak rychle, že mě překvapilo, co je ve skafandru vůbec možné. „Co to děláš?“

	„Ruby.“ Pokrčil rameny a sklopil oči k zemi. „Dal jsem ji do pytle.“

	Pytel. To byl jeden ze scénářů popsaných v té zprávě o nouzových postupech pro nepředvídatelné události, kterou pročítal onehdy Nathaniel v kanceláři. Nepředvídatelná událost znamená, že astronaut ve vesmíru zahyne. Takové události se bohužel stávají, ale dosud nenastala situace, kdy by bylo potřeba pohřbít tělo přímo ve vesmíru. Těm předchozím obětem se dostalo astronautické verze vikingského pohřbu, ovšem aniž by dostaly na výběr. Nikdo z nich dokonce ani nedostal tu čest být označován za prvního mrtvého muže ve vesmíru. Kandidátů bylo bohužel víc. Je to morbidní, ale někdy nám humor pomáhá přežít.

	Co se tedy stane, když astronaut zahyne během tříleté mise? Nemůžete tělo vyslat zpět do zemské atmosféry, kde by shořelo, protože jste miliony kilometrů daleko. Někam ho uložíte, než se dostanete na Mars? Nebo se kvůli tomu vrátíte na Zemi? Co to udělá s ostatními členy posádky, když vědí, že s sebou vezou tělo svého kolegy?

	Nebo jako IAC vytvoříte nový postup, který by umožnil návrat ostatků domů v nějaké kompaktní a hygienické podobě? „Pytel“ byl těžký plastový vak určený k uchování ostatků astronauta v přechodové komoře, kde by byl uložen ve vakuu, dokud jeho obsah nezmrzne na kost. Doslova.

	Pokud je organická hmota zhruba hodinu vystavena vesmírnému prostředí, snadno se rozpadá. Zatřeste pytlem s takto zmrzlým organickým materiálem a ten se změní v prach, dokonce i kosti a zuby. A takový prach lze snadno stlačit do kompaktní kostky vhodné pro transport domů a následné pochování.

	Pytel dosud nebyl pro člověka použitý.

	Pomalu jsem se nadechla a přála si, abych měla ve vzduchové lahvi trochu větší podíl kyslíku. „Je v přechodové komoře?“

	Přikývl. „Vpředu. Komora číslo tři. Nedokázal jsem… to úplně dokončit. Snažil jsem se, ale jsem teď tak hrozně zesláblý.“

	Kamilah mu položila ruku na rameno. „My se o ni postaráme.“

	„Půjdu s vámi.“ Vzal si pytlík s kapačkou a posadil si ho na rameno. „A nepokoušejte se mi to rozmluvit. Slibuji, že se nebudu přetěžovat a hned potom se sem vrátím.“

	Kamilah si dala ruce v bok a hleděla na něj. „Stejně nám tam s ničím nepomůžeš.“

	„Ale budu se moct aspoň rozloučit.“ Benkoski se napřímil. Jeho bolestný pokus o vojenské držení těla nám ukázal, jak moc za poslední týden zhubl.

	Všichni tři jsme vyrazili z tělocvičny – či spíše já s Kamilah jsme vyrazily, Benkoski se za námi šinul a jednou rukou se přidržoval stěny. Zastavila jsem se a počkala na něj. „Opři se o mě.“

	Povytáhl koutek úst do pokřiveného úsměvu. „Díky. Připadám si úplně k ničemu.“

	„Nejsi k ničemu.“ Objala jsem ho kolem pasu. „Přiměl jsi DeBeera chovat se slušně.“

	Chytil se mých ramen, čímž mi zatlačil hranu helmy do svalů na krku. „Jestli se to tak dá nazvat. Měl jsem ho usměrnit dřív, ale měl jsem obavu, že když mu přikážu, aby se choval slušně, začne zase s těmi rasistickými urážkami.“

	Chtěla jsem se na něj podívat, ale helma mi toho moc nedovolila. Jak se mi opíral o její hranu, viděla jsem z něho jen bradu. „Překvapuje mě, že ho vůbec nechali letět.“

	„Parker se ho pokoušel vyřadit.“ Benkoski si povzdechl a rozkašlal se.

	Zastavila jsem se, aby měl čas popadnout dech. „To jsem nevěděla.“

	„Clemons to zatrhl. Kvůli financím. Jihoafrická republika posílala do rozpočtu obrovské peníze.“ Benkoski se napřímil a znovu vykročil. „Mým úkolem je ale starat se o chod lodi a on je můj kopilot. Skvělá situace.“

	„Vědí vůbec v IAC, že pořád dělá potíže?“

	„Ne. Stejně by s tím nic nezmohli. Nejspíš by svolali zasedání nebo něco podobně bezzubého. Trvalo by jim půl roku, jenom než by to zorganizovali.“ U paty žebříku vedoucího nahoru do šneku se mě pustil. „Odtud už to snad zvládnu.“

	„Můžu tě postrčit, kdybys měl problém vyšplhat nahoru.“

	Benkoski se zasmál a poplácal se po zadku. „Jo. Plena ještě není plná, tak klidně do toho.“

	Kamilah se na nás seshora podívala. „Podruhé už ti zadek mýt nebudu.“

	„Zvládnu to sám.“ Benkoski se začal sunout nahoru po žebříku.

	Držela jsem se za ním pro případ, že by uklouzl, ačkoli sama nevím, co bych v takovém případě zmohla – zaklínila bych skafandr v šachtě žebříku? Když jsem vylezla do šneku, Benkoski se jednou rukou držel stěny a Kamilah vedle něj kontrolovala jeho sáček s kapačkou.

	„Zatraceně. Promiň, mělo mi to dojít hned. Byla jsem rozhozená…“ Kamilah zavrtěla hlavou. „Musíš se vrátit zpátky do gravitace.“

	„Cože? Proč?“

	„Živný roztok proudí do žil jen díky gravitaci. Tady je kapačka k ničemu.“ Vzala ho kolem ramen a obrátila ho zpátky k žebříku. „Promiň, ale tak to je.“

	„Budu v pohodě.“ Podíval se na mě v naději, že ho podpořím. „Elmo, řekni jí, že budu v pohodě.“

	„Ne.“ Zavrtěla jsem hlavou. Hádala bych se o lecčem, ale ne o jasném stanovisku lékaře. „A nenuť mě volat Parkerovi, aby ti to dal rozkazem.“

	Kamilah počkala, až se Benkoski pustí zpátky dolů, a teprve pak se otočila směrem k předním přechodovým komorám, které byly nedaleko od kajut. Pluly jsme bok po boku a já přemýšlela, co říct. Tíha toho, co nás tam čekalo, téměř vytvářela vlastní gravitaci. I kdyby nám Benkoski neřekl, která komora to je, bylo by to jasné, protože delta-tlakoměr hlásil na druhé straně vakuum. Kamilah stiskla tlačítko pro ovládání vnějšího poklopu, a jakmile se zavřel, já jsem otevřela ventil, který nahnal do komory vzduch. Nenapadaly mě žádné rýmy, dokonce ani žádná slova, kterými si ukrátit čekání.

	Kamilah si odkašlala. „Ruby Donaldsonová byla vynikající lékařka a skvělá hráčka bridže. Uměla tančit lindy hop, že to i na Zemi vypadalo, jako by byla ve stavu beztíže. Chodily jsme do stejné astronautické třídy a nikdy nezapomenu na naše první setkání. Nosila copánky, takže vypadala jako dvanáctiletá, a když se jí nějaký chlápek zeptal, jestli se ztratila na školní exkurzi, podívala se na něj a víš, co mu řekla? Jo. Mám za sebou zasraně tvrdou školu života a jsem tu, abych tě odnaučila dělat unáhlené závěry… Bude mi chybět.“

	Až do této chvíle jsem neměla potřebu plakat. Hrozilo, že mi slzy vytvoří před očima loužičky, a tak jsem několikrát rychle zamrkala, abych je zahnala. „Ruby Donaldsonová byla nadšená astronautka a empatická lékařka. Přistupovala k práci zodpovědně, i když to často nebyla procházka růžovým sadem. Nikdy jsem ji neslyšela stěžovat si na dlouhé směny, a někdy se dokonce nabídla, že zůstane přesčas, když někdo z kolegů potřeboval záskok. Poprvé jsem se s Ruby setkala, když přijela na Měsíc. Učila se tam řídit lunární rover. Nikdy nezapomenu, jak u toho výskala jako při rodeu. Chtěla jsem jí kvůli tomu koupit kovbojský klobouk.“

	Neslyšela jsem nic kromě vlastního dechu pod helmou. Zírala jsem na ručičku tlakoměru. Musely jsme čekat ještě dvě minuty, než bylo možné otevřít poklop. Podívala jsem se okýnkem do slabě osvětlené komory, abych se naposledy přesvědčila, že vnější dveře jsou zavřené. Uprostřed se vznášel průsvitný plastový vak s pevnými úchyty na obou stranách. Nalepil se Ruby na krk, takže z něj vystupoval obrys ramenou a části hlavy.

	Polkla jsem, odjistila poklop a otevřela, opřená o madlo. Kamilah mě následovala dovnitř. Sáhla na tělo a stiskla mu ruku. „Jako kámen.“

	Podívala jsem se na ukazatel zásoby vzduchu. Asi jsem doufala, že už nám ho ve skafandrech nezbývá dost a že budeme muset rychle pryč. Ale měřák mě ujistil, že vzduchu máme dost na to, abychom to tady zvládly a ještě se stihly vrátit na Niñu. Zaťala jsem zuby, popadla pytel za jedno ucho a druhou rukou se chytila madla. V duchu jsem začala odříkávat kadiš, modlitbu za mrtvé. Yitgadal v’yitkadash sh’mei raba. B’alma di v’ra…

	„Na tři?“

	Kamilah přikývla a vzala pytel za druhé ucho. „Raz. Dva. Tři.“

	… chirutei, v’yamlich malchutei, b’chayeichon…

	Pytel se vznesl ke stropu s lehkostí, jako bychom vyklepávaly prostěradlo. Nahoře jsme ho zachytily a stáhly zpátky dolů. Na okamžik z igelitu vystoupil Rubyin obličej, hrudník, a dokonce i copánky. Pak se začala rozpadat. Když se pytel zhoupl dolů, celý se zdeformoval.

	… uv’yomeichon, uv’chayei d’chol beit Yisrael, baagala…

	Nahoru. Pytel se zachvěl, jako by byl plný kamení.

	… uviz’man kariv. V’im’ru. Amen.

	Dolů. Pytel se mi v rukou otřásl, jako kdyby to kamení padalo k podlaze.

	Y’hei sh’mei raba m’varach, l’alam ul’almei almaya.

	Nahoru. Něco kulatého se přitisklo na pytel, jako dětská hlava bez tváře.

	Yitbarach v’yishtabach v’yitpaar, v’yitromam…

	Dolů. V přechodové komoře byla plná atmosféra, a nikoli požehnané ticho vakua. Kamínky v pytli chrastily a rachotily.

	… v’yitnasei, v’yit’hadar v’yitaleh v’yit’halal…

	Nahoru a dolů a nahoru a dolů a čert aby to spral.

	

	***

	Potom, co jsme skončily. Potom, co jsme se vrátily do BusyBee. Potom, co jsem musela odložit helmu, abych mohla vůbec pilotovat. I potom, co jsme se vrátily na Niñu, jsem stále cítila, jak se mi pod rukama Rubyino tělo tříštilo na kousky.

	Byla jsem jen ráda, že u toho nemusel být Benkoski.

	
DVACET

	NÁSLEDKY KATASTROFY SE S NÁMI TÁHNOU DÁL

	Psychiatrická zpráva o přeživších pádu meteoritu

	

	Autor: EMMA HARRISONOVÁ

	Exkluzivně pro The National Times

	TORONTO, Kanada, 29. listopadu 1962 – I deset let poté, co meteorit dopadl do zálivu Chesapeake, zničil Washington, D.C., a zpustošil velkou část východního pobřeží, se přeživší potýkají s psychickými potížemi, jak včera uvedli dva psychiatři. Přeživší si rovněž stěžují na různé zdravotní komplikace, které jsou podle lékařů psychického původu.

	Psychiatři se povětšinou domnívali, že zásadním faktorem pro zvládání psychického tlaku po krizi je konkrétní typ osobnosti, ale Dr. Robert L. Leopold a Dr. Harold Dillon přišli s hypotézou, že sledované podobné dlouhodobé reakce u početného vzorku mužů původní teorii osobnosti zpochybňují. Oba psychiatři nejprve zkoumali muže bezprostředně po katastrofě a zjistili, že vykazují chování typické po takové krizové události. Mnozí byli zmatení, úzkostní, měli potíže se spánkem a zažíváním. Jen málokteří byli zcela zdrcení.

	Při opětovném vyšetření bylo zjištěno, že většina přeživších se po deseti letech potýká s ještě vážnějšími psychickými obtížemi. Vyskytlo se u nich mnoho nových problémů, jako pocit odloučení, paranoia a také nevraživost a nedůvěra k lidem.

	

	Potřebovala jsem Nathaniela. Ruby mi přivodila noční můry. Nebo spíš to, co se teď z Ruby stalo. Naštěstí jsem nemusela žádat Kamilah o miltown. Nabídla mi ho sama, hned jak jsme se vrátily na Niñu. Samozřejmě že znala můj spis. Samozřejmě že jsme ho měli s sebou, kdybych ho náhodou potřebovala. Ale nechtěla jsem, aby bylo tak evidentní, že ho potřebuji.

	Nechtěla jsem ho potřebovat.

	A nevím, co si vzala sama Kamilah.

	O Ruby jsme nemluvili, jen v hlášení o incidentu jsem uvedla, že „pytel“ by se už nikdy, za žádných okolností neměl používat pro člověka.

	Ale potřebovala jsem Nathaniela. Tak jsem se vydala do komunikačního modulu a nesla si složku o zážehových sekvencích, které budeme po cestě provádět. Zpoždění přenosu už bylo tak dlouhé, že jsem se potřebovala při čekání na odpověď něčím rozptýlit. Poslouží mi také jako zástěrka při dešifrování Nathanielovy odpovědi.

	Když jsem vplula do modulu, Florence vzhlédla od románu Cizinec v cizí zemi. „Potřebuješ něco?“

	„Doufala jsem, že bude dálnopis volný.“ Seděl tam nečinně přišroubovaný na svém místě na stěně. „Mám tu zprávu od Nathaniela a chtěla jsem mu odpovědět.“

	„Posluž si, ale snad ti nevadí, že se ti nebudu věnovat. Valentine Michael Smith se totiž právě zasmál.“ Zabořila nos zpátky do knihy.

	To mi vůbec nevadilo, aspoň si nevšimne, že píšu nesmysly. Dnešní slovo pro Caesarovu šifru bylo nosorožec. Abeceda tedy vypadala takto: NOSOROŽECABDFGHCHJIKLMNPQSTUVWXYZ.

	

	30, 7, 4—Wo srn tk uqo tso hre tsaje tk hpord ul Puhy’q hkny. Lforqo toff go tsrt yku wopo jkt aj tso gootajeq tsrt rllpkvon tsrt skppahfo tsaje. A irj’t eot at kut kc gy sorn. Wsrt tso soff wrq Ifogkjq tsajdaje tk ikggaqqakj tsrt? Rjn wsk toq-ton at tsrt ikufnj’t aggonartofy qoo tso lpkhfogq? Jk kjo qskufn ovop, ovop srvo tk uqo at. A wkujn ul trdaje r Gaft-kwj tk eot tk qfool..

	

	(V překladu: Museli jsme použít ten pytel, abychom roztříštili Rubyino tělo. Prosím, řekni, že jsi nebyl na těch schůzích, kde se ta strašná věc schvalovala. Nemůžu to dostat z hlavy. Co si sakra Clemons myslel, když o tom rozhodl? A kdo to testoval, že si hned neuvědomil, co to bude obnášet? Ten pytel by už nikdo nikdy neměl použít, za žádných okolností. Musela jsem si vzít miltown, abych usnula.)

	

	Drahý Nathanieli,

	nevím, co se na Zemi říká o Rubyině smrti, ale já Ti můžu říct, že pracovala až do samého konce. Kéž bychom se tam vydali dřív, ale chápu, proč se řídící středisko takto rozhodlo. Po bitvě je každý generál, a tak vůbec. Přesto se nemůžu ubránit otázkám, jestli jsme ji nemohli zachránit.

	Všem na Pintě už je mnohem lépe. Ale to asi víš, když už zase komunikují. Benkoski říká, že se ještě trošku vzpamatovávají, ale už se mohli vrátit k práci.

	A když je řeč o práci, potěšilo mě, že Tommy přijel na podzimní prázdniny. Určitě si tak ještě před začátkem stáže lépe zvykne na život v Kansas City. Jsem Ti moc vděčná, že jsi ho vzal na bowling a seznámil ho s lidmi z Adlerova planetária. Už dlouho říká, že by se chtěl stát astronomem. Bude to pro něj skvělá příležitost. Prosím, udělej mi nějaké fotky, ať se na ně můžu po návratu podívat.

	S láskou

	Elma

	

	Wsoj A qran tsrt A ujnopqtkkn wsy Gaqqakj Ikjtpkf grno tso noiaqakj tsoy nan, A faon. A nkj’t. A gorj, A nan rt tso tago, hut rq qkkj rq wo sornon kvop aj tso Grpq quatq at buqt qoogon qk khvakuq tsrt wo ikufn srvo nkjo tsrt qkkjop. Rff ikjvopqrtakj rhkut ekaje kvop wrq qsut nkwj hockpo wo ovoj srn r isrjio tk wkpd tso lpkhfog. Skjoqtfy, A tsajd at’q ipagajrf tsrt Puhy’q norn.

	

	(V překladu: Když jsem řekla, že chápu, proč se řídící středisko takto rozhodlo, lhala jsem. Nechápu. Chci říct, v tu chvíli jsem to chápala, ale jakmile jsme se tam vydaly v marsovských skafandrech, přišlo mi očividné, že jsme to přece mohli udělat dřív. Jakákoli diskuze, zda se tam vypravit, byla zaříznuta, ještě než jsme se nad tím vůbec zamysleli. Upřímně si myslím, že Rubyina smrt je trestuhodné selhání.)

	

	Mohla bych klidně pokračovat, ale dala jsem si pohov a čekala, až odpoví. Nebo jsem spíš čekala, až signál z dálnopisu urazí ty miliony kilometrů na Zemi. Za pět minut někdo zprávu obdrží a předá ji Nathanielovi. Touhle dobou by měl být v kanceláři, takže pokud ho nezdrží nějaká návštěva nebo nemusel na schůzi, určitě se ozve hned.

	Obzvlášť když jsem se zmínila o miltownu.

	Řekne mi, abych byla opatrná, a zeptá se, jestli jsem s někým mluvila o tom, jak mě operace s pytlem rozrušila. Jako kdybych měla na lodi někoho, s kým si o tom promluvit.

	Jediný člověk, který by přicházel v úvahu, byla Kamilah. A ta si tím prošla se mnou. U ní jsem si stěžovat nemohla.

	Popadla jsem složku a otevřela ji na první stránce. Odlet. Tuhle stránku už jsme nepotřebovali. Vytáhla jsem příslušné listy z pořadače, vše, co se týkalo startu, a sevřela je mezi koleny, aby mi neodletěly.

	Ptali se vůbec nějakého opravdového astronauta, co si myslí o tom pytli? Zeptám se Nathaniela, až odepíše, protože jestli ano, chci si s dotyčným, kterému to přišlo jako dobrý nápad, pěkně zostra popovídat. A jestli to s nikým neprobrali, budu si muset popovídat s nimi.

	Další stránky v pořadači se týkaly oběžné dráhy Země a jejího opuštění. Ty můžou taky jít.

	Jak jsem je vytrhla, setrvačností mě to unášelo směrem k Florence. Musela jsem se rukou zachytit o strop. Jemně jsem se odstrčila a zaplula zpátky k dálnopisu. Teď už by měl Nathaniel mou zprávu číst. Pokud není na schůzi. Může být na schůzi…

	Znávala jsem jeho rozvrh minutu po minutě. Teď vím s jistotou jen to, že je v práci, a vlastně ani to nemusí být pravda. Možná je někde na cestách… Ne. To by se zmínil, kdyby měl někam jet. Nebo ne? Určitě by nikam nejel, když je u něj Tommy.

	Hryzla jsem se do rtu a vrátila se k pořadači. Zážehové sekvence pro vstup do gravitačního pole Marsu. Tohle jsem se musela ještě doučit. Do sféry přitažlivosti Marsu budeme přecházet až za nějakých šest měsíců, do té doby si nás stále bude přitahovat Země. Zacvakla jsem kroužky pořadače a přehodila ho vzhůru nohama, abych dala volné stránky na konec. Bylo jasné, že už je nebudu potřebovat, ale v IAC je vždycky chtěli zpátky, doplněné mými ručně psanými poznámkami. Na památku.

	V dálnopisu to zachrastilo.

	Florence sebou trhla a musela se chytit stolu, aby neodplula. „Bože, pokaždé se leknu.“

	„Ve mně taky vždycky hrkne.“ Zasunula jsem pořadač mezi dálnopis a stěnu.

	Papír lezl z podavače a vinul se ke stropu jako stonek fazole. Po téměř polovině stránky náhodných znaků jsem spatřila 30, 7, 4, což znamenalo, že vše následující bude od Nathaniela, který použil stejné klíčové slovo. V tu chvíli stroj zpomalil, protože ho ovládal člověk.

	Ve filmech někdy ukazují dálnopis jako takové rychlé automatizované mašinky, ale tak to nefunguje. Ani na tuhle vzdálenost. Přenášejí v reálném čase stisk pisatele, takže vašemu korespondentovi se odešle každá odmlka, každé zaváhání, když přemýšlíte, co odpovědět. Položila jsem ruku na přístroj a vnímala, jak vibruje.

	Jak Nathaniel psal, vychutnávala jsem si ty drobné údery, jako kdyby mi bubnoval prsty do dlaně.

	

	30, 7, 4—A’g qkppy yku’po srvaje quis r pkues tago kc at. A porn ykup ckpgrf polkpt rjn at qkujnon fado tso hre cujita-kjon rq ajtojnon. A joon qkgo sofl ujnopqtrjnaje wsrt nanj’t wkpd rhkut at. Srvo yku joonon tk trdo rjy ktsop Gaftkwj rctop tsrt capqt jaest?

	

	Pak přišla dlouhá odmlka. Tak dlouhá, že jsem si začínala říkat, jestli se spojení nepřerušilo. Úplně jsem ho ale viděla, jak tam sedí nahrbený nad klávesnicí, kouše si spodní ret a vraští obočí.

	

	Yku djkw A wkppy rhkut yku, hut A’g efrn yku toff go tsajeq fado tsaq.

	

	(V překladu: Moc mě mrzí, že sis to takhle vyžrala. Četl jsem tvé oficiální hlášení a znělo to, že pytel fungoval, přesně jak měl. Zkus mi trošku líp vysvětlit, co přesně s ním bylo za problém. Musela sis od toho večera vzít ještě někdy miltown? [Tohle bylo to místo, kde se odmlčel.] Víš, že mi to dělá starost, ale jsem rád, žes mi o tom řekla.)

	

	Milovaná Elmo,

	Tobě i celé posádce posílám upřímnou soustrast. Všichni jsou tu ze smrti Ruby zdrcení. Obzvlášť letečtí doktoři, mají pocit, že je to jejich vina. A taky ji samozřejmě všichni lépe znali a mluví o ní s nejvyšším uznáním.

	Mít tu tenhle týden Tommyho bylo požehnání. Jeho přítomnost byla vítaným rozptýlením a přimělo mě to pravidelně jíst. Říkám si, jestli jsem v jeho věku taky zkonzumoval takové množství jídla, jaké se do něj pokaždé vejde. Vlastně si vzpomínám, že jsem taky jedl hodně, protože si na to naše hospodyně vždycky stěžovala. Říkávala, že nemůže mít doma vždycky připravenou cisternu mléka. Teď vím, jak to myslela. Na druhou stranu máme aspoň perfektně protříděné zásoby v ledničce. V podstatě je dokonale vymetená.

	Tommy je pracant. Těším se, až tu u mě v létě bude, ale možná nás budu muset přestěhovat do nějakého dvoupokojového bytu, abych měl trošku soukromí. Nevadila by Ti místnost navíc, až se vrátíš, že ne? Vždycky se můžeme zase přestěhovat, kdyby se Ti tam nelíbilo.

	Moc Tě miluju

	Nathaniel

	

	Sq jiitmp qj fo qurq yjt fseuq qrdb qj Brfsdru rhjtq wurqo-vom sp qmjthdsge yjt. S bgjw qurq Krmbom sp gjq r pjtmio jc ijfcjmq, htq Brfsdru rq dorpq jteuq qj ho, qumjteu uom fonsird hribemjtgn. S atpq wjmmy rhjtq yjt doqqsge quo rgxsoqy jvomwuodf yjt rersg.

	

	(V překladu: Říkal jsem si, že by sis o tom všem, čím sis prošla, mohla promluvit s Kamilah. Je mi jasné, že Parker Tě neutěší, ale Kamilah by to jako lékařka zvládla. Jen se bojím, aby Tě zase nepřemohly ty úzkosti.)

	

	Je zásadní rozdíl mezi rozčílením z toho, že musíte rozprášit svého kolegu, a obyčejnou úzkostí. Už jsem měla ruce na klávesnici, že mu to řeknu, ale pak jsem je zase odtáhla. Tohle jsem mu nemohla napsat jen tak v obyčejném textu – nejprve bych to musela zašifrovat.

	Pomalu jsem se nadechla a v duchu přeskládala písmena abecedy.

	Pro jistotu jsem si to ještě napsala na zadní stranu instrukcí ke startu, tlačila jsem na tužku takovou silou, že se písmena propsala na druhou stranu. Pak jsem nechala stránku viset ve vzduchu před sebou a text přepsala.

	

	Jrtsrjaof. Tsaq aq jkt rjxaoty. A rg jkt rjxakuq rhkut rjytsaje. A rg, skwovop, vaqioprffy naqtuphon hy tso lpkioqq kc lufvopazaje Puhy Nkjrfnqkj. Yku rqdon wsrt nanj’t wkpd rhkut at. Tso hre cujitakjq rq noqaejon rjn rffkwq tso lufvo-pazrtakj kc rjytsaje cpoozo npaon. Hut nupaje tso lpkioqq, at aq lkqqahfo tk qoo poikejazrhfo laoioq kc tso noiorqon qtpadaje tso hre. Yku irj rfqk coof oris qtpado tspkues tso srjnfoq.

	

	(V překladu: Nathanieli, tohle není úzkost. Netrpím záchvatem úzkosti. Jsem hluboce otřesená z toho, jak jsem musela rozprášit Ruby Donaldsonovou. Zeptal ses, co přesně s tím bylo za problém. Pytel funguje, jak se předpokládalo, cokoli vysušeného mrazem se v něm rozpadne na prach. Ale během toho procesu jsou zřetelně vidět kusy těla, lepící se na jeho stěny. Přes ty úchyty taky cítíš každý pohyb uvnitř.)

	

	Až v tu chvíli mi došlo, že nemůžu poslat jen zašifrovanou zprávu, protože by to vypadalo, že krom změti znaků nic nepřišlo. O čem že jsme to mluvili? Už vím, o novém bytě.

	

	Milý Nathanieli,

	myslím, že by sis měl zařídit co nejpohodlnější bydlení, zatímco jsem pryč. Je trošku paradoxní, že když tam teď nejsem, uvažuješ o větším prostoru, ale je jasné, že s Tommym budeš potřebovat nějaké soukromí. Taky se nebudeš muset každý den mořit se sklápěcí postelí, což je myslím fajn. To každodenní rozestýlání mě štvalo.

	Bude trvat ještě dva a půl roku, než se tam podívám. Měla bych jen jediné přání, aby byl z okna výhled na nějakou zeleň. Tady na lodi se stal zahradní modul jedním z mých nejoblíbenějších míst. Myslím, že mi vůně zeminy a rostlin přináší duševní pohodu. Proto jsem to měla tak ráda v našem malém „Central parku“ na Měsíci. Člověk si neuvědomí, jak úžasná je zelená barva, dokud nežije tak dlouho bez ní.

	S láskou

	Elma

	

	Poerpnaje tso hre: Lforqo agreajo ac at wopo go, rjn yku qrw gy crio lpoqqon rerajqt tso ajtopakp kc tso hre. Lforqo agreajo coofaje laoioq kc gy hkny sattaje tso hre rjn tso qt-padoq vahprtaje tspkues tso qtprl aj ykup srjnq, ovoj wats efkvoq kj. Lforqo agreajo coofaje tskqo laoioq eot qgrffop rjn qgrffop ujtaf yku coft kjfy tso saqqaje kc qrjn rerajqt tso ajqano rjn yku djow tsrt at srn kjio hooj go.

	

	(V překladu: A co se toho pytle týče: Představ si prosím, že jsem v něm já a že vidíš mou tvář přilepenou zevnitř k igelitu. Představ si prosím, jak se mé tělo uvnitř tříští na kousky a každý ten otřes se Ti nese přes rukavice do celého těla. Představ si prosím, jak cítíš, že jsou ty kusy stále menší a menší, až nakonec v pytli jen šustí jako písek, a Ty víš, že tohle jsem byla kdysi já.)

	

	Zvedla jsem ruce z klávesnice a vznesla se ze svého místa. V prstech mi ze psaní brnělo, jako kdybych znovu třásla s Rubyinými ostatky.

	„Budeš se s ním hádat ještě dlouho?“ Florence vzhlédla od knihy a sklonila hlavu na stranu.

	„Ty myslíš, že se hádáme?“ Chytila jsem zápisník poletující ve vzduchu a zaklapla ho.

	„Když do toho tak mlátíš…“ Odfrkla si a zavřela knihu. „Co provedl?“

	„Nechtěla sis číst?“

	Florence odložila knihu do malé síťované kapsy na stěně vedle rádia. Zkřížila ruce na prsou a sevřela rty. „Chtěla, ale to byste se museli přestat hádat, protože v tomhle rámusu se číst nedá. O co jde?“

	Kdybych se tak usilovně nesnažila vybudovat si s Florence nějaký vztah, možná bych tu otázku ignorovala. Takhle jsem ale měla pocit, že bych měla být vděčná za jakýkoli projev zájmu o můj osobní život. Povzdechla jsem si a otočila se ve vzduchu čelem k ní. „Jde o ty pytle. Chci, aby je IAC přestala používat a vymyslela jiné řešení.“

	Otřásla se. „Jo. Kamilah mi o tom vyprávěla. Bože.“

	Tělem mi projel hořký nával žárlivosti. Ale proč? Jakým právem jsem žárlila, že se Kamilah svěřila Florence? Pracovaly spolu déle než se mnou a měly plné právo přátelit se i mimo práci. Ale stejně je zvláštní, v jakých situacích se vám občas rozsvítí. Měla jsem na lodi kolegy, ale s nikým z nich jsem se neskamarádila. Kamilah a Florence spolu trávily volný čas. Stejně jako Rafael a Terrazas. Parker a Terrazas. Leonard a Florence. Kamilah a Rafael. Všichni měli mezi sebou nějaká pouta a přátelské vztahy, jen já jsem zůstávala stranou. Nevím, jestli mi ještě stále měli za zlé, že jsem tady místo Helen, nebo že jsem vdaná za hlavního inženýra, nebo mě jen zkrátka…

	Polkla jsem tu hořkost. „Nathaniel z mého popisu usoudil, že pytel fungoval dle požadovaných parametrů, a nechápe, v čem je problém.“

	„Proč jsou chlapi tak natvrdlí?“

	„Někdy nad tím opravdu zůstává rozum stát.“ Poklepala jsem na stránku, kterou poslal. „A to je Nathaniel jeden z těch lepších. Vaří, stará se, teď si vzal na starost mého synovce… Prostě ve všech ostatních ohledech je skvělý. To jen když si nasadí ten svůj inženýrský klobouk, tak někdy nechápe lidskou stránku věci a vidí jen ty požadované parametry. Pytel fungoval. Tečka. Ble.“

	„Tak mu řekni, kam si má ten pytel nacpat. A jestli umřu, můžete mě jen vyhodit z lodi. Radši budu navěky poletovat vesmírem než se nechat roztlouct na prach.“

	Ne že by mě to nenapadlo, ale při té představě jsem se zachvěla. „Já taky. Ale…“ Rozhlédla jsem se po modulu, jestli nenajdu něco dřevěného, ale nakonec jsem se spokojila s trojitým zaťukáním na papír v pořadači. „… doufejme, že takovou situaci už nikdy nebudeme muset řešit.“

	„No, já ti nevím, jsou mezi námi tací…“ Pokrčila rameny a naklonila hlavu na stranu. „… které bych nejradši při první příležitosti vystrčila z přechodové komory.“

	„Možná bych mohla všechny zbývající pytle omylem vyhodit.“

	„Jo, to by byla opravdu veliká škoda, kdybychom o ně nějak přišli.“ Lehce se usmála. „Kam a Terrazas by nám pomohli.“

	To by bylo hezké napsat domů: Milý Nathanieli, je mi to moc líto, ale nějakým nedopatřením jsme z obou lodí vyhodili všechny zbylé pytle. Vůbec nechápu, jak jsme se mohli připravit o ten barbarský vynález. Doufám…

	V přístroji to zarachotilo. Obě jsme leknutím nadskočily a pak vyprskly smíchy.

	„Pokaždé.“ Florence měla ruku na prsou a ještě se smála. „Pokaždé.“

	Celá rozesmátá jsem setrvačností doletěla zpátky k dálnopisu. Když se náhodná sekvence znaků změnila v naši „náhodnou sekvenci znaků“, v duchu jsem si zprávu dešifrovala.

	

	(V překladu: To mě mrzí. Máš úplnou pravdu, nikoho z nás nenapadlo, jaký dopad to bude mít na posádku. Opravdu moc mě to mrzí. Mohl bych Tě poprosit o dodatečnou zprávu se všemi podrobnostmi, abych to mohl probrat na schůzi? Vymyslíme jiné řešení, i když pevně doufám, že nebude nikdy potřeba.)

	

	Byla jsem tak nastartovaná mu to pěkně zostra vysvětlit, že jsem neměla, kam svůj hněv ventilovat. Mísil se s úlevou a vděčností, že mám tak skvělého muže, který to chápe. Byla v tom i příměs hanby. Nevěřila jsem, že to pochopí. Jak mě to mohlo napadnout? Nathaniel je nejlepší chlap na světě.

	

	Drahá Elmo,

	určitě se poohlédnu po bytě s výhledem na zeleň. A díky, že jsi mi připomněla, s jakou samozřejmostí beru přírodu kolem nás. Asi jako my všichni, kdo jí žijeme stále obklopení. Někdy je snadné zapomenout, jak výjimečná je naše planeta v rámci Sluneční soustavy a také jak křehký je život.

	S láskou

	Nathaniel

	

	A pak přišel už jen krátký zašifrovaný vzkaz.

	

	(V překladu: Každý den na Tebe myslím a v hlavě se mi převalují všechny způsoby, jak lze ve vesmíru přijít o život. Prosím, neumírej.)

	

	Tentokrát jsem nečekala a neobtěžovala se s žádnou šifrou, protože moje odpověď na obě zprávy byla stejná.

	

	Děkuju. Miluju Tě.

	

	Odsunula jsem se od dálnopisu a všimla si, že mě Florence pozoruje přes okraj knihy. Naklonila hlavu na stranu. „Tak co?“

	„Omluvil se a požádal mě, abych sepsala podrobnější zprávu o tom, jaký dopad to mělo na posádku.“ Složila jsem zprávy, které poslal, a přejela prsty po přehybu, jako kdyby to byla jeho ruka. „Přednese to na příští schůzi.“

	„Hm.“ Florence zavrtěla hlavou a vrátila se ke čtení. „Zázraky se dějí. Muž s trochou rozumu.“

	A budou to ještě dva roky, pět měsíců, tři týdny a čtyři dny, než ho zase uvidím. Ne že bych to počítala.

	
DVACET JEDNA

	POKRAČUJE SOUD S ÚNOSCI CYGNUS 14

	

	Autor: ROBERT ALDEN

	Exkluzivně pro The National Times

	KANSAS CITY, KS, 14. prosince 1962 – Dnes pokračoval soudní proces s šesticí mužů obviněných z loňského přepadení rakety Mezinárodní kosmické aliance. Z bezpečnostních důvodů požádala vláda Spojených států o přesunutí procesu do Kansas City.

	Malou soudní síň střežilo dvaatřicet ozbrojených gardistů včetně šesti vojáků se samopaly. Soudní budovu hlídají kordony vojáků OSN a před vpuštěním do budovy je každý prohledán.

	Muž považovaný za vůdce skupiny je pohledný čtyřiatřicetiletý černošský pojišťovací agent. Policie ho považuje za strůjce přepadení a klíčovou postavu mnoha teroristických aktivit.

	

	V rohu pozorovací kupole – která navzdory názvu žádnou kupolí není – hrál Rafael na kytaru. Zvuk se nesl dvanáctistěnným modulem a různě se odrážel a tvaroval. Kromě Parkera a Kamilah jsme tam byli všichni, abychom společně strávili vzácnou chvilku volného času. Já se vznášela pod špicí a četla si Bohy na Marsu z lodní knihovny. Z nějakého mně neznámého důvodu byl první díl celé série k dispozici jen na Pintě.

	Někdy byla rozhodnutí řídícího střediska poněkud nepochopitelná. Naštěstí nebylo nezbytně nutné mít přečtenou Princeznu z Marsu, abyste chápali děj následujícího dílu. Bylo však obtížné nevnímat podivný prdlavý zvuk, který Terrazas neustále vydával rty.

	Nějak jsem si ho při cestě na Měsíc nevšimla, ale bože můj, dělal to neustále, když přemýšlel.

	Podívala jsem se na něj přes okraj knihy. Vznášel se tam se zápisníkem a dělal si poznámky, nepochybně k dalšímu pokračování své rozhlasové hry. „Vždyť ani nic nejíš.“

	Vzhlédl ke mně. „Cože?“

	„Ten zvuk je prostě… mohl bys toho nechat? Prosím.“

	„Jaký zvuk?“ Terrazas se poškrabal tužkou na nose.

	Rafael mě zachránil a předvedl mu, jak poprdlává pusou. „Máme tě moc rádi, ale tohle je fakt otravné.“

	Terrazas se zasmál a zavrtěl hlavou. „Tohle že dělám? To snad ne…“

	„Ach jo, Elmo…“ Leonard zaklapl ústa tak prudce, že bylo slyšet, jak mu cvakly zuby. Svíral své „noviny“, jak jsme eufemisticky říkali pravidelným přepisům pozemských zpráv, tak křečovitě, až se mu stránky z dálnopisu kroutily v pěstích.

	Sklonila jsem knihu. „Co se stalo?“

	„Nic.“ Usmál se tak, že jsem mu to ani na vteřinu nevěřila, a stránky narovnal. Ten pohyb ho pomalu roztočil. Florence zvedla oči od vyšívání. „Tak který článek to byl? Ten o tom pochodu, nebo ten o soudním procesu?“

	„O nic nejde. Já… si jen vzpomněl, že jsem chtěl poprosit Elmu o pomoc v laboratoři, ale to počká.“

	Bylo nad slunce jasné, že kecá. Zaklapla jsem knihu a Rafael přestal brnkat. Odstrčila jsem se a doplula k Leonardovi blíž. „O jakém soudním procesu je řeč?“

	„Jde o Cygnus 14. Nic nového.“ Ušklíbl se a otočil stránku. „Hele, Florence, vypadá to, že máš na Zemi obdivovatele. Gene Roddenberry prý podle tebe napsal postavu ve svém novém seriálu.“

	„Co se mi to snažíš neříct?“ Zastrčila jsem knížku do jedné z kapes své letecké kombinézy.

	Leonard zaklonil hlavu a zadíval se na hvězdy. Florence se zarazila s jehlou těsně nad látkou. „Můžeš jí to klidně říct. Víš, že není z těch, kdo by si to nechal líbit.“

	Povzdechl si, sklonil hlavu a obrátil stránku zpátky na článek o soudním procesu. „… otázky se týkaly také možného zapojení zaměstnanců IAC do havárie rakety Cygnus 14. Ačkoli takzvaná lady Astronautka byla za své počínání oslavována jako hrdinka, naše redakce nedávno odhalila, že se v minulosti potýkala s duševní chorobou.“

	Mimoděk jsem se otřásla odporem. Moc ráda bych se přeslechla, ale znala jsem to na Zemi dost dobře, abych věděla, že takové štěstí nemám. Udělala jsem to, co dělám vždycky, když se snažím zamaskovat úzkost. Zavtipkovala jsem. „Vzhledem k povaze našeho povolání by se to dalo říct o každém z nás.“

	„Takže je to pravda.“ Florence zuřivě zabodla jehlu do látky.

	„Hej.“ Terrazas pustil zápisník a nechal ho viset před sebou ve vzduchu.

	„To je…“ Polkla jsem a zkřížila ruce na břiše. Bože. Chtěla jsem jim zalhat, ale jsem na sebe hrdá, že jsem to neudělala. „Měla jsem problémy s úzkostí.“

	„Měla.“ Florence si odfrkla.

	Proti tomu se nedalo nic namítnout, ale stejně jsem se naježila. „Nijak mě to neomezuje.“

	„A v řídícím středisku to věděli, že jo?“

	„No, jelikož je můj manžel hlavní inženýr…“ To nejhorší jsem ovšem před Nathanielem léta tajila. „Samozřejmě že to věděli. A Parker a Kamilah taky.“

	Florence se na mě zadívala a pak sklonila hlavu zpátky k vyšívání. Jinak mi byl jedinou odpovědí hukot ventilátorů.

	„No…“ Musím to přestat říkat, ale jižanské kořeny se občas nezapřou. „No, tak aspoň to odvádí pozornost od Leonarda…“

	„… o kterého se především vůbec neměli začít otírat.“ Florence zabodávala jehlu do výšivky a zase ji tahala ven. Při každém máchnutí se jehla zablyštěla. „To musí být fajn, nemuset být neustále dokonalá.“

	Překvapením ze mě vypadl vzlyk, nebo uchechtnutí. „To si děláš legraci. Proč myslíš, že mě trápily úzkosti? Jsem Židovka. A žena vědkyně. Neexistuje chvíle, kdy by se po mně nevyžadovalo, abych byla dokonalá.“

	„Brát miltown je známkou dokonalosti?“

	„Jak to…?“ Zavřela jsem oči, jako kdybych se tak mohla přede všemi schovat. „Napsali to.“

	„Florence,“ řekl Leonard tiše a naléhavě.

	„Ne. Ona si sem prostě přitančila a zabrala místo někomu jinému. Myslíš, že tam není žádná souvislost?“

	1, 1, 2, 3, 5, 8, 13…

	Nemusím se trápit tím, co si o mně ostatní myslí. Vím to. Dýchala jsem mělce, otevřela jsem oči a násilím přiměla plíce, aby se nadechly trochu víc. „Bože! Co mám sakra ještě udělat, abych ti dokázala, že tu nejsem pro parádu?“

	Florence sebou ve vzduchu švihla, aby se otočila čelem ke mně, nit za ní obloukem vlála. „Ty to pořád nechápeš. Byla jsem naštvaná, že Helen vykopli? Byla. Ale sama se ptej, proč se řídící středisko rozhodlo zbavit se tchajwanské výpočtářky místo té bílé.“

	Nadechla jsem se, abych něco opáčila, ale nevěděla jsem co, a tak jsem se tam chvíli jen vznášela s pusou dokořán. „Já vím. Helen není běloška, ale byly k tomu i jiné důvody. Chtěli mě a Parkera na jedné lodi kvůli propagaci.“

	„Jasně. Můžeme se držet téhle teorie.“ Florence přikývla.

	„Kdyby šlo jen o to, stáhli by Leonarda při prvním náznaku potíží.“

	„Potíží.“ Florence se koukla na Leonarda. „Slyšíš ji?“

	„Slyším.“

	Možná jsem se jen snažila odvést pozornost od sebe. Nevím. „Přece víte, že to tak je. DeBeer se sakra snažil, aby se vás zbavili.“

	„A proč ne tebe? Hm?“ Leonard přeložil noviny na čtvrtiny a pak znovu a ještě jednou a pokaždé přejel nehtem po hraně. „Jak to, že mě obvinili ze spoluúčasti na spiknutí a tebe ne?“

	Odpověď jsem samozřejmě znala. Obvinili ho, protože byl černoch.

	„Dobře. Chápu, o co vám jde.“ Ruce se mi potily. Zabořila jsem je ještě hlouběji do podpaží. „Vždyť vás ale na misi vyslali. Jste tu. Není to tak? Takže ani jeden z nás nemusí být dokonalý.“

	„Jenomže ty máš nedokonalost v hlavě.“ Leonard zvedl ruce. „Kdežto já na povrchu.“

	„Nemám…“

	… 21, 34, 55, 89…

	Tohle se netýkalo mě. Florence mi to právě řekla. „To není žádná nedokonalost. Jsi vynikající astronaut a své místo tady sis zasloužil.“

	„A co tady dostáváme za úkoly?“ Florence naklonila hlavu. „Drhnout stěny. Vytírat záchody. Vařit. Prát.“

	„To snad děláme všichni. Před dvěma týdny jsem musela opravit záchod a…“

	„Mlč, Elmo.“ Leonard zmuchlal papíry z dálnopisu. „Pro všechno na světě, mlč už.“

	Srdce se mi tak rozbušilo, že mi mohlo co chvíli vyletět hrudníkem, a na zátylku mi vyskákaly krůpěje potu. Leonard nikdy ani nezvýšil hlas. „Já jen…“

	„Snažím se mít na paměti, že to myslíš dobře. Ale v tuhle chvíli nemám na to, poslouchat námitky nějaké bělošky, která to myslí dobře. Nemám sílu tě chlácholit nebo předstírat, že jsem šťastný a spokojený se svým životním údělem.“

	„Promiň.“ Zaryla jsem prsty do boků. „Promiň, chtěla jsem jen pomoct.“

	„Pomoct?“ Florence složila vyšívání. „Můžeš nám pomoct, když budeš držet klapačku a neplácat blbosti.“

	Terrazas si odfrkl. „Mluvíte s ní, jako kdyby byla DeBeer. Pokud jste si nevšimli, na úklidu lodi se podílíme všichni.“

	„Ještě ty začínej. Schválně se v pondělí podívej na rozpis služeb a řekni, jestli ti přijdou rovnoměrně rozdělené.“ Strčila vyšívání do tašky, která se jí vznášela přivázaná k pasu. „A teď mě laskavě omluvte, musím jít zkontrolovat prádlo.“

	Byla směšná. Na lodi nás bylo jen sedm, takže jsme opravdu neměli personál, který by po nás uklízel. „Ale vždyť uklízíme všichni, patří to k základním povinnostem.“

	„Ano.“ Leonard plácl složenými novinami do dlaně. „Ano, všichni uklízíme. Ale vy ostatní dostáváte i jiné úkoly týkající se údržby lodi. Já a Florence ne.“

	Rafael přitakal. „To je pravda. Leonard prošel výcvikem na to, aby mi pomáhal, ale řídící středisko mi vždycky přidělí Estevana, který měl být jenom jeho náhradníkem, kdyby se mu něco stalo.“

	Terrazas se k němu otočil a povytáhl obočí. „Já myslel, že jsi rád, že ti pomáhám.“

	„To jo.“ Rafaelovi zrudly uši. „Ale o to tu nejde. Měli by mi přidělovat Leonarda.“

	„Děkuju.“ Leonard se mračil na pomačkané stránky.

	Otočila jsem se k Rafaelovi a Terrazasovi, ačkoli nevím, co jsem od nich vlastně chtěla. Ujištění, že nejsem hrozný člověk? Potvrzení, že jsem? Rafael měl tak vystouplé vrásky, že vypadal, jako kdyby strávil celý den v laboratoři neutrálního vztlaku. Sevřel rty, obrátil se k Terrazasovi a usmál se. Skoro. Na každý pád povytáhl koutky úst. „Co to bylo za písničku, kterou jsem se měl naučit?“

	Bolelo mě dýchat. Kousla jsem se zevnitř do tváře. Otočila jsem se, odstrčila se a proletěla dveřmi do šneku.

	A protože jsem profesionálka, dokázala jsem se dostat až na gravitační toaletu v odstředivém prstenci, než jsem se pozvracela.

	Z toalety jsem zamířila šnekem nahoru do komunikačního modulu. Říkala jsem si, že Parker s Kamilah tam nejspíš nebudou, a opravdu jsem ke své radosti našla modul prázdný a potemnělý. Chvíli jsem tam jen tak stála ve dveřích. Dálnopis na stole, mé spojení s Nathanielem. Toužila jsem mu všechno povědět, ale zároveň jsem nechtěla, aby si dělal starosti. Jenže… slíbila jsem, že k němu budu vždy upřímná, a těch devadesát sedm milionů kilometrů mezi námi na tom slibu nic neměnilo.

	Doletěla jsem k přístroji a natočila se do pohodlné polohy. Protáhla jsem se a zahákla si nohy pod vodicí lišty, abych při psaní někam neodletěla.

	Neměla jsem u sebe Kiplingovu knihu, tak jsem zvolila slovo, které jsme použili minule. Nosorožec.

	

	A buqt tspow ul. At’q tso capqt tago kj tsaq gaqqakj. A qullkqo yku’vo qooj tso rptaifo rhkut tso Iyejuq Qax tsrt trfdq rhkut gy rjxaoty lpkhfog. Fokjrpn hpkuest at ul. A tskuest rff kc tsaq wrq hosajn go rjn wrq hfajnqanon. Tsoj qkgoskw tso ikjvopqrtakj buqt noeojoprton ajtk rjeop rff rp-kujn. A’g cajo jkw. A djkw yku wkj’t hofaovo go, hut tso crit tsrt A’g toffaje yku tsrt A wrq ulqot kuest tk porqqupo yku. Rt forqt r fattfo? A sklo at wkj’t srlloj reraj. Ekn. At’q hooj qk fkje qajio A tspow ul fado tsrt. A irj’t hofaovo tsrt at uqon tk ho poeufrp. Hut, porffy, A’g cajo. A’g kjfy toffaje yku hoiruqo A lpkgaqon A wkufn.

	

	(V překladu: Právě jsem se pozvracela. Poprvé na této misi. Předpokládám, že jsi četl ten článek o Cygnusu 14, kde se píše o mých problémech s úzkostí. Leonard to na mě vytáhl. Myslela jsem, že už je to všechno za mnou, a vůbec jsem to nečekala. Nakonec se celý rozhovor nějak zvrtnul, létaly blesky. Teď už jsem v pohodě. Vím, že mi nebudeš věřit, ale to, že Ti říkám, jak jsem byla rozrušená, by Tě mělo uklidnit. Aspoň trošku? Doufám, že už se to nebude opakovat. Bože. Už je to hrozně dávno, co jsem takhle zvracela. Nechápu, že se mi to mohlo stávat pravidelně. Ale už jsem v pohodě, opravdu. Říkám Ti to jenom proto, že jsem Ti to slíbila.)

	

	Drahý Nathanieli,

	zprávy ze Země jsou někdy dosti pochmurné. Je mi tak líto všech těch lidí zasažených tajfuny v Indickém oceánu. Musím si připomínat, že naše mise má přinést naději všem, kdo jsou uvězněni na Zemi v této neřešitelné situaci. Jak se počasí zhoršuje, musíme doufat, že se nám podaří pro lidstvo vytvořit předmostí ve vesmíru.

	Čtu knihu Bohové na Marsu a docela mě baví, jak je absurdní. První díl této série je na Pintě, tak jsem požádala Kamilah, aby mi ho při příští lékařské návštěvě přivezla. Všichni jsou zaplať pánbůh nadále zdraví.

	Jak pokračuje hledání nového bytu?

	S láskou

	Elma

	

	Ovopykjo’q lsyqairf sorfts aq ekkn, rq aq gajo, hut toglopq rpo qtpotison tk tso hpordaje lkajt. Tsopo rpo tagoq tsrt A waqs wo wopoj’t eottaje jowq cpkg skgo hoykjn fottopq cpkg crgafy rjn cpaojnq. Lforqo nk dool tskqo ikgaje. A gaqq yku toppahfy.

	

	(V překladu: Po tělesné stránce jsou všichni zdraví, i já, ale nálada je mimořádně vypjatá. Občas bych si přála, abychom nedostávali zprávy z domova, tedy kromě dopisů od rodin a přátel. Prosím, piš dál. Moc mi chybíš.)

	

	V Kansasu už bylo pozdě a byl víkend. Ačkoli bych si přála, aby mi Nathaniel odpověděl, doufala jsem, že už v práci není. I když, jak ho znám, dost možná tam ještě sedí. Na druhou stranu měl dneska večer jít hrát poker. Povzdechla jsem si, abych trošku uvolnila bolest na hrudi, a šla najít Leonarda.

	

	***

	Zastihla jsem ho v zahradním modulu. Seděl na lavičce mezi řádky hydroponicky pěstovaných rajčat. Původní plán asi nepočítal s místem k sezení, ale netrvalo dlouho, abychom pochopili, jak moc lidé ve vesmíru touží po pohledu na zeleň. Vešla jsem dovnitř a zadupala na kovové mříže v podlaze, aby si mě všiml.

	Zvedl hlavu a se sepjatýma rukama si povzdechl. „Elmo, omlouvám se, že jsem na tebe křičel.“

	To mě zarazilo. „To nemusíš, já se přišla omluvit. Neměla jsem pravdu.“

	Ušklíbl se. „Máma mi jednou řekla, že omluva nemá nic společného s tím, kdo měl pravdu a kdo se mýlil. Má ukázat, že dobré vztahy jsou důležitější než daný problém. A ty nejsi ve skutečnosti zdrojem toho problému.“

	„Ale přispěla jsem k tomu. A mýlila jsem se. A mám tě ráda.“

	„Vážím si toho.“ Dal ruce před sebe a propnul prsty. „Ale vysvětloval jsem ti, za co se omlouvám.“

	„Jasně.“ Stála jsem na jedné noze a připadala si, jako kdyby mě plísnil táta. Listy rajčat se komíhaly, jak větráky vířily vzduch a rozháněly po modulu vůni zeminy. Natáhla jsem ruku a prstem přejela po žilkách na listu. „Tehdy na Lunettě jste mě s Florence požádali, abych se do toho nepletla, ale jestli chceš, můžu pošťouchnout Nathaniela, aby někoho pošťouchl ohledně rozpisu služeb. Ale jen pokud o to budete stát.“

	Leonard zavrtěl hlavou a s dalším povzdechem se zvedl. „Díky. Vážím si v téhle situaci tvé nabídky. Ale nedělej to. Myslím, že Rafael si mě teď vyžádá, abych mu asistoval, a to bude v tuto chvíli to nejlepší. Asi jsem si s ním měl promluvit dřív.“

	„Můžu pomoct nějak jinak?“

	„Ne. Díky.“ Leonard vykročil pryč z modulu, ale na konci uličky se zastavil. Otočil se a vztyčil prst. „O jednu věc bych tě přece jen požádal. Nepokoušej se mi vysvětlovat, co prožívám. Je to pekelně otravné.“

	Trhla jsem sebou, protože přesně to jsem udělala, a to hned několikrát – od vysvětlování, že všichni uklízíme, až po řeči o tom, že ho přece nikdo nepřehlíží. A věděla jsem, jak otravné to je, protože Parker mi to dělal v jednom kuse. „Potvrzeno. Žádné vysvětlování.“

	„Fajn.“ Mrkl na mě. „Uvidíme se u večeře.“

	Když Leonard odešel, posadila jsem se na lavičku, ze které právě vstal. Teprve potom jsem si uvědomila, že jsem ho odtud vlastně vyhnala.

	

	 

	
DVACET DVA

	INZERTNÍ ČASOPISY HLÁSÍ OŽIVENÍ OBCHODU

	

	Autor: PETER BART

	

	27. prosince 1962 – Prodejcům magazínové inzerce, kteří již celé měsíce nemají příliš důvodů k radosti, se začíná blýskat na lepší časy. Hlásí, že prodejnost roste. Trend není samozřejmě rovnoměrný, ale mnohé časopisy předpovídají, že inzerce otištěná v první polovině roku 1962 by mohla výrazně vzrůst oproti roku 1961 a že dekádu trvající propad, zapříčiněný pádem meteoritu, je u konce.

	

	Pár týdnů po své diskuzi s Leonardem a Florence jsem se svezla dolů po žebříku do kuchyňského modulu, abych jej připravila na pondělní briefing.

	A musím říct, že od té doby, kdy mě na to upozornili, jsem si začala všímat rozpisů služeb. Leonard měl na starosti jen úklid a kuchyni. Florence měla úklid, prádlo, kuchyni a komunikaci, takže se mohla aspoň částečně věnovat své specializaci. A světe, div se, muži nikdy nemuseli vařit kávu na briefingy.

	Vánoční výzdoba, kterou nám řídící středisko přibalilo, ještě visela. Stříbrné řetězy lemovaly stěny a v rohu svítilo sedm žárovek na elektrické menóře. Nebylo to stejné jako zapálené svíčky, ale byla jsem za ni ráda.

	Parker byl už v kuchyni a na jednu z tabulí přepisoval rozvrh svými typickými ostrými, uhlazenými tahy. Letmo na mě pokývl a začal další dokonale vysázený řádek. Za svou kariéru jsem psala na nejednu školní tabuli a můžu říct, že jeho rukopis byl neuvěřitelně precizní.

	„Jak to, že máš tak skvělý rukopis?“ Otevřela jsem skříňku a vytáhla balíček mleté kávy.

	„Jsem zkušební pilot.“ Sklopil zrak, aby si přečetl další bod programu.

	„Nechápu.“

	„Když píšeš hlášení na desky přidělané ke stehnu a k tomu se snažíš vytáhnout letadlo z vývrtky…“ Zabodl fix do tabule. „Tohle se nehýbe.“

	„Aha. Musím přiznat, že nad tím jsem nikdy nepřemýšlela.“

	„Vždyť ty nepřemýšlíš…“

	„Nepřemýšlím o většině věcí.“ Dokončila jsem to za něj. Parker vzhlédl od tabule a ušklíbl se. Na okamžik se mu na tváři mihl úsměv s těmi jeho dolíčky a – skoro se za to stydím – chtěla jsem, aby se usmál víc. Kdybych jen přišla na to, jak Parkera udržovat v dobrém rozmaru, celá cesta by byla o tolik jednodušší.

	Zadívala jsem se na světlo svíček menóry a utřela konvici na kávu. „Hele, Parkere. Chtěla jsem se omluvit.“

	Stála jsem k němu zády. Za mnou skřípal fix po tabuli. Samozřejmě. Samozřejmě že na to nehodlal jakkoli zareagovat. Povzdechla jsem si, zavrtěla hlavou a vytáhla filtr z kávovaru.

	Nevím, proč jsem se s tím člověkem chtěla usmířit.

	„Za co…?“

	Otočila jsem se tak prudce, že mi Coriolisův efekt rozhodil rovnováhu a musela jsem se zachytit linky. Včerejší lógr se rozsypal po nerezovém pultu a po podlaze.

	„Zatraceně.“

	„Zatraceně není žádná omluva.“ Podíval se na mě od tabule. „Chceš pomoct?“

	„Ne, díky. Jsem prostě pitomá.“ Hodila jsem filtr do kompostéru a vzala si hadr. „Ale to už víš.“

	„Yorková.“ Povzdechl si a odložil desky. „Myslím si o tobě spoustu nelichotivých věcí, ale ne že jsi pitomá.“

	„Díky za upřímnost.“ Utírala jsem lógr z podlahy a překládala hadr, aby v něm zůstal chycený. Opožděně mi došlo, že u Parkera to byl kompliment. Skoro. Nemyslel si, že jsem pitomá. Znovu jsem si povzdechla a sedla si na paty. „Omlouvám se za ty řeči o tvé ženě. Tedy za ty narážky, které jsem na ni měla a popichovala tě kvůli tomu.“

	„Říkal jsem ti, ať o ní nemluvíš.“

	„Já…“ Pronesl to tak ledově, že mě opravdu zamrazilo. „Já vím. Promiň. Chtěla jsem se jen omluvit. Už o ní nebudu mluvit.“

	Proč jsem se vůbec snažila? Zmuchlala jsem hadr a pomalu se vyškrábala na nohy. Až bude káva hotová, vytratím se odsud a vrátím se až na briefing. Čistým rohem hadříku jsem utřela lógr z linky.

	Parker za mnou vytáhl lavici, kovové nohy vrzly o podlahu. S povzdechnutím se posadil a desky práskly o stůl. „Děkuju.“

	Tentokrát jsem se neotočila prudce. Vlastně jsem se vůbec neotočila. Dál jsem věnovala pozornost hadru, ze kterého jsem vyklepala zbylý lógr do kompostéru. Měla jsem co dělat, abych se nerozbrečela. Bože. Jak mě štvalo, že se mi chtělo brečet. Tenhle člověk už mi způsobil tolik bolesti, že špetka jeho laskavosti mi vehnala slzy do očí. „Co mám udělat, abys mě přestal nenávidět?“

	„Ale já… tedy dřív to tak bylo. Hodně dlouho. Ale teď k tobě nechovám nenávist. Myslím to upřímně, Yorková. Opravdu to není tak, že bych tě nenáviděl.“

	Přeložit utěrku na nádobí na čtvrtiny vyžadovalo mou plnou pozornost. Hrubá bavlna se mi krabatila pod palci, jak jsem uhlazovala rohy. „Ale rád mě nemáš.“

	„Nepochybuji, že to je vzájemné.“ Parker si odkašlal. „Takže, co můžu já udělat, abys mě přestala nenávidět?“

	„Přestat se chovat jako kretén?“

	Vyprskl smíchy. „Promiň, zlato. Mám to v sobě zakódované. Ale pokusím se mít na paměti, že jsi křehká květinka.“

	„To je přesně ono.“ Plácla jsem utěrku na linku a otočila se k němu. „To je přesně to, o čem mluvím.“

	Parker zůstal sedět s otevřenými ústy. Dvakrát zamrkal, než je zavřel, a zkusil to znovu. „Dělám si legraci.“

	„Mně to vtipné nepřijde.“

	Rozhodil ruce do vzduchu. „Probůh. Já tu nejsem od toho, abych se staral o tvé pocity. Bylo to míněno jako vtip.“

	„Říkat ženě, že je příliš křehká na to, aby něco zvládla, není vtipné. Tohle nám lidi, chci říct muži, říkají v jednom kuse, abychom si moc nevyskakovaly. Je to urážlivé.“

	„A říct mi, že jsem kretén, není urážlivé?“

	„Je.“ V tu chvíli se mi ruce vzteky roztřásly. „Ale já si nedělala legraci.“

	„Jistěže ne, když nemáš smysl pro humor.“ Parker si vzal desky a zvedl se z lavice. „Díky za tu omluvu. Budu si toho vážit navěky.“

	Vrátil se k tabuli a já pevně stiskla víčka. Bože. Jsem vážně úplně pitomá.

	

	***

	Když Florence sklouzla do kuchyně, měla jsem už kávu uvařenou a snažila se předstírat, že jsem úplně v klidu. Naše kolegyně naopak zářila úsměvem. Pustila se žebříku a mávala nad hlavou štosem papírů. „Nesu ranní noviny!“

	„Už si ani nevzpomínám, kdy jsem měla naposledy radost, že vidím noviny.“

	„Tentokrát tě potěší.“ Zvedla volnou ruku, jako kdyby chtěla zarámovat imaginární titulek. „Doktorovi Martinu Lutheru Kingovi byla udělena Nobelova cena míru.“

	„Mazel tov!“ Zatleskala jsem. „Jsem tak ráda, že ocenili jeho práci.“

	„To je skvělé.“ Parker vstal ze svého místa u tabule a stoupl si za Florence, aby jí mohl číst přes rameno. „Je první?“

	Florence zavrtěla hlavou, aniž se zeptala, co myslí tím první. Vždyť i já sakra věděla, co tím má na mysli, a byla jsem ráda, že se zeptal. Taky mě to zajímalo, ale nechtěla jsem doktora Kinga vztáhnout jen k jeho rase. Zvědavá jsem ale byla, ano.

	„Ne, první byl Ralph Johnson Bunche.“ Podala Parkerovi polovinu papírů, které přinesla. „Elmo, máš tady poštu. Přísahám, že jsem to nečetla, ale vyřiď manželovi, že jestli bude dál psát podobné zprávy, mohlo by mi to zapálit přístroje.“

	„A to říkáš, že jsi to nečetla.“ Tváře se mi zalily ruměncem, ale hned zase zbledly, když jsem si od ní dopis vzala. Úhledně papír ořízla, takže „přebytečné“ znaky byly pryč.

	Dávalo to smysl, ale v té změti znaků bylo vždycky to nejzajímavější z toho, co manžel psal. I tak to byl ale dopis od Nathaniela. Vzala jsem si ho ke stolu a rychle si ho přečetla, zatímco jsme čekali, až dorazí zbytek týmu.

	

	Drahá Elmo,

	nemůžu se dočkat, až uvidíš náš nový byt. Jak sis přála, máme výhled na zeleň. Vlastně se díváme do dvora, kde rostou jabloně, azalky a kolem je živý plot z pámelníku. Ložnici máme v prvním patře schovanou za stromy, takže můžeme mít roztažené závěsy, a stejně k nám nikdo nevidí. Těším se, až uvidíš to ranní světlo tady.

	

	Tohle přišlo Florence nějak vášnivé? Roztažené závěsy? To by měla vidět tu zašifrovanou část.

	Kamilah sklouzla do kuchyně po žebříku a Terrazas s Rafaelem přiklusali z chodby vedoucí z tělocvičny.

	S rukama dychtivě nataženýma jako malé děcko se Kamilah potácela k lince. „Kafe!“

	„Nebyla jsi to ty, kdo nám vyprávěl, jak je káva toxická?“ Florence na ni zkoumavě hleděla přes okraj šálku.

	„Není nic toxičtějšího než já bez kávy.“ Nalila si hrnek a tiše u toho zapředla.

	Parker se ušklíbl. „Kde je Flannery?“

	„Zde.“ Svezl se po žebříku do kuchyně. „Omlouvám se. Byl jsem vědátorovat.“

	„Přiznávám, že angličtina není můj rodný jazyk, ale takové slovo existuje?“ Terrazas přehodil nohu přes lavici naproti mně a nahrbil svou urostlou postavu nad svým šálkem.

	„Jasně že jo.“ Také Leonard se vrhl rovnou ke kávovaru. „Můžu ti to vyčasovat.“

	Parker se vyhoupl zpátky k tabuli a spěšně slovo vyčasoval vedle již rozepsané agendy. „Já vědátoruju. Ty vědátoruješ. On/ona/ono vědátoruje…“

	Kombinace slov na tabuli vytvořila náhodné věty, až jsem se musela zasmát. Ukázala jsem na tabuli a přečetla je nahlas. „Já vědátoruju střídání služeb. Ty vědátoruješ Mars. On/ona/ono vědátoruje likvidaci odpadu.“

	„Chyba, Yorková.“ Parker ukázal na sebe. „Já vědátoruju střídání služeb. A tím pádem ty vědátoruješ kuchyni.“ Florence zatleskala. „Miluju, když Elma vědátoruje kuchyni. Vyvědátoruješ ten svůj čokoládový dezert?“

	„Vyvědátoruju ho, jak nejlépe dovedu.“ Zasalutovala jsem a radostí se zatetelila. Jsem Jižanka? To jsem. A pokud mi někdo pochválí koláč, budu ho péct až do skonání světa.

	„Výborně.“ Parker se zazubil. „K tomu budeš vědátorovat taky výpočty pro korekci kurzu v polovině cesty.“

	„Terrazas a Avelino vědátorují kyslíkové jednotky a kontrolu systémů na BusyBee. Shamounová, ty vědátoruješ úpravu vody u nás i na Pintě.“ Parker se s úsměvem dostával na konec seznamu. „Flannery vědátoruje likvidaci odpadu. Greyová vědátoruje prádlo a komunikaci.“

	Zajímavé, jak jediné slovíčko může změnit váš pohled na věc. Jasně, Leonard a Florence si stěžovali, že dostávají na starosti jen úklidové práce, ale když se to podalo takhle, najednou bylo zřetelnější, že Leonard bude zase jen uklízet. Veškerou laboratorní práci prováděl ve svém volném čase.

	Otevřela jsem pusu, abych na to upozornila, ale už jsem dopředu slyšela Parkera, jak mi říká, že to byl jen vtip. Tak jsem radši zbaběle mlčela, protože jsem neměla sílu být zase terčem jeho posměšků. A Leonard i Florence mě přece žádali, ať se do toho nepletu.

	Ve skutečnosti to bylo ale jen zbabělostí a únavou.

	Tak jsem zase sklapla a trošku na lavici sklesla. Naproti přes stůl šťouchl Rafael do Terrazase, který se napřímil a odkašlal si.

	„Nemohl bych si prohodit s Leonardem ty kyslíkové jednotky?“ Poklepal si na nos. „Mám něco s dutinami a nechci si brát masku.“

	Parker odložil desky. „A na BusyBee to nebude problém? Budeš v beztíži.“

	„Ehm.“ Terrazas střelil pohledem po Kamilah, která ještě seděla schoulená nad šálkem kávy. „Jde o to, že Leonard trénoval s kyslíkovými jednotkami, ale ne s BusyBee, takže bude jednodušší si to prohodit. Tedy pokud by to Leonardovi nevadilo?“

	„Bez problému.“ Leonard odměřeně přikývl, čímž jen napůl skryl svůj úsměv.

	Parker přejel pohledem po trojici mužů a pak zpět k rozpisu. Odkašlal si. „Ne.“ Odstrčil desky stranou a předklonil se, aby se opřel o stůl. „Protože chci, aby zapomněli, že je Flannery vůbec na lodi, dokud nedoletíme na Mars. Tam ho budu potřebovat. Pokud se cokoli pokazí a budou na tom jeho otisky, co myslíte, že řídící středisko udělá?“

	„Ale no tak.“ Terrazas zavrtěl hlavou. „Všichni děláme chyby.“

	Leonardovi se vytratil úsměv z tváře a stejně tak veškerá radost z modulu. „Já nesmím udělat ani jednu. Zůstanu u likvidace odpadu.“

	Parker zavrtěl hlavou. „S kyslíkovými systémy umíš zacházet líp než Terrazas a já to dobře vím.“ Povzdechl si, projel si rukou své nakrátko střižené vlasy a spočinul dlaní na ostrůvku pleše vzadu na hlavě. „Mrzí mě to, ale budeme se držet rozpisu služeb dle řídícího střediska.“

	

	
DVACET TŘI

	V PŮLI CESTY NA MARS 

	

	Exkluzivně pro The National Times

	

	28. března 1963 – I v dnešní době, kdy se technické a vědecké zázraky kupí v těsném sledu, včerejší dálnopis z První expedice na Mars nabyl zvláštního významu. Mise řítící se vesmírnou prázdnotou k naší sesterské planetě dosáhla totiž zhruba poloviny cesty. Tito astronauti jsou průzkumníci na cestě do míst, kde, pokud je nám známo, nikdy žádný život nebyl. Lidský organismus se vyvíjel miliony let a byl formován jedinečnými podmínkami naší planety – gravitací, složením atmosféry, povahou pozemských moří a pevnin. Ovšem ve vesmíru je gravitace omezená a vzniká takzvaný stav beztíže, není tam vzduch, který bychom mohli dýchat, žádná pevnina, po které bychom mohli chodit, ani voda, ve které bychom mohli plavat. I přesto mohou v tomto bizarním prostředí astronauti žít a pracovat, protože jejich loď je ochrannou schránkou, v níž jsou napodobeny základní vlastnosti pozemské atmosféry. Přijde den – a mnozí dnešní mladí lidé se ho možná dožijí –, kdy budou raketoplány odlétat k Marsu denně, jako dnes odlétají letadla do Chicaga, Londýna nebo Tokia. Až ta doba nastane, lidé budou nepochybně brát tento zázrak za zcela všední záležitost, jakou je teď noční přelet Atlantiku. Ale dnes, kdy stále probíhá první cesta k Marsu a tito stateční lidé dělají a vidí věci, které dosud nikdo nedělal ani neviděl, by musel být člověk poněkud otupělý, aby ho nepřemohl úžas.

	

	Seděla jsem připoutaná na sedadle na můstku a zírala ven do vesmíru, jako kdyby tam měla být vidět značka, že jsme v půli cesty. Jako kdyby snad měla být na místě, kde jsme sto šedesát dní od Země i Marsu, nějaká zlatá brána nebo nějaké jiné okázalé znamení. Místo toho jsem před sebou měla jen vytištěný papír ze Země a sextant.

	Parker zřejmě kalibroval svůj pravý ovladač, metodicky jím hýbal sem a tam v plném rozsahu a silnou čelist měl při tom zaťatou. „Potřebuju ty souřadnice, abych aktualizoval naši polohu.“

	„Vteřinku, jen zjistím odchylku radiálního čepu.“ Za poslední tři měsíce se napětí mezi námi téměř vytratilo, a když jsme na něčem spolupracovali, zmizelo úplně. Byla jsem za to vděčná. Zaměřila jsem sextant na hvězdy, které nám určilo řídící středisko. Jednotlivá světélka na obloze se stala v průběhu cesty důvěrně známými. Už jsem nepotřebovala prodlužovat oj k Arcturu ani hledat Spicu a podobně. Modrobílá Spica před námi zářila jako světlo majáku.

	Poznamenala jsem si úhel, pootočila čepem o několik stupňů a pak provedla druhé měření – potřebovala jsem dvě po sobě následující měření s přesností na tisíciny stupně. Pak jsem je porovnala s tiskopisem, který nám poslalo řídící středisko.

	Jejich hodnoty se shodovaly s mými výsledky. „Všechno sedí. Náklon 8,37, sklon 61,33 a vychýlení 339,87.“

	„Potvrzeno. Náklon 8,37, sklon 61,33 a vychýlení 339,87.“ Na okamžik se při tomto obřadném hlášení a odpovídání odmlčel.

	O chvíli později zapraskal z reproduktoru hlas Florence sedící v komunikačním modulu. „Potvrzeno. Náklon 8,37, sklon 61,33 a vychýlení 339,87.“

	Přepisovala vše do dálnopisu a posílala ta čísla na Zemi. Kvůli prodlevě jsme fungovali víceméně samostatně, ale řídící středisko si chtělo všechno překontrolovat.

	Parker pokračoval s přípravou na zážeh. „Yorková, dej mi úplnou korekci.“

	„Dobře… SPS/G&N; 63059; plus 0,97, minus 0,20.“ Chrlila jsem ten řetězec čísel a přitom se vzadu v hlavě musela smát, jak nesrozumitelně to zní. „GET zážeh 026:44:57.92; plus 0011,8, minus 0000,3, plus 0017,7; náklon 277, 355, 015; Delta-VT 0021,3, 00:3, 0016,8.“

	Mým úkolem bylo zjistit rychlost Niñi a její aktuální vertikální a horizontální polohu vůči Zemi. Později začnu používat jako referenční bod Mars.

	Parker a Terrazas si střídavě zapisovali čísla do svých tabulek a cvakali přepínači na ovládacím panelu. Florence nám zopakovala zpátky poslední čísla. Na chvíli jsem se odmlčela, aby mě dohnali.

	V tu chvíli se rozsvítila linka z Pinty. Mezi praskáním se z reproduktorů ozvala Heidi a její nezaměnitelný přízvuk švýcarské němčiny. „Niño, jaké hvězdy jste použili?“

	„Pro srovnání GDC jsem použila Vegu a Deneb. Co ty?“

	„To doporučilo řídící středisko, ale mám problém s přesným odečtem.“

	Přikývla jsem. Zase jednou jsem byla ráda, že jsem v poslední době věnovala tolik času a úsilí studiu hvězdných map, takže jsem jí teď mohla pomoct.

	„Jaké máš hodnoty na hřídeli a čepu?“

	„Hřídel 331,2 a čep 35,85. Vegu vidím, ale Deneb v zorném poli nemám.“

	Předklonila jsem se a vykoukla z okna směrem k Pintě. Odrážely se z ní paprsky Slunce, takže celá loď na hvězdném pozadí téměř světélkovala.

	Stejně jako náš byl i její velitelský modul obrácen dovnitř, směrem k nám, přesněji řečeno k Santa Marii, která letěla mezi Pintou a námi. Ihned mi bylo jasné, v čem vězí jejich problém a také proč jim to jasné není. „Vypadá to, že se musíte natočit nebo zaměřit jiné hvězdy. Myslím, že máte Santa Marii ve výhledu.“

	O chvíli později se Heidi ozvala tím klidným a vyrovnaným hlasem, který na astronauta vždycky bezpečně prozrazoval, že si právě zanadával mimo mikrofon. „Díky, Niño. Neviděla jsem ji.“

	„Z vašeho úhlu vidíš jen její temnou stranu, takže jsi prakticky ani nemohla.“ Cítila jsem, jak se na mě Parker a Terrazas dívají. Dokud jsem mluvila s Heidi, ani jeden z nich mě nepřerušoval, ale Parker propínal prsty, jako kdyby ztrácel trpělivost. Potřeboval, abychom pokračovali. Měla jsem mu předat další hodnoty. Vypnula jsem mikrofon a obrátila se k nim. „Korekce náklonu. 007, 144, 068.“

	Parker se pustil do práce, ale ještě předtím krátce vykoukl z okna. „Vypadá to, že při tomto zážehu budeme čelem k Zemi.“

	Teď když měl Parker vše připravené, jsme museli vyčkávat. Navzdory zpoždění muselo řídící středisko má čísla potvrdit a až pak mohl Parker zažehnout motory. Na Pintě čekali na totéž, ale asistoval jim jiný CAPCOM a jiná skupina výpočtářek.

	Kdo měl asi v řídícím středisku právě službu? Musel tam být kompletní tým výpočtářek, protože těch čísel teď bylo opravdu hodně.

	Možná Katherine Johnsonová. Možná Basira, s níž jsem kdysi sdílela stůl. Helen byla stále v oddílu astronautů, takže v tuhle chvíli výpočty určitě nedělala, ale možná byla v řídícím středisku a dívala se. Nebo možná žádné zprávy od nás slyšet nechtěla.

	Nathaniel tam byl určitě. Naklonila jsem se, abych se podívala z okna, jako kdybych ho tam snad mohla zahlédnout. Neviděla jsem však nic než temnou oblohu s jasnými hvězdami.

	Do velitelského modulu promluvila Florence. „Niña 1, Kansas. Máte povolení k zážehu pro korekci kurzu. Potvrzeno povolení, bůh vás provázej.“

	Parker přikývl a položil ruce na ovládání. Spěšně vydechl, skoro jako kdyby byl nervózní, a mně se naopak napětím zatajil dech. „Terrazasi, řekni posádce, že nás čeká jednadvacetivteřinový zážeh.“

	„Rozumím.“ Terrazas si vzal mikrofon a najednou zněl úplně jako Buck Rogers. „Dámy a pánové, v tomto napínavém dílu se kapitán Stetson Parker a jeho neohrožená posádka připravují na jednadvacetivteřinový zážeh. Palčivá otázka zní: Připoutala se celá posádka, když dostala rozkaz, nebo se někteří hrdinové potulují lodí, ačkoli se kapitánův prst blíží k tlačítku zážehu? Je stále blíž… a blíž…“

	„Ty jsi ale payaso.“ Parker kroutil hlavou, ale usmíval se. „Takže pět, čtyři, tři, dva, jedna, zážeh.“

	Niña se zachvěla.

	1, 2, 3, 4, 5, 6…

	Tlumený hukot motorů roztřásl kov, plast i sklolaminát.

	… 10, 11, 12, 13…

	Hvězdy se roztočily v očekávaném směru a já sevřela tužku tak pevně, že se mi její hrany zaryly do prstů.

	… 16, 17…

	Sedačka mě plácla po zadku, jak nás hlavní motory vystřelily vpřed.

	… 18, 19, 20, 21.

	Motory zhasly. Všechno utichlo a setrvačnost mě zavěsila do ramenních popruhů. Parker zvedl ruce. „Hlášení?“

	Terrazas se podíval na velkou přístrojovou desku a zkontroloval ukazatel rychlosti a relativní polohy. „Trefa. Všechny hodnoty přesně sedí.“

	Parker s povzdechem zaklonil hlavu a usmál se. „Koukněte nahoru.“

	Nad našimi hlavami se v temném inkoustovém moři vznášela malá modrá kulička. A někde na tom hrášku je můj manžel, který bude muset počkat ještě patnáct minut, aby se dozvěděl, že je všechno v pořádku.

	Řekli byste si, že když se dostaneme za polovinu cesty, nějak se to na posádce projeví, ale všichni jsme se jen dál věnovali své práci. Střídání služeb nás posouvalo od úkolu k úkolu, ale obloha za oknem byla stále stejně černá. Tento týden na mě vyšla služba v mém oblíbeném zahradním modulu. Měla jsem ráda i kuchyni, ale v zeleni a vlhkém vzduchu naší minizahrádky ze mě vždycky opadlo všechno napětí.

	Sklonila jsem se nad záhonem a vytáhla z hlíny jednu krásnou ředkvičku. Pár zrnek hlíny ulpělo na bílých vláscích kořínků a vzduch prosytila zemitá vůně. Oklepala jsem ji. Kdysi by mi asi vadilo, že mi hlína zalézá pod nehty a mám pak špičky prstů celé černé, ale šlo hlavně o to, aby zbytečně neubývala ze záhonu.

	Kamilah seděla na lavičce uprostřed modulu, nohy měla natažené před sebe a na klíně knihu. „Můžu si tě potom vypůjčit?“

	„Jasně, co bys potřebovala?“

	„Myslím, že už je čas lisovat rozinky, ale byla bych ráda, kdyby ses na ně taky ještě podívala.“ Protáhla si ruce nad hlavou. „Ty už jsi to aspoň někdy dělala.“

	Zašermovala jsem špinavým prstem. „Ne, já ne. Rozinkové víno dělala Myrtle. Já ho jen ochutnávala.“

	„To znamená, že aspoň tušíš, jak by mělo vypadat.“

	„Měla jsem si tu historku nechat pro sebe.“ Při vzpomínce na ten trpký, hořký nápoj se mi ještě teď zkřivila pusa. „Myrtlino víno nebylo dobré. Opravdu ne. Byl to prostě jen alkohol. A ty přece nepiješ.“

	„To je pro lékařské účely. A navíc mám tajnou zbraň, kterou ona neměla.“

	Odložila jsem další ředkvičku do košíku a tázavě se na Kamilah zadívala. Měla samolibý, blažený výraz, sevřené rty a obočí povytažené. „Vážně?“

	„Mám laboratoř. A v laboratoři destilační kolonu.“

	„Takže z toho uděláš ještě větší patok tím, že to zkoncentruješ?“ Pálenka, kterou na Měsíci vyrobili z rozinkového vína, byla… pro odvážné.

	Kamilah zavrtěla hlavou, zaklapla knížku a shodila nohy na zem. „Dokážu vyrobit vodku. A v šuplíku s kořením máme jalovec. A citrusy.“ Zírala jsem na ni a stále nechápala, kam tím míří. „Zvládnu vyrobit gin.“

	Vyprskla jsem smíchy. Gin. Máme s sebou olivy? „Jsi génius a…“

	„Co má tohle do prdele znamenat, Yorková?“ Florence napochodovala do zahradního modulu se štosem papírů v ruce. „Začínala jsem tě mít ráda. Skoro mi tě bylo líto. A ty jsi takováhle svině.“

	Upustila jsem ředkvičku, která se odrazila od hrany vyvýšeného záhonu a odkutálela se uličkou. Srdce se mi sevřelo. „Co se stalo?“

	Kamilah vyskočila. „Hej, dávej pozor!“

	Samozřejmě. Strachovala se o ředkvičky, mě se nezastala. Polkla jsem a pokusila se odkašlat si, abych uvolnila stažené hrdlo a mohla se nadechnout. Florence stála těsně u mě, čelist tak zaťatou, že to snad muselo bolet. Probodávala mě pohledem.

	3,141 592…

	Sklouzla jsem očima k papírům, které nesla, abych se nemusela dívat na nenávist v její tváři. Byl to dopis od Nathaniela. Hrudní koš mi začal drtit plíce. Nad úvodní změtí znaků se táhly stopy tužkou.

	Dešifrovala ho.

	… 653 589 793…

	Zakašlala jsem, abych dostala plíce z toho sevření, které mi bránilo dýchat. Tím jsem se ale jen zbavila posledních zbytků vzduchu.

	Kamilah obešla Florence a chytila mě za paži. „Elmo, dýchej. Pomalu. Nádech. Jedna, dvě, tři a zadržet dech…“

	„Prosím tě, co ji utěšuješ?“ Florence bodla prstem do papíru. „Vždyť ona nás tu špehuje. Posílá zašifrované zprávy.“

	Kamilah se uchechtla. „Prosím tě. Prozradila jim, že Parker neumí vařit?“

	Florence zvedla stránky a četla: „Chápu tvé rozpaky z rozpisu služeb, ale řídící středisko má své důvody, proč rozděluje služby právě takto. Vůbec nevíš, jak je to tu zlé. A buď za to ráda. Posíláme vám ty nejrůžovější zprávy, abychom posádce nekazili morálku. Věř mi, že…“

	Vytrhla jsem jí papíry z ruky. Zašustily, jak jsem si je přitiskla k hrudi. „To je soukromá věc.“

	„Co tady vlastně do prdele děláš?“ Florence udělala krok ke mně, čímž mě donutila ustoupit. Kamilah pustila mou paži, ale dál tam stála s rukou nataženou, jako kdyby držela nějakého ducha. Mé srdce se chystalo vyskočit ven. Zavrtěla jsem hlavou.

	„Je to jenom… Chtěli jsme si jen… Je to můj manžel. Stýská se mi po něm. To je celé.“

	„Je to hlavní inženýr!“ Florence zabořila prsty do hlíny. „To si myslíš, že mu můžeš vykládat o našich hádkách a jak nás štvou jejich rozkazy a nikdo to neodnese?“

	„To není…“ Poprvé v životě jsem byla ráda, že někdo ví o mých psychických problémech. Poskytlo mi to únikovou cestu. „To je kvůli té úzkosti. Nathaniel je… on je jako záchranný kruh. O nic víc nejde.“

	„Neříkala jsi náhodou, že už jsi z toho venku? Tak jak to je, Yorková? Buď jsi naprosto v pořádku a posíláš zašifrované zprávy jen tak bezdůvodně, nebo jsi neurotický cvok, který se musí držet záchranného kruhu.“

	Kolena se mi tak klepala, že jsem se musela chytit okraje záhonu, abych se udržela na nohou. Podívala jsem se na Kamilah v naději, že se za mě postaví, ale obočí měla stažené a dívala se na mě, jako kdybychom se neznaly. Zavrtěla jsem hlavou. „Není to tak, že by mě sem poslalo řídící středisko… Tedy ono mě sem poslalo, ale ne proto, abych vás špehovala. Nathaniel naše důvěrné zprávy nikomu nesděluje.“

	„Vážně?“ Florence vytáhla prsty z hlíny a zkřížila ruce na prsou, takže si umazala svou modrou leteckou kombinézu. „Tak proč nám teď cenzurují poštu?“

	„O čem to mluvíš?“

	„Posíláme vám ty nejrůžovější zprávy? To sis nevšimla, že teď chodí výhradně samé pozitivní? Myslíš si, že je to náhoda?“

	„Já?“ Pohlédla jsem na papíry, které jsem mačkala na hrudi. „Já nevím.“

	Ale věděla jsem to. Samozřejmě že se Nathaniel snažil tahat za nitky. Neřekl mi snad před odletem, že by klidně obětoval celou posádku, jen aby mě ochránil? A neřekla jsem mu snad, že nálada je tady vypjatá? Mimořádně vypjatá? Neřekla jsem mu snad, že bych si skoro přála, aby nám žádné zprávy z domova neposílali?

	Nikomu by neřekl, co si v soukromí povídáme.

	Ale stejně by se snažil pomoct. Stejně jako jsem to udělala já a všechno tím zkomplikovala.

	
DVACET ČTYŘI

	9. dubna 1963

	Drahá Elmo,

	mrzí mě, že teď to bude všechno „transparentní“, jak se říká. Měl jsem právě velmi zajímavou schůzku s ředitelem Clemonsem, při níž mi taktně naznačil, že to tak bude nejlepší. Asi k tomu není co dodat.

	Domů se teď dostanu jen na noc, ale byt je moc příjemný. Nicole přiletěla na pár týdnů z Měsíce a pomohla mi to tady zařídit. Jsou s Myrtle rozhodnuté, že se postarají, abys to tu měla pěkně zabydlené, až se vrátíš. Asi se bojí, abych nepropadl staromládeneckým návykům. Myrtle mi pěkně vyčinila, když viděla moji spíž. Umíš si ji představit. Ale znáš mě, já snídám jenom suchou topinku.

	Všichni se rozhodli, jak se zdá, že se o mě musí starat, zatímco jsi pryč. Hershel mě přemlouval, abych k nim přijel na Pesach, ale já nemůžu, tak přijede on sem. Údajně aby mi pomohl připravit to tu na Tommyho–Thomasův příjezd. Říkal jsem mu, že to není třeba, ale rodina je rodina.

	Doufám, že se vám daří.

	S láskou

	Nathaniel

	

	Neuvědomovala jsem si, jak jsou pro mě soukromé zprávy důležité, dokud nám je nezatrhli. Něco bylo špatně a Nathaniel mi nechtěl říct, o co jde. Měli se s Hershelem rádi, ale aby za ním můj bratr jel o Pesachu a nebyl doma s rodinou, k tomu musel být nějaký důvod.

	Parker si odkašlal. „Budeš chtít něco odpovědět?“

	Nehodila jsem po něm ten papír. Neobrátila jsem oči v sloup. Ani jsem vztekle nezafuněla. Odložila jsem dopis na stůl v kuchyni a pokusila se o jeden z matčiných vražedných pohledů. „Je tohle vážně nutné? Řídící středisko uvidí všechno, co posílám. Pokud tam bude nějaká šifra, hned si toho všimnou.“

	„Plním rozkazy.“ Parker zvedl ruce před sebe. „Ale jestli chceš, můžu sem poslat Greyovou, aby to poslala.“

	„Nenávidí mě.“

	Pokrčil rameny. Samozřejmě mu to bylo úplně jedno. Zřejmě mu přišlo přirozené, že mě lidi nenávidí. „V tuto chvíli máme oprávnění používat dálnopis jen ona a já. Kdo z nás ti bude vadit míň?“

	Pod stolem jsem měla na klíně ruce zaťaté. Nehty se mi zarývaly do dlaní. Celá jsem se klepala potlačovaným nutkáním zaječet, jak je to nespravedlivé. Možnost svobodně se vyjadřovat mi umožňovala být zdravějším a produktivnějším členem týmu. To platilo o každém z nás. A oni šíleli, protože jsem mluvila s manželem o… čem? O sexu? O úzkosti?

	Nic z toho by ale nepovažovali za dostatečnou obhajobu. Pokusila jsem se zhluboka nadechnout, ale nešlo to. Rozevřela jsem dlaně a přitiskla si je do klína.

	„Budu radši, když odpověď pošleš ty.“ Parker zabručel a překvapeně pozvedl obočí. Nebylo divu. Sama jsem byla překvapená, že jsem to řekla. „Tobě věřím, že o tom nebudeš s nikým mluvit.“

	Zavrtěla jsem se na židli. Parker by proti mně bez váhání použil cokoli, o čem už se veřejně vědělo, ale mé problémy s úzkostí nikdy před nikým nezmínil. Nikdy. Ani když měl příležitost použít to jako argument, aby zabránil ženám účastnit se vesmírného programu.

	Přikývl a podal mi své desky. „Až to pošlu, skartuju to. Řídící středisko si stejně všechno přečte, s tím ti nepomůžu, ale aspoň na lodi budeš mít trošku soukromí.“

	„Děkuju.“ Vzala jsem si desky a zvedla propisku, která k nim byla přivázaná. Převalovala jsem tu hladkou trubičku mezi prsty a sklonila hlavu k dopisu.

	

	Milý Nathanieli,

	mrzí mě, že jsem Ti způsobila potíže. Ale jsem ráda, že Ti Nicole a Myrtle pomáhají s bytem, obzvláště se spíží. A je fajn, že nebudeš na Pesach sám. Vím, že po ránu většinou nemáš na nic chuť, ale jak říkají všichni doktoři (včetně mojí mámy), snídaně je nejdůležitější jídlo dne. Odtud Tě asi nepřiměju změnit návyky, ale i tak to zkusím.

	Doufám, že jsi nečekal, že Tě v tom podpořím. Máma vždycky říkala…

	

	Zarazila jsem se v půlce věty. Máma vždycky říkala, že ho to přivede do nemocnice. A protože se často přepracovával, někdy zapomínal jíst, pokud mu to někdo nepřipomněl. Kdo ho zastaví a přiměje ho jít domů? Nebo se najíst? Myrtle a Nicole se o to asi snažily. Že se za ním chystá Hershel, na mě působilo ještě zlověstněji. Zoufale jsem se snažila vymyslet, jak se ho zeptat.

	

	… že když o sebe nebudeš dbát, uženeš si žaludeční vředy. Byla by ostuda, kdyby Hershel přijel a našel Tě s bolavým břichem. Vzpomínám si, jak Tě ráno nutila vypít k topince sklenici mléka. Nechceš se k tomu zvyku vrátit? Kvůli mně? Sušené mléko, které máme tady na lodi, se nedá s čerstvým srovnat. Pan Yoder v amišském krámku má čerstvé mléko z farmy, o kterém se mi občas zdá.

	Ostatně poslední dobou mám spoustu živých snů o Zemi, ale nic dramatického. Jsou to všední věci, třeba jak piju sklenici mléka nebo stojím na rohu ulice a kolem jede tramvaj nebo se mi vybaví vůně Tvé vody po holení.

	

	Znovu jsem se zarazila. Jestli budu dál mluvit o jeho vodě po holení, dostanu se za chvíli k tomu, jak hladkou a jemnou má tvář a jak mu vystupuje ostře řezaná čelist, když ho šimrám na krku. Nic z toho jsem nemohla napsat v dopisu, který si mohl kdokoli přečíst. Někdy se mi o něm zdály takové… divočejší sny. Ale tohle banální vyprávění o tom, co se mi zdá, byl asi nejlepší způsob, jak ho ubezpečit, že jsem v pořádku.

	Nebyla jsem na tom sice nejlíp. Byla jsem naštvaná, znechucená a cítila se trapně. To ano, ale zároveň jsem to zvládala lépe, než bych čekala. Vztek mi totiž vždycky pomáhal vypořádat se s úzkostí.

	

	Přišla jsem na to, že i bez čerstvých vajec se dá upéct docela obstojný čokoládový dezert. Citronové pusinky ale nepřipadají v úvahu. Možná by mohli mezi členy příští mise zařadit i pár slepic.

	S láskou

	Elma

	

	Asi jsem si povzdechla nahlas, když jsem to dopsala, protože Parker vzhlédl od knížky, kterou si četl – něco ve francouzštině –, a pozvedl obočí. „Jsi v pohodě?“

	Skoro jsem na něj vyjela. Už jsem se nadechovala, že mu vmetu něco o tom, jak mě překvapuje, že se vůbec stará, ale zarazila jsem se. Vlastně mě v tom nijak nevymáchal. „Jsem frustrovaná.“

	„To si umím představit.“ Zavřel knížku, posunul se na lavici dopředu a opřel se lokty o stůl. „Musím ale říct, že by něco podobného asi zkusil vymyslet každý, koho by to jen napadlo.“

	Mohla jsem na tohle reagovat? Olízla jsem si rty a vybrala tu nejbezpečnější odpověď. „Možná bychom měli řídícímu středisku navrhnout, aby manželským párům na tak dlouhých cestách schválilo nějaký šifrovací systém.“

	Parker sevřel rty a přikývl. „Dám to do příštího hlášení.“

	„Tak proč mě nenecháš napsat Nathanielovi soukromě? Řídící středisko si to stejně přečte dřív než on.“

	„Protože, věř tomu nebo ne, plním rozkazy. I když s nimi nesouhlasím. Je to moje práce.“

	„Když jsi mě a Kamilah nechal letět na Pintu, taky jsi porušil pravidla.“

	„To bylo něco…“ Parker si prohrábl prořídlé vlasy. „Hele. Zatím to vypadá, že se to celé rychle přežene. Vydrž pár týdnů a já se vsadím, že se pravidla ohledně používání dálnopisu zase rozvolní.“

	„Tak jako se rozvolnila pravidla ohledně praní prádla?“ Přistrčila jsem mu desky.

	„Co tím myslíš?“

	„Jen to, že praní prádla dávají pořád na starost výhradně ženám.“

	Obrátil oči v sloup. „Yorková, jen chtějí efektivně využívat naše dovednosti. Většina mužů nikdy prádlo neprala, rozhodně ne tak často jako ženy.“

	„Chceš říct, že lidé, kteří dokáží pilotovat nejmodernější vesmírná plavidla, se nemohou naučit vyklepat filtr sušičky?“ Promnula jsem si tvář. Mně se prostě podaří se s Parkerem pohádat, ať už se bavíme o čemkoli. „Promiň. Jsem trošku přetažená.“

	Chvíli si mě zkoumavě prohlížel, přejížděl po mně svýma modrýma očima, jako kdyby prováděl předletovou kontrolu. Nakonec se natáhl a vzal si desky. „Zmíním se o střídání v prádelně v hlášení.“

	Hořkost v mém hlase byla téměř cítit na jazyku. „Díky.“

	„No, je to jedna z věcí, na které si nestěžuješ jen ty.“ Parker se odstrčil od stolu a vstal. „Tohle pošlu. Ty můžeš mezitím dohnat svoje povinnosti.“

	„Ano, pane.“ Po čem jsem doopravdy toužila, bylo zalézt si v kajutě do spacáku a zůstat tam, dokud nedoletíme k Marsu.

	Jinak jsem ale byla v pohodě.

	„Yorková…“ Parker stál dole u žebříku a prohlížel si můj dopis. Měla jsem chuť mu ho vyrvat z ruky. „Dneska večer tě přidělím do kuchyně. I na příští týden.“

	„Prosím?“ Bylo úterý. Služby se střídaly v pondělí a já měla tenhle týden na starosti úklid a sanitu.

	„Abychom využili tvých dovedností.“ Poklepal na desky. „Kdo jiný z posádky umí připravit sederovou večeři?“

	Byla jsem tak zaskočená, že jsem nedokázala vyplodit souvislou větu, než Parker zmizel nahoru po žebříku. Někdy jsem nevěděla, co si o něm mám myslet.

	Čím se tato noc liší od všech ostatních? Tentokrát jsem nemohla protestovat.

	

	***

	Asi dva týdny po Pesachu jsem stála s Kamilah u vstupu do BusyBee a chystala se s ní na pravidelnou obtýdenní návštěvu Pinty. Zajistila jsem za námi poklop a tím utichlo všudypřítomné hučení Niñi. Odrazila jsem se a skočila na sedačku pilota. Oknem nebylo vidět nic než oplechování Niñi. Po našem posledním zážehu se loď natočila tak, že sluneční paprsky mohly proklouznout kolem BusyBee, takže se surový kov leskl jako vyleštěná mince.

	„Jsi připoutaná?“ Vyhoupla jsem se do sedačky a zapnula si pásy.

	„Připoutaná a připravená.“ Kamilah přikývla a pak si odkašlala. „Takže… jak je?“

	„V pohodě, díky. Co ty?“ Dle jejího tónu asi chtěla slyšet víc, ale raději jsem to zahrála do autu. „Niña, BusyBee. Máme povolení k odletu?“

	Odpověděl mi Terrazas. „Potvrzeno, BusyBee. Nic vám nestojí v cestě.“

	„Uvolňuji zámky.“ Přehodila jsem spínač, který nás odpojil od přechodové komory Niñi. S tichým zaduněním jsme se začaly pomalu vzdalovat. Nechala jsem nás odplout asi na dva metry, než jsem zažehla zpětné motory. Jakmile jsme se dostaly dost daleko, obrátila jsem BusyBee a zamířily jsme k Pintě.

	„Šťastnou cestu, BusyBee. Niña končí.“ Bzučení Terrazasova mikrofonu s cvaknutím ztichlo.

	Kamilah si znovu odkašlala. „Vzhledem k tomu, že se za mnou nikdy nezastavíš v lékařském modulu, musím se zeptat tady. A nechci slyšet žádné fráze. Jak ti je?“

	Během prvních misí na Měsíci jsme svůj zdravotní stav konzultovali s leteckými lékaři na Zemi. Bylo mnohem snazší se jim vyhýbat, než když byl doktor na lodi s námi.

	„Jak mi je? Právě řídím kosmickou loď a řítím se vesmírem.“ Poklepala jsem na ovladač manévrovacích trysek a ten nepatrný tah nás zatlačil do sedaček. Tenhle rozhovor by mi byl nepříjemný za jakýchkoli okolností, ale během letu se mi do něj obzvlášť nechtělo. Ne, vlastně u večeře by to bylo ještě horší. Ale Kamilah se jen snažila plnit své povinnosti. „Jsem naštvaná a otrávená, ale nehroutím se. Pracuju.“

	„Fajn.“ Kamilah se otočila čelem ke mně. „Jak to vypadá, když se hroutíš?“

	Zuby mi skřípaly samy od sebe. „Nespím. Je mi nevolno. Potím se.“

	BusyBee se vzdalovala od Niñi, a jak se dostávala z jejího stínu, do kabiny proniklo bílé světlo. Cesta k Pintě trvala všehovšudy asi dvacet minut.

	„Kdy jsi tyhle příznaky měla naposledy?“

	Kdybych měla být upřímná, i teď jsem špatně spala, ale jen občas. A neměla jsem noční můry, jen mi nějak nešel zhasnout ten motor v hlavě. Náhodné myšlenky mi vířily hlavou sem a tam. „Už je to docela dlouho.“

	„To znamená předtím, nebo potom, co jsme opustili Zemi?“

	„Potom. Ale jen jednou.“ Odpovídat na tyto otázky jsem považovala za svého druhu vítězství. Protivilo se mi to? Ano, mimořádně, ale nebyla jsem tak bláhová, abych si myslela, že mi uvěří, když budu lhát. Kdysi bych nejspíš zalhala, ale teď jsme společně žili v tak malém prostoru, že ani drobné změny v chování nešlo přehlédnout. Sakra, vždyť i moje zabedněné staromódní já si bylo docela jisté, že i Terrazas a Rafael si toho museli všimnout. „Upřímně, Kamilah, jsem v pohodě. Není mi zrovna skvěle, ale dá se to zvládnout.“

	„Uděláme to takhle. Budu ti věřit, pokud mi slíbíš, že se za mnou zastavíš v ošetřovně a necháš mě udělat pár jednoduchých zátěžových testů.“ Sklonila hlavu na stranu. „Parker o tebe má starosti.“

	Vyprskla jsem smíchy, až se to v kabině neslo ozvěnou. „No, tak jestli si dělá Parker starosti…“ Na druhou stranu zařídil, abych mohla uspořádat sederovou večeři, tak možná se o mě opravdu strachoval. „Ten seder mi pomohl.“

	„Fajn, to ráda slyším.“

	Opožděně mi došlo, že vůbec netuším, jaké svátky tady musela vynechat Kamilah. „A co ty? Co by pomohlo tobě? Nějaké… svátky?“

	Zavrtěla hlavou. „Počkat. Vlastně jo. Můžeš mi říkat jenom Kam?“

	„Kam. Potvrzeno. Ještě něco…?“

	„Nemysli si, že jsem si nevšimla, jak jsi změnila téma.“

	Poposedla jsem si dopředu, protože jsem si všimla bílé stopy vycházející z boku lodi. Dole u palivových článků. „Co to je?“

	„Elmo…“ Kam se podívala stejným směrem jako já a prudce se nadechla. Z boku Niñi něco tryskalo a vyvářelo to široký kužel páry, která ve vesmírném vakuu mrzla a snášela se k nám jako sněhové vločky.

	Rychle jsem zapnula mikrofon na komunikačním panelu. „Niña, BusyBee. Něco uniká z lodi na levoboku poblíž palivových článků. Letíme se na to podívat blíž.“

	„BusyBee, Niña. Co tam uniká?“ Vsadila bych se, že Terrazas přešel okamžitě do plné pohotovosti, ačkoli jeho hlas zůstal klidný.

	„Bílý kouř nebo pára, vychází asi z jednoho místa. Aspoň to tak vypadá. Dej mi chvilku, než se dostanu blíž.“ BusyBee vyrazila vpřed. Když jsem měla palivové články na dohled, snažila jsem se držet mimo ten oblak a natočila BusyBee, abychom viděly, odkud přesně to tryská.

	Kam se stejně jako já předklonila a zavěsila se do ramenních popruhů, aby měla lepší výhled. Udržet nás ve stabilní poloze vůči Niñe vyžadovalo jistou pozornost, ale podat hlášení jsem zvládla. „Niña, BusyBee. Zdá se, že máme únik nějakým malým otvorem. Tak malým, že ho odsud ani nevidím.“

	„Rozumím, BusyBee,“ odpověděl Parker. Terrazas ho určitě zavolal hned, jak jsme si toho všimly. „Poslal jsem Avelina dolů zkontrolovat stavy, aby zjistil, co nám klesá.“

	Pootočila jsem nás tak, abych se na Niñu dívala šikmo zepředu. Doufala jsem, že odtud třeba poznám, co uniká. Mohla to být voda z palivových článků, vzduch z nějakého modulu nebo chladicí kapalina. Ani jedna z těchto variant nebyla dobrá. Palivové články obepínala síť trubek kvůli chlazení, aby je nerozpálilo přímé sluneční světlo. Oblak bílé páry vycházel jako úzký pramínek ze spojky na jedné z těchto trubek. Sledovala jsem ji až k jejímu ústí. Odsud jsem mohla jasně vidět, ke které nádrži vede.

	Panebože, stůj při nás.

	„To je chladicí systém. Uniká nám amoniak.“

	
DVACET PĚT

	HURIKÁN DĚSÍ OBYVATELE FLORIDY

	Meteorologický úřad se připravuje s pomocí Lunetty

	

	Autor: R. HART PHILLIPS

	Exkluzivně pro The National Times

	

	MIAMI, FL, 7. května 1963 – Silné výkyvy počasí minulý týden na Francouzských Antilách, tisíc pět set mil od Miami, opět přiměly obyvatele Floridy věnovat pozornost činnosti Meteorologického úřadu Spojených států amerických, který sleduje hurikány. Ve spolupráci s observatoří na vesmírné stanici Lunetta jsou meteorologové schopní přesně předpovídat a monitorovat, jak se tento neobvykle časný hurikán bude vyvíjet.

	

	Nikdo nepanikařil. To bylo na práci s astronauty a pro IAC to krásné. Strávili jsme tolik času simulacemi, kdy jsme se učili vypořádat s nejrůznějšími problémy, že když se nějaký vyskytl, všechny naše rozepře šly okamžitě stranou.

	Seděla jsem u kuchyňského stolu s tužkou a papírem a před sebou jsem měla připravené příslušné manuály. Rafael, Leonard a Parker stáli u tabule, na které měli přilepené schéma chladicího systému a kolem něj naškrabané poznámky. Florence seděla v komunikačním modulu, poslouchala nás přes interkom, přepisovala naši konverzaci pro řídící středisko a hlásila nám, co říkají. Také udržovala spojení s Pintou, kde nás poslouchali naši kolegové.

	Terrazas seděl ve velitelském modulu pro případ, že bychom potřebovali natočit loď buď ke Slunci, nebo naopak od něj. A Kam chystala sadu skafandrů pro výstup do vesmíru. Naštěstí jsme udržovali v lodích tlak 4,9 psi, stejný jako je v kolonii na Měsíci a také ve skafandrech pro výstup do vesmíru, takže ti, kteří půjdou ven, nebudou muset trávit hodiny dekompresí.

	„Myslím, že bude potřeba vyměnit celou tuhle část potrubí.“ Rafael ukázal na místo, kde jsem zaznamenala únik. „Mohli bychom to zkusit zalepit, ale to by při těchto teplotách nemuselo vyjít.“

	Leonard přikývl a pak poklepal na stejné místo na schématu. „Já bych to zalepil aspoň provizorně, dokud nezjistíme, co se přesně stalo. Pokud šlo jen o náraz mikrometeoritu, je to jiný problém než vada materiálu.“

	„Jiný v čem?“ Parker už nějakou dobu mlčel a nechával oba vědce, aby si to vyjasnili.

	„Mikrometeorit je jednorázový problém. Pravděpodobnost, že nás trefí další, je téměř nulová. Vada materiálu by se pravděpodobně projevila znovu stejným způsobem a znamenala by, že máme rozsáhlejší systémový problém.“

	S jeho posledními slovy mi přejel mráz po zádech. Pokud bychom měli v chladicím systému zásadní poruchu, museli bychom zřejmě misi zrušit a vláčet se domů. Jenže… z místa, kde jsme se nacházeli, už bychom stejně museli doletět až k Marsu a obletět ho, abychom k návratu využili gravitačního praku. Hvízdla jsem a začala si psát poznámky k patřičným výpočtům, kdyby je po mně chtěli.

	„Co se děje, Yorková?“ Parker měl na člověka, který strávil život mezi hlučnými letadly a raketami, nesnesitelně bystrý sluch.

	„Jen přemýšlím nad tím nejhorším možným scénářem, že bychom to museli otočit.“ Vzhlédla jsem od papírů, ačkoli jsem měla rovnice sotva rozepsané. „Gravitační prak.“

	Jedním krátkým pokývnutím naznačil, že rozumí. Tohle jsme řešili v rámci několika simulací. „Pinta, Niña. U vás všechny systémy stále fungují?“

	„Potvrzeno.“ Benkoskiho hlas zapraskal v reproduktorech. „Já bych to tipoval na ten mikrometeorit.“

	Pinta se natočila, aby na nás viděli dalekohledem, ale nebyli schopní vypozorovat nic víc než předtím já. Dokud se tam někdo nepodívá osobně, budou to všechno jenom dohady. „Připravme se na obě varianty.“ Parker s rukama v bok studoval schéma. „Avelino, zkompletuj si všechno, co budeš potřebovat k výměně potrubí. Flannery, ty si připrav záplatu a sadu na lepení. A nějaké univerzální nářadí pro případ, že tam najdete něco neočekávaného. Greyová? Oznam řídícímu středisku, že se chystáme na nouzový výstup do vesmíru.“

	„Zapisuju všechno, co říkáte.“ Z reproduktoru se ozvalo uchechtnutí. „Nemůžu uvěřit, že jsem s doktorátem skončila jako zapisovatelka.“

	„A pradlena.“ Parker se ušklíbl směrem k reproduktoru. „Dej vědět, až odpoví.“

	„Myslíš, že jsou všichni kromě tebe úplně tupí?“

	„Jo.“ Parker se obrátil ke mně. „Yorková, připrav letový plán pro nejhorší možný scénář.“

	Mohla jsem být vtipná, ale nebyla na to úplně vhodná chvíle, tak jsem jen přikývla a pokračovala v práci. Bylo fajn, že jsem uměla počítat z hlavy, ale v tuhle chvíli jsem chtěla mít pro klid duše všechno hezky rozepsané na papíře.

	Na Zemi se všechno dozvídají s patnáctiminutovým zpožděním. Nathaniel už pochoduje po řídícím středisku a hledá se svým týmem řešení. V ruce pevně svírá tužku a rukávy má vyhrnuté až k loktům. Určitě za ním vlaje oblak dýmu z Clemonsova doutníku. Všichni se snaží přijít na to, jak by nám odtamtud mohli pomoct.

	Klouzala jsem tužkou po papíře, počítala korekce kurzu a cítila se, jako kdyby Nathaniel přecházel sem a tam přímo za mnou. Naše mysl někdy hledá uklidnění na zvláštních místech.

	„Přišla odpověď.“ Zpoza Florence se ozývalo klapání dálnopisu. „Můžu?“

	Vzhlédla jsem od výpočtů, i když na mé schopnosti poslouchat to nic nezměnilo. Všimla jsem si, že zatímco jsem pracovala, Leonard a Rafael někam odešli a v modulu se mnou zůstal jen Parker. „Povídej.“

	„Bobienski navrhuje výstup do vesmíru se dvěma hlavními cíli. Zaprvé zjistit, co prasklinu způsobilo, a pokud to bude možné, zalepit ji. Pokud to možné nebude, pak přejít k možnosti dvě. Vyměnit celý poškozený úsek. Rádi by zkrátili dobu výstupu na minimum, zkuste proto nejprve zalepení.“

	Při jejích slovech jsem se zamračila. Clarence „Bubbles“ Bobienski byl Nathanielův asistent. Proč neodpověděl přímo Nathaniel? Vím, že Clemons nechtěl, aby pracoval při mých letech, ale tohle bylo něco jiného. Tady šlo o technický problém na lodi a on byl hlavní inženýr.

	„Na tom jsme se právě dohodli, tak nám to aspoň potvrdili.“ Parker si došel pro desky. „Řeknu Avelinovi a Flannerymu, aby se oblékli.“

	„Radši počkej, ještě jsem to nedočetla.“

	Na to Parker povytáhl obočí, jako by ho Florence viděla. „Pokračuj.“

	„Řídící středisko říká, že výstup má provést Rafael a Terrazas. Dále chtějí Kam v lékařském modulu, ty máš pilotovat a Leonard s Elmou jim mají pomoct s oblékáním skafandrů.“

	„Co říká Nathaniel?“ Ta otázka ze mě vypadla, ještě než mi došlo, že není dobrý nápad se takhle ptát. CAPCOM nemluvil za sebe, tlumočil nám příkazy řídícího střediska, a kdybych je začala zpochybňovat, zase by to jen všechny naštvalo. „Omlouvám se. Jako bych nic neřekla.“

	„Ne.“ Parker se obrátil čelem ke mně s volnou rukou opřenou v bok. Druhou si poklepával v nepravidelném rytmu deskami o stehno. „Výstup by měl provést Flannery, a ne Terrazas. Požádej je o zdůvodnění, proč chtějí Terrazase, a řekni jim, že chci slyšet konkrétně názor doktora Yorka. Taky jim řekni, že Flannery má víc zkušeností s výstupy do prostoru i s plynovými systémy než Terrazas a můj názor je, že by měl jít on.“

	To byla obtíž se zpožděnou komunikací. Museli jste do zprávy uvést všechno, co jste chtěli říct, protože jakékoli následné vysvětlování a upřesňování by všechno neúměrně prodloužilo.

	„Do háje.“ Parker zavrtěl hlavou. „Jdu tam a napíšu to sám. Bude to rychlejší.“

	„Jsem ráda, že ti to došlo. Pojď sem.“

	Odešel z kuchyně a nechal mě tam o samotě s mými čísly.

	

	***

	Vzápětí vstoupila Kam s rukama zastrčenýma do kapes doktorského pláště. „Jak jdou počty?“

	„Právě jsem je znovu celé překontrolovala…“ Přejela jsem tužkou po dlouhých rovnicích, které popisovaly cestu k Marsu a zpět na Zemi. Buck Rogers by to prostě otočil smykem, ale ve skutečnosti nejrychlejší cesta zpět obnášela oblet planety a využití gravitačního praku. Problém byl v tom, jak dlouho by to trvalo.

	„Nedáš si kafe?“ zeptala se.

	„Ráda, díky.“ I při nejrychlejším možném návratu by nám cesta domů trvala téměř rok. Nejhorším možným scénářem byla evakuace. Pokud by se ukázalo, že chladicí systém nepůjde opravit, museli bychom se přesunout na Pintu. A pokud by se cokoli stalo s Pintou, neměli bychom se už kam uchýlit. Santa Maria byla zaplněná věcmi k průzkumu Marsu a nebyly tam žádné obytné prostory. Možná by Rafael a řídící středisko vymysleli nějaký způsob, jak udržet Niñu v nouzovém provozu, abychom ji mohli využívat aspoň jako sklad.

	Kam přede mě s klapnutím plastu o kov postavila hrnek horké kávy. Přitáhla jsem si ho blíž a vychutnávala si tu omamnou, bohatě hořkou vůni.

	„Elmo, Parker mě požádal, abych si s tebou promluvila.“ Kam si přehodila svůj hrnek z jedné ruky do druhé.

	Zvedla jsem oči od rovnic a zadívala se na ni. Mračila se a měla ustarané oči. Odložila jsem tužku. „O čem?“

	„V první řadě chci, abys věděla, že všechno je v pořádku.“ Rty měla sevřené. „Řídící středisko nám oznámilo, že Nathaniel je v nemocnici. Měl žaludeční vřed, zanedbal to a teď musel na operaci. Znovu opakuji, že je v pořádku. Jen si musel vzít pár dnů volno. Ale je v pořádku.“

	2, 3, 5, 7, 11, 13, 17, 23…

	„Elmo, vnímáš mě? Nathaniel je v pořádku.“

	„Je to prostě… skvělý chlap.“ Najednou dávaly jeho poslední dopisy smysl. Už mi bylo jasné, proč za ním Hershel jel. Proč se Nicole a Myrtle staraly, aby měl doma něco k jídlu. Proč nebyl doma.

	„Jak to vlastně víš?“

	„Protože Parker chtěl znát jeho názor a tohle mu v řídícím středisku odpověděli. Měla bych dodat, že podle jejich instrukcí ti to neměl říkat.“ Kam měla prsty volně obtočené kolem hrnku.

	„Jasně že mi to chtěli zatajit.“ Musela jsem se držet, abych nepraštila do stolu.

	… 29, 31, 37, 41, 43…

	Ztěžka jsem polkla a snažila se udržet hlas klidný a vyrovnaný. „Překvapuje mě, že mi to Parker prozradil.“

	Kam zvedla ruku a zavrtěla prstem. „Pozor, Parker se rozkazu nevzepřel. On ti to přece neřekl.“

	Zasmála jsem se, což by se mojí matce ani trošku nelíbilo. „No, tak to mu nemusím děkovat.“ Sjela jsem rukama ze stolu a snažila se sedět s rovnými zády, ačkoli bych se nejradši svalila na stůl a schovala si hlavu pod ruce. „Měl mi to říct. Myslím Nathaniel.“

	„Proč? Co bys s tím odsud zmohla?“

	„Jsem přece jeho žena.“ Tiskla jsem pod stolem dlaně ke kolenům. Kdybych byla doma, všimla bych si, že nejí. Se mnou by měl pravidelnou stravu. A rozhodně bych to nenechala dojít tak daleko, že by musel na operaci. „Můžu ho peskovat odkudkoli v galaxii.“

	„Neboj se, je v pořádku. Za týden by se měl vrátit do práce. Nejdřív bude chodit jen na dopoledne.“ Natáhla se ke mně přes stůl, pramen tmavých vlasů jí přitom spadl do čela. „Nepotřebuješ něco?“

	Když se ptala Kam – respektive když se ptala Kam mě –, znamenalo to miltown. Bože, jak bych chtěla ten uklidňující polštář tlumící úzkost, která už se mi drala pod kůži. Olízla jsem si rty a co nejpomaleji vydechla.

	„Ne. Musím počítat.“ Položila jsem ruku na své rovnice. „V tuhle chvíli si rozhodně nemůžu dovolit být zpomalená. A jsem v pohodě. Děkuju, ale jsem v pohodě.“

	

	***

	Po necelých dvou hodinách výstupu do vesmíru se Terrazasovi a Rafaelovi podařilo umístit světla tak, aby viděli na prasklinu, ale ještě než začali s výměnou poškozeného kusu potrubí, si Parker odkašlal.

	„Terrazas si tam vede dobře.“ Kývl směrem k průzoru, ačkoli jsme na ně odtud neviděli. „Proto málokdy zpochybňuji rozhodnutí řídícího střediska.“

	„Aha.“ Skvělá odpověď, já vím, ale byla jsem zaskočená, že Parker začíná něco jako normální rozhovor. Bála jsem se, abych ho třeba nevyplašila. Nebo tak něco.

	„Někdy člověk pro stromy nevidí les.“ Hrál si s ovládáním hlasitosti na reproduktoru, ačkoli jsme slyšeli zvuky Terrazasova a Rafaelova dýchání zcela zřetelně. „Mluvila s tebou Shamounová?“

	Přikývla jsem a pak si uvědomila, že se na mě nedívá. „Mluvila.“ Říct cokoli dalšího se mi zdálo riskantní, ale zároveň namístě. „Děkuju.“

	„Kdyby Clemons zkusil podobnou habaďůru s Mimi, asi bych ho uškrtil.“

	„Jak se jí…“ Zarazila jsem se, než jsem to stihla doříct. Že mluvil o své ženě, ještě neznamenalo, že mi dává svolení se o ní také bavit. „Díky, vážím si toho.“

	„Daří se jí dobře. Každý den teď může na hodinu z železných plic ven.“

	„To je skvělé.“ Do jaké podivné reality jsem to zabloudila? Parker si se mnou sám od sebe povídá. O své ženě. Asi to bude tím, že Nathaniel je v nemocnici. „Je to těžké, když vím, že je nemocný a nemůžu s tím nic dělat.“

	„Jo.“ Parker sevřel rty a podivně ztuhle škubl krkem. „Jo. Ale IAC má k dispozici špičkovou nemocnici. Bude o něj dobře postaráno.“

	Takže se nabízí otázka. Byl Parker na misi proto, aby zajistil své ženě tu nejlepší možnou péči? Nebo si to jen namlouval, aby sám sebe přesvědčil, že bylo v pořádku odletět a nechat ji tam?

	A když na to přijde, bylo to, co jsem si namlouvala já sama, o něco věrohodnější? Nebo pravdivější? „Můj bratr za ním přijel, aby se o něj postaral.“

	Na to se Parker otočil čelem ke mně. „Ten z Kalifornie?“

	Tyhle chvíle, kdy zčistajasna projevil takovou dobrosrdečnost, mě mátly. Ačkoli někdo, kdo má ženu v železných plících, asi Hershela neviděl jako toho s tou obrnou. Přikývla jsem a snažila se pokračovat v hovoru. Možná by nám to takhle mohlo vydržet po zbytek cesty. „Jo, ten. Nathaniel se zmínil, že má Hershel přijet na návštěvu. Jen jsem nevěděla proč.“

	Parker se ušklíbl. „To znám. Mimi jednou prohodila, že se jí lépe spí. Ale až když jsem se zeptal, ukázalo se, že měla v železných plících nějaký spoj, který vrzal a pořád ji budil. Myslíš, že se o tom zmínila, když ji to trápilo? Ani náhodou.“

	Zasmála jsem se a jemu se rozzářily oči. To bylo asi poprvé, kdy jsem se s Parkerem zasmála. Měla jsem sto chutí říct: Vidíš, taky mám smysl pro humor. Jsem ale dospělá, tak jsem si to nechala pro sebe. A taky jsem srab, protože jsem se bála, že o tu špetku vzájemného porozumění zase přijdu. „Co tak asi říkají oni, když si stěžují na nás?“

	Parker se naklonil přes opěrku sedačky. „No, můžu říct, že tvůj manžel nesnáší…“

	„Niña, EV1. Máme problém.“ Do hovoru nám skočil Rafael, mluvil stroze a profesionálně.

	Parker zareagoval jako robot. V mžiku změnil výraz tváře, narovnal se a práskl do spínače, aby Rafaela slyšeli všichni na lodi. Současně už mu odpovídal. „Pokračuj, EV1.“

	„Estevan se zaklínil. Zdá se mi, že úchyt mezikruží spojujícího spodní část pravé nohavice jeho skafandru s botou se zasekl v úchytu potrubí 4F.37. Dívám se na to a za boha nejsem schopný přijít na to, jak se to mohlo stát. Ale je tam a celé je to tak tuhé, že ho z toho sám nevytáhnu. Nějaké nápady?“

	Popadla jsem příslušný manuál s náhledy schémat potrubí, který jsme si přinesli z technické knihovny. Velkoformátová schémata měl po ruce Leonard a vsadila bych se, že už je studuje.

	„Rozumím, Avelino. Pokusím se najít řešení odtud.“ Parker se na mě podíval, a když viděl, že už manuálem listuji, přikývl. „Můžeš mi nahlásit, kolik vám zbývá zásob v lahvích?“

	„Pohlcovače CO2, kyslík i baterie ukazují asi tři hodiny.“

	„Terrazas?“

	Nastala dlouhá odmlka. Podívala jsem se k průzoru, ale nebylo vidět nic než ostré světlo hvězd a vzdálená modrá tečka Země.

	Terrazas si odkašlal. „Mně zbývají spíš dvě hodiny.“

	„Rozumím.“ Ačkoli to Parker nahlas neřekl, byla jsem si jistá, že mu hlavou proběhla stejná myšlenka jako mně. Zvýšená spotřeba byla známkou nezkušenosti. Vynakládal na všechno větší úsilí, i když se nehýbal. Parker však dál mluvil svým klidným kapitánským hlasem. „Co jste zatím vyzkoušeli?“

	„Otáčet s tím, třást, tahat, kroutit, nadávat.“

	„Vynikající technika. V kolika jazycích?“ Vypnul mikrofon a přepojil se do laboratoře. „Flannery, máš nějaký nápad?“

	Na jednom kanálu jsme slyšeli Leonarda: „Nedostane se k T-svorce, aby ji mohl rozstřihnout?“

	Na druhém kanálu hlásil Terrazas: „Anglicky, španělsky a portugalsky. Nějaká další doporučení?“

	Parker přepnul zpět na Terrazase, zatímco Leonard dál hovořil. „Jste oba vědci, tak to zkuste taky latinsky. Máte s sebou pohotovostní kleště. Flannery se ptá, jestli se vám nepodaří přestřihnout jimi T-svorku.“

	Rafael odpověděl okamžitě. „Abych byl upřímný, nějak z toho nejsem schopný poznat, jak je to tady propojené. Bojím se, abych Estevanovi neprotrhl skafandr. Nemůžeme to spíš odšroubovat?“

	„Rozumím. Vyčkejte.“ Parker přepnul zpátky na Leonarda. „Flannery. Slyšel jsi je?“

	„Jo. Tahle část je tam připojená napevno. Bohužel. Nejlepší možností by opravdu bylo to celé přeříznout. V tuto chvíli to není pod tlakem, takže se nemusíme obávat ztráty dalšího amoniaku.“

	„Jak složité bude to potom opravit?“

	„Nebude to úplně lehké, ale dá se to zvládnout.“ Leonard si povzdechl. „Rafael bude mít lepší nápad.“

	To dávalo smysl. Rafael byl náš inženýr, takže po technické stránce znal Niñu lépe než kdokoli jiný. Prohlížela jsem si manuál a vše nasvědčovalo tomu, že Leonard má pravdu. Zřejmě budou muset potrubí přeříznout.

	„Rozumím.“ Parker si promnul tvář a obrátil se ke mně. „Říkala jsi, že budeme muset Niñu opustit, pokud se nám nepodaří amoniakový systém znovu nahodit? Nedá se to nějak obejít?“

	„Pokud se nám porouchá chlazení, loď se přehřeje, ještě než dorazíme k Marsu, a to i při té nejkratší trajektorii.“ Zavrtěla jsem se v ramenních popruzích. „Ale neznám všechny varianty, jak by bylo možné ten systém znovu nahodit.“

	Naklonil se zpátky k mikrofonu. „Flannery, pokud budou muset potrubí přestřihnout, aby Terrazase vysvobodili, jaké pak budou možnosti chlazení?“

	„Přívod amoniaku je zavřený, takže nám žádný neunikne. Měl by tam… jo, měli bychom ho mít dost. Současnou ztrátu zvládneme nahradit s pomocí Pinty a Santa Marii. Dejte mi chvilku, něco prověřím u Wilburta Schnöhause na Pintě.“

	„Rozumím. Měli bychom to rozhodnout během třiceti minut, než to ohlásíme Zemi.“ Parker se opřel na sedadle a znovu si promnul čelo. „Do háje. Yorková, začni počítat korekci kurzu pro případ, že jsme všichni na Pintě.“

	Přikývla jsem. Bylo mi jasné, jaké varianty řešení zvažuje. Za těchto okolností, kdy jsme se mohli všichni uchýlit na Pintu, měl Terrazasův život přednost před amoniakovým systémem. Díkybohu za řídící středisko a jeho pravidla. Všechna rozhodnutí o mimořádných událostech byla učiněna s předstihem. To vyřazovalo z rovnice emoce a spěšné rozhodování. Poskytovalo nám to sady řešení, které jsme potřebovali, protože jsme měli promyšlené, co by se mohlo pokazit, ještě než k tomu došlo. A přesto…

	Už jen nacvičovat, jak někoho necháte umřít, bylo samo o sobě strašné.

	Projela jsem manuály, které jsem si přinesla, a vytáhla svazek 44B. „Řídící středisko už variantu jednoho plavidla připravilo, takže já ji teď jenom adaptuji na aktuální podmínky.“

	Úsečně přikývl a znovu zapnul mikrofon. „Avelino, Terrazasi? Návrat vám bude trvat třicet minut, takže buď přesně do hodiny vymyslíte něco lepšího, nebo přestřihneme potrubí.“

	„Rozumím. Pokusíme se na to přijít odtud.“

	Terrazas doplnil: „Potvrzeno. V této napínavé epizodě čelí neohrožený tým vesmírných dobrodruhů hněvu zdivočelých vesmírných trubek. Zatímco posloucháme, náš statečný hrdina Rafael Avelino se chystá vysvobodit svého nebohého pobočníka ze spárů jedné obzvláště zákeřné trubky.“

	Poté Rafael ještě něco zadrmolil portugalsky, načež se Parker rozesmál, ale jakmile vypnul mikrofon, jeho smích utichl. Znovu sáhl po spínači, jako kdyby chtěl někoho zavolat, ale pak ruku stáhl a položil si ji do klína. S čelistí zaťatou hleděl ven průzorem a čekal. V pozadí se ozýval Rafaelův komentář.

	A já? Já se věnovala výpočtům, ačkoli to nebylo moc práce. Znovu jsem si překontrolovala rovnice, abych se ujistila, že mám všechno připravené, až bude potřeba dosadit do nich konkrétní data.

	V modulu zazněl Leonardův hlas. „Dobře. Chtěl bych si to celé projít ještě jednou v klidu, až budou Rafael a Terrazas zpátky na palubě, ale jsem si celkem jistý, že pokud ztratíme příliš mnoho amoniaku, můžu vyrobit nějaký navíc. Pravděpodobně. Ale to je ten nejhorší možný scénář a bylo by mnohem lepší, kdybych to dělat nemusel.“

	„Dobrá práce. A proč nechceme, abys ho musel vyrábět?“

	„Toxicita. Pravděpodobnost, že bych přitom zamořil přívod vzduchu, není nezanedbatelná.“ Poslouchat ho, jak se snaží problém vyřešit, bylo skoro stejně zábavné jako poslouchat Nathaniela. „Mohl bych to asi provést v BusyBee a obléct si k tomu marsovský skafandr. Pak by to mělo být bezpečné. Ale nejspíš to nebude potřeba.“

	„Rozumím.“ Parker vypnul mikrofon, posadil se a znovu se zahleděl ven do prázdnoty. Čas běžel. Povzdechl si, sáhl po mikrofonu a přepnul spojení na lékařský modul. „Shamounová, hlas mi jejich telemetrii, buď tak hodná. Pokud Terrazasovi začne docházet hydroxid lithný, budeme je muset stáhnout dřív.“

	„Hlídám to. Všechno je v přípustných mezích.“

	Řekli byste si, že při výstupu do vesmíru bude nejzásadnější kyslík, ale to je spotřební materiál, který se dá velmi efektivně doplnit. Pohlcovač oxidu uhličitého a výdrž baterií – o ty se při vesmírné procházce strachujete. Kyslík je to poslední, co vás trápí. Dřív se přehřejete, než vám dojde vzduch.

	V určitou chvíli mi došly rovnice, tak jsem se přidala k Parkerovi a zírala s ním do prázdna, zatímco jsme poslouchali, jak Rafael a Terrazas pracují. Byl to nekonečný koloběh pokusů uvolnit zaklíněný úchyt mezikruží, přerušovaný různými nadávkami v portugalštině.

	Nakonec se Parker posadil dopředu. „Musíme to ukončit. Máte povolení přestřihnout potrubí.“

	„Jsme si jistí, že není natlakované? Je tuhé jako ocelová tyč.“

	Ještě než Parker přepnul na Leonarda, ten se ohlásil sám. „Mně to tady ukazuje nulu. To potrubí je součástí hlavního systému, myslím, že proto je tak tuhé.“

	„Rozumím.“ Parker se na mě podíval a nastolil tak vzácný okamžik vzájemného porozumění. Personální obsazení tohoto výstupu do vesmíru byla velká chyba. Venku měl být Leonard. Místo toho seděl u něčeho, co nebylo jeho specializací. Jistě, byl vyškolený, aby asistoval Rafaelovi, ale jeho trénink byl z větší části zaměřen právě na výstupy do vesmíru. Bylo mi jasné, že Parker teď lituje svého rozhodnutí řídit se rozpisem služeb, jak ho stanovilo řídící středisko. „Avelino, Leonard říká, že měřák je na nule. Myslí si, že potrubí je tak tuhé, protože je součástí hlavního chladicího systému.“

	„Rozumím.“ Rafael se krátce zasmál. „Jsem jen trochu nervózní, že mám říznout do svého miláčka.“

	„Říkal jsem ti, abys mi před lidmi takhle… Jo aha, ty myslíš loď.“ Terrazas byl takový kašpar.

	„Půjde to opravit.“ Parker si povzdechl a svěsil hlavu, jako kdyby to bylo spíš zbožné přání než rozkaz. „Máte povolení potrubí přestřihnout. Opakuji. Máte povolení potrubí přestřihnout.“

	„Potvrzeno. Přestřihávám potrubí a…“ Rafael náhle zaklel v portugalštině.

	Parker práskl do spínače mikrofonu a naklonil se k reproduktoru. „Avelino. Hlášení.“

	Kolem průzoru se vznesla bílá sprška, která se ve slunečním světle třpytila, jako když na Zemi pozorujete hvězdy.

	Bylo to překrásné, ale srdce se mi skoro zastavilo a vykřikla jsem: „Parkere! Uniká nám amoniak.“

	To potrubí mělo být prázdné.

	Kolem nás proplulo několik větších chuchvalců, točily se a ve slunečním světle se zbarvily téměř do ruda. To by tady ale Slunce nezpůsobilo – k tomu by bylo zapotřebí difrakce v atmosféře.

	Dívali jsme se na zmrzlou krev.

	
DVACET ŠEST

	ESTEVAN TERRAZAS 1924–1963

	

	KANSAS CITY, KS, 7. května 1963 – Druhé úmrtí na misi na Mars přišlo něco málo přes měsíc od chvíle, kdy posádka překročila polovinu cesty. Kritici označují smrt Estevana Terrazase za selhání ze strany IAC. Anonymní zdroj z vedení organizace tvrdí, že kapitán Stetson Parker měl námitky proti vyslání Terrazase, s tím, že nemá dostatečné zkušenosti, ale ředitel Clemons je bagatelizoval.

	Ředitel IAC označil smrt za nešťastnou náhodu. Podle zpráv se Terrazas při opravách zaklínil v amoniakovém chladicím systému. Ve snaze o jeho vyproštění přestřihl jeho kolega potrubí. Tragédii pak způsobil vadný měřicí přístroj, který ukazoval, že potrubí je prázdné. Když bylo následně přestřiženo, vysoký tlak způsobil, že ostrá hrana protrhla astronautův skafandr a Terrazas byl vystaven vesmírnému vakuu.

	

	Vznášely jsme se s Kam před přechodovou komorou. Zase.

	Nedokázala jsem vyplodit jediný verš. V hlavě jsem měla jen zvuk, který Florence přenášela do lodi. Spíše tedy zvuky. Leonardův hlas navádějící Rafaela zpátky k přechodové komoře.

	„Dobře, natáhni pravou ruku a nahmatáš madlo vedle poklopu.“

	Dalším zvukem byl Rafaelův přerývaný dech. Dech někoho, kdo polyká slzy. Zadrhával se a odmlčoval, syčel mezi zuby, pak se rozhostilo děsivé ticho, jak zadržel dech, až se konečně ozval znovu, na samé hranici slyšitelnosti. Ale když opět promluvil do rádia? Bože. Byl zcela profesionální a ledově klidný. „Potvrzeno. Držím se madla.“

	„Výborně. Ucítíš mou ruku na boku, až tě chytím.“

	„Rozumím.“ Pak se opět ozvalo jeho přerývané dýchání. Opřela jsem se rukou o chladný kov vnitřních dveří přechodové komory, naklonila se k průzoru a dívala se po obou mužích. Leonardův skafandr byl jen temnou siluetou na ještě tmavší obloze. Tvář měl zcela zastíněnou.

	„Rafaelův úvazek je zajištěný karabinou s posuvným zámkem. Odsud na něj není vidět. Smotám jisticí lana a mířím k poklopu.“

	V duchu jsem si s ním prošla kroky, jak zaháknout karabinu a zajistit posuvný zámek, aby indikátor ukazoval souvislou černou linii.

	„Sklízím jisticí lana, abychom mohli vzít všechno zpátky dovnitř.“

	Kam si vedle mě přehodila ručník z jedné ruky do druhé. Záchranu nemohoucího člena posádky jsme samozřejmě nacvičovali, ale mezi simulací a realitou je obrovský rozdíl v emocích.

	Sama jsem svůj ručník stočila jako provaz. Abych vyplnila tu prázdnotu, řekla jsem, co bylo nabíledni. „Jakmile Rafaelovi očistíme průzor, pomůžu Leonardovi dostat se ze skafandru.“

	„Dobře.“ Vznášela se vedle lékárničky, kterou měla připevněnou v přihrádce na stěně šneku. „Když se začne vzpouzet, mám připravená sedativa.“

	Leonard pokračoval v tichém komentáři. „Oba jsme zajištění, navedu tě dovnitř.“

	„Rozumím.“

	Nic v jeho hlase nenasvědčovalo, že by se Rafael chtěl vzpouzet. Byla to jen nepředvídatelná situace, jako všechny ostatní, na které se předem připravovali. Nebýt pruhů na jejich skafandrech, nerozpoznali byste jednoho muže od druhého, až na to, že Rafael šátral po stěnách a Leonard ho přesnými pohyby naváděl.

	„Jsme v přechodové komoře. Na chvíli tě pustím, abych zajistil poklop, ale už jsi připoutaný k vnitřní liště.“

	„Rozumím.“

	Skafandry byly tak objemné, že nebylo vidět, jestli Rafaelova hruď stoupá a klesá. Když se přiblížil k naší straně přechodové komory, paprsky světla sklouzly po křivce jeho helmy a nasvítily zamlžený skleněný průzor. Jeho tvář se uvnitř skoro ztrácela.

	Odtáhla jsem se ke straně, abych jim poskytla prostor. Kam čekala u tlakoměru a já znovu složila svůj ručník, jako kdyby existoval nějaký optimální způsob, jak ho držet. V IAC na to jistě vypracovali konkrétní studii nebo nějaký postgraduální student věnoval „optimalizaci využití froté“ svou diplomovou práci.

	Ručička delta-tlakoměru nad mou hlavou se pohnula a setrvale stoupala, jak Kam otevřela ventil poklopu a vpustila do přechodové komory atmosféru. Vzduch hučel skrz ventil jako nákladní vlak v tunelu.

	Skoro to přehlušilo Leonardovo hlášení. „Tlak stoupá. Už to bude, Rafaeli.“

	„Potvr…“ V půlce slova se Rafael rozkašlal.

	Tohle jsem z výcviku znala nazpaměť. Strčila jsem si ručník mezi kolena a přidržela ho nohama, zatímco jsem popadla ráčnu poklopu a zapumpovala s ní. Pětkrát, abych uvolnila každou z patnácti západek, které držely poklop utěsněný.

	Leonard mě viděl průzorem.

	Chytl Rafaelovu helmu a uvolnil svorky, které ji držely připnutou ke skafandru.

	Všechny ty oficiální postupy nás zdržovaly, stejně jako ho zpomalily ty bezpečnostní svorky samotné. V rukavicích se s nimi nemanipulovalo zrovna snadno.

	My ostatní jsme mezitím poslouchali z reproduktorů, jak Rafael polyká slzy.

	Přitáhla jsem nohy k tělu, mezi koleny stále ten proklatý ručník, a silou se odrazila od stěny, abych vnitřní poklop otevřela. Jakmile povolil, nechala jsem ho rozletět se dokořán setrvačností, popadla jsem ručník a pokračovala dovnitř.

	Rafael se díkybohu nehýbal, jen ruce se mu třásly rozrušením. Nevzpouzel se, když mu Leonard sundal helmu. Teoreticky asi není možné utopit se ve vlastních slzách, ale přesto se do přechodové komory vznesla koule slané vody a soplů. Oči, nos a ústa měl Rafael pokryté stříbřitými kuličkami.

	Připlácla jsem mu ručník na tvář. Ten náraz ho aspoň kousek odstrčil od té tekutiny a ručník ji začal nasávat. Rafael se pohnul, zvedl ruku, aby si ručníkem utřel ústa.

	Kašlal a plival a Leonard ho přitom podpíral. Kam, která zůstala před přechodovou komorou, pohlédla na reproduktor. „Parkere, máme ho. Rafael je v bezpečí.“

	„Potvrzeno.“ Ještě nikdy jsem neslyšela takovou úlevu v jediném slovu. „Dobrá práce.“

	V tu chvíli se Rafael přestal ovládat. „Dobrá práce?“ Odhodil ručník. „Vždyť já ho kurva zabil!“

	Chytila jsem ho za ruce, stále ještě v rukavicích, a pevně je stiskla mezi svýma. Ještě stále z nich vycházel chlad vesmírného stínu a pronikal mi do morku kostí. „Zlatíčko, vím, že je to těžké. Vím to. Ale ty za to nemůžeš.“

	„Vážně? A kdo za to teda může?“

	„Řídící středisko,“ prohlásil z reproduktoru Parker. Bylo slyšet, jak si povzdechl. „Já. Bůh. A taky ty. Tu vinu si s sebou poneseš, nebudu předstírat opak, ale nebyla to zdaleka jenom tvoje chyba. Udělal jsi, co jsi mohl, abys Estevana zachránil.“

	Když Rafael uslyšel z Parkerových úst Terrazasovo křestní jméno, zhroutil se. Kolem očí mu vytanuly čerstvé slzy a hromadily se do malých kuliček. Leonard popadl vznášející se ručník a pomalu mu ho podal. Já jsem pustila Rafaelovy ruce a on si vzal ten ručník a plakal do něj.

	Otočila jsem se a uvolnila v přechodové komoře místo pro Kam. Hlas měla chladný a netečný. Kdybyste ji jen poslouchali, nepoznali byste, jak měla zarudlé a opuchlé oči. „Jen pevně drž a my tě dostaneme ze skafandru.“

	Jestli Rafael odpověděl, nebylo to přes ručník slyšet. Jak jsme se ho snažily vyvléknout z tuhého vesmírného obleku, pomalu přestával reagovat a za chvíli už byl úplně netečný. Kam nepřetržitě něco drmolila, její hlas mi připadal jako jisticí lano, které drží Rafaela při nás. Po nějaké chvíli dorazil i Parker a pomohl Kam dostrkat Rafaela dolů do lékařského modulu. Na mě a Leonarda tak zbylo uskladnění skafandrů.

	Když jsem pomáhala se svlékáním jemu, čelist měl zaťatou. Naše jediná konverzace se týkala check-listu, který IAC připravila pro návrat z vesmírné procházky. Postupně jsme uložili na svá místa všechny součásti obou skafandrů, upevnili jsme je a potom se tam Leonard jen vznášel a hleděl na prázdné místo, kde měla být Terrazasova výstroj.

	„Elmo? Můžu…“ Rukou si zakryl tvář. „Mohla bys…?“

	Ten příval slz, který jsem celou dobu zadržovala, už mě pálil vzadu v krku. Odstrčila jsem se, objala Leonarda, a tak jsme se tam spolu vznášeli, pomalu se otáčeli a slzy se kolem nás formovaly v souhvězdí.

	

	***

	Rafael spal v lékařském modulu.

	My čtyři jsme seděli v kuchyni a pili horké kakao, které nám připravila Florence. Leonard se choulil pod šedou vlněnou dekou vedle Kam, která nepřítomně hleděla do svého hrnku.

	Já svírala vlastní hrnek v naději, že mi trošku zahřeje ruce, ale pořád bolely. Ještě několik hodin poté, co jsem sáhla na Rafaelův oblek, mě z toho bolely ruce. Aspoň jsem si to tím vysvětlovala. Ve skutečnosti mě bolelo celé tělo, jako kdyby mi smutek zmrazil všechny klouby podobně jako…

	Polkla jsem a zvedla hrnek.

	Parker se svezl dolů po žebříku. Oči měl po stranách zarudlé a v podpaží nesl lahev. S hlavou sklopenou přišel ke stolu a položil pálenku mezi nás.

	Florence se narovnala a sáhla po ní. „Jak jsi to dostal na palubu?“

	„Dostal co na palubu?“ Parker se posadil na kraj lavice vedle mě. „Řídící středisko alkohol na lodích IAC přísně zakazuje. Ale tohle už tady bylo.“

	Kam se ušklíbla a přistrčila Florence Leonardův hrnek. „Nesnáším, když se na mě někdo vymlouvá. Tohle je pro lékařské účely.“

	Taky jsem jí přistrčila hrnek. „Tak tedy na zdraví.“

	Parker si schoval hlavu do dlaní a promluvil k nám jako z jeskyně. „Musíme se dohodnout, co uděláme s tělem.“

	„Jenom ne ten pytel.“ Kam si nalila trošku pálenky do kakaa.

	„To je právě to, co po nás chce řídící středisko, protože Terrazas už je zmrzlý.“

	„Ne.“ Zavrtěla jsem hlavou. Hněv se mi rozlil do žil a já tu horkost přijala s povděkem. Krucinál, Nathaniel přece říkal, že pytle už používat nebudeme. Jenže nebyl v kanceláři, že? Odkašlala jsem si, abych dokázala promluvit. „Hlasuju proti.“

	„Souhlasím.“ Parker dál civěl do stolu. „Podle vašeho hlášení by to jen traumatizovalo už tak traumatizovanou posádku.“

	„Parkere,“ Kam se natáhla přes stůl a chytila ho za loket, jak se opíral o stůl. „Všichni jsme vyčerpaní a nejspíš i v šoku. Možná by bylo lepší to odložit.“

	„Máš pravdu.“ Narovnal se, tvář měl vojensky klidnou. „Ale chci to mít za sebou, než se Avelino probudí. Tohle poslouchat nemusí. Tak pojďme, to zvládneme.“

	Leonard se ještě víc zachumlal do deky. „Estevan je pořád chycený k tomu potrubí, takže ho budeme muset vyprostit. Ten úsek by měl být prázdný.“ Polkl. „Teď už doopravdy.“

	„Měl být prázdný už předtím,“ vyštěkla jsem poněkud rázněji, než jsem zamýšlela.

	Leonard zvedl ruce v omluvném gestu. „Ukazovalo to nulu.“

	„Přestaňte.“ Parker položil ruku dlaní na stůl. „Nejsme tu od toho, abychom na někoho svalovali vinu. Snažíme se vyřešit, co uděláme s Estevanem. V tuhle chvíli je potrubí přestřižené a žádný amoniak v něm určitě není.“

	„A tak jako tak budeme muset provést další výstup, abychom opravili chladicí systém.“ Přikývla jsem a snažila se předstírat klid jako všichni ostatní. Jako kdyby šlo jen o další simulaci. „Můžu jít ven s Leonardem. Odstřihnu to.“

	„A co pak?“ Florence se zvedla a přešla ke sporáku. „Přineseme ho dovnitř?“

	Leonard se na ni podíval přes rameno, jak si bere hrnek. „Jednu ruku má nataženou. Přechodovou komorou ho dovnitř nedostaneme. A vyprostit ho nám dá dost práce, protože má nohu obalenou hroudou zmrzlého amoniaku. Dá nám to zabrat.“

	Kromě Rafaela a Leonarda ho nikdo z nás neviděl. Možná bychom si na to mohli vzít BusyBee. „A co BusyBee? Podaří se nám ho naložit tam?“

	„Za jakým účelem?“ Parkerova tvář byla jako bílá maska.

	„Mohli bychom to aspoň dokončit v atmosféře.“

	Leonard přikývl. „Jo, myslím, že větším poklopem bychom ho dovnitř dostali.“ Zamyslel se a sklonil hlavu ke straně. „Jenže ten amoniak roztaje.“

	Florence postavila před Parkera hrnek kakaa. „Tak si vezmete marsovské skafandry, jako když jsi tam chtěl jít ten amoniak vyrábět.“

	„To jsem říkal Parkerovi. Ty jsi to slyšela?“

	„Zlato, já slyším všechno.“ Florence položila Parkerovi ruku na rameno. Natáhl se a vzal si hrnek. „Mám tady na lodi jedinou funkci, a opovaž se říct, že to je praní prádla. To je jen proto, že někteří z nás jsou tak neschopní, že si neumí vyprat sami.“

	Parker se zadíval do hrnku. „Měli bychom se rozhodnout, co je vlastně naším cílem.“ Postavil ho zpátky na stůl, aniž se napil, a zvedl se. Vzal si fix, sundal víčko a postavil se k tabuli. „Soudím, že máme následující možnosti.“

	Napsal na tabuli:

	

	Pohřeb ve vesmíru

	Uskladnění + pohřeb na Marsu

	Uskladnění + pohřeb na Zemi

	Pytel

	

	Poslední řádek rovnou přeškrtl. „Tuhle možnost jsme vyloučili.“ Potom se ohlédl a podíval se na nás. „Nějaké další návrhy?“

	Všichni jsme zírali na tabuli. Napůl jsem zvedla ruku, ale hned ji zase svěsila. Ten nápad asi nepřicházel v úvahu. Příliš nebezpečný.

	„Yorková.“

	„To není…“ Někoho to aspoň mohlo inspirovat k lepšímu nápadu. To byl smysl tohoto cvičení. „Zpopelnění.“

	Parker na okamžik sevřel rty, pak přikývl a dopsal to na tabuli. „Ještě něco?“

	Leonard se přihlásil. Nevím, proč jsme se začali chovat jako děti ve škole. „Než ho pohřbít na Marsu, co ho pohřbít při vstupu do marsovské atmosféry?“

	Parker přikývl, napsal to na tabuli a rovnou to doplnil:

	

	Uskladnění + pohřeb při vstupu do atmosféry na Marsu

	Uskladnění + pohřeb při vstupu do atmosféry na Zemi

	

	Bylo zřejmé, že naše kreativita byla vyčerpána. Ventilátory se harmonicky doplňovaly s hučením lednice a tichým bručením prstence rotujícího kolem lodi. Usrkla jsem si kakaa, které bylo tak přeslazené, že mi zalepilo celou pusu. Odložila jsem hrnek a sáhla po pálence.

	Parker se zeptal, aniž se otočil od tabule. „Tušíte někdo, co by preferoval?“

	„To se zeptejte Ra…“ Kam zmlkla.

	„Nechci ho zatěžovat víc, než je nutné. Stačí, že si to dává za vinu. Nerad bych mu přidělával starosti ještě tímhle.“

	„O to nejde. Já jen, že… si byli blízcí.“ Kam sklopila oči a kousla se do rtu.

	Asi je to známka toho, jak moc se svět od pádu meteoritu proměnil. Za starých časů by mi to nedošlo. Jak spolu trávili veškerý volný čas. Kolikrát jsem je viděla, jak se dotýkají. A Rafael říkal, že ví, komu ten kondom patří.

	Rozhlédla jsem se kolem stolu a viděla, že ostatní to přinejmenším tušili. Jen se svět ještě neproměnil dost na to, aby to někdo řekl nahlas. Ačkoli nás Kam ujistila, že to řídící středisko vědělo, že to není nic neobvyklého, oba byli vojáci.

	Parker si promnul zátylek. „Dobře. Rozpracujeme si každý z možných scénářů. Shamounová, mohl bych tě požádat, abys ty možnosti předestřela Avelinovi? Měl by se k tomu vyjádřit. Asi by bylo lepší, kdyby…“

	„Zeptám se ho.“ Přikývla a dál pevně svírala hrnek. „Někdy mě mrzí, že nepiju.“

	

	***

	Kromě DeBeera se dostavila na Terrazasův pohřeb celá posádka Pinty. Nebylo by bezpečné nechat jednu z lodí zcela bez posádky a já byla Benkoskimu vděčná, že vybral právě jeho, ať tam zůstane. Seděli jsme ve dvou těsných řadách v zahradním modulu a poslouchali tklivý duet pro flétnu a housle v podání Wilburta a Graehama.

	Přitáhly jsme s Florence lavice z kuchyně a židle z lékařského modulu. Vybrala jsem si místo v zadní řadě mezi Benkoskim a Florence. Kousek přede mnou seděl Rafael mezi Kam a Leonardem. Záda měl tak strnule rovná, že to i na pohled bolelo.

	Přímo před ním jsme postavili přes záhon ředkviček jakousi hranici. Ne že bychom se chystali něco pálit. Chci říct někoho. Ale použili jsme malé balicí krabice a dvířka od skříňky a vytvořili vyvýšenou plochu nad jemně se vlnícími zelenými lístky.

	Kam zabalila Terrazase do rubáše. Ležel tam na prkně a vypadal jako mumie. Na roh, který mu zakrýval tvář, Florence vyšila jednoduchý latinský kříž modrou nití, kterou mu vypárala z uniformy. Vzala pár starých děrných štítků a lejster, rozstříhala je a poskládala z nich věnec, který mu teď spočíval na hrudi. Takhle daleko od domova jsme se asi snažili uchýlit se k takovým obřadnostem, abychom se trošku utěšili. Ačkoli byl Terrazas katolík, odříkala jsem za něj kadiš. Každý z nás se s ním loučil po svém. Pro Ruby jsme to tehdy udělat nemohli, či spíše nám to bylo zakázáno.

	Tak jako tak myslím, že jsme to všichni potřebovali, a byla jsem Parkerovi upřímně vděčná, že nedbal pokynů řídícího střediska.

	Graeham a Wilburt dohráli a v nastalém tichu bylo slyšet jen šumění lístků a náš nepravidelný dech. Parker se zvedl z první řady a postavil se vedle Terrazasova těla. „Neexistuje adekvátní způsob, jak oplakat smrt člověka. Můžeme na něj jen v co nejlepším vzpomínat. Poprvé jsem se s Estevanem Terrazasem setkal za války. Bylo to na základně v Normandii, kde jsme doplňovali palivo. Flirtoval jsem tam s jednou mladou slečnou, ze které se vyklubala jeho sestra. Ačkoli jsem měl vyšší hodnost a oni byli ve Francii jako uprchlíci, naznačil mi, že… to není úplně dobrý nápad.“ Parker se pousmál a krátce jsme se střetli pohledem. „Nikdy nezapomenu, že měl pěkně rychlý pravý hák. Že byl nebojácný, věrný a mezi kamarády naprostý payaso. Byl jsem hrdý, že ho mám za kopilota, ale především jsem měl tu čest být jeho kamarádem.“

	Rafael přede mnou seděl se ztuhlými zády. Ramena měl nehybná a myslím, že zadržoval dech. Vztáhla jsem ruku a položila mu ji na záda pod ramenem. Na okamžik se o ni opřel a pak ta skořápka, která ho obklopovala, praskla. Sesunul se dopředu a přitiskl si obě ruce na tvář, ale ani to nemohlo ztišit jeho vzlykání.

	Kam se k němu otočila, ale to už ho Benkoski objímal svýma dlouhýma rukama. Vzala je do náručí oba a tiskli Rafaela mezi sebou. Leonard proklouzl dopředu a taky je objal, což mě přimělo připojit se k nim. Všech deset nás skončilo ve velkém objetí kolem něj. Stáli jsme tam v krkolomných pozicích, nahrbení přes lavičky a židle a jeden přes druhého. Utvořili jsme mu ze svých těl ochranný štít proti zármutku.

	V takových chvílích nepočítáte minuty ani nádechy ani nic jiného, jen vlny bolesti, které vámi prostupují a převalují se přes vás. Rafael nebyl jediný, kdo plakal.

	Byla jsem toho empirickým důkazem.

	

	***

	Nosič rakve má ve stavu beztíže jinou úlohu. Rafael a Leonard vedli Terrazasovo zahalené tělo šnekem do přechodové komory. Až na tu slabou chvilku, kdy se sesypal v zahradním modulu, Rafael dokázal svůj žal ovládat. Niterné trhliny však byly evidentní a jeho zdánlivý klid nikoho neoklamal.

	Myslím, že právě proto nás Parker všechny poslal do pozorovací kupole, než otevřeli vnější přechodovou komoru. Nejspíš by tam poslal i Rafaela, kdyby mu nebylo jasné, že ten rozkaz odmítne splnit.

	Tísnili jsme se u oken na levoboku – ne že by ve vesmíru bylo potřeba odlišovat levý a pravý bok, ale zvyk je železná košile. Heidi připlula ke mně a vznášela se tam s rukama obtočenýma kolem těla.

	Kdybychom byli na pohřbu na Zemi, povídali bychom si a vzpomínali na zesnulého. Poslední dva dny jsem měla nutkavou touhu péct koláče, ale ani kdybyste mě zabili, nedokázala jsem si vzpomenout, jak začít normální hovor.

	Ačkoli „ani kdybyste mě zabili“ asi není za daných okolností úplně vhodné rčení.

	Pozorovací kupole trčela nad lodí tak akorát vysoko, abychom dohlédli až na záď. Byli jsme na osvětlené straně, takže loď v paprscích Slunce celá zářila na inkoustovém pozadí vesmíru. Člověk si nikdy úplně nezvykne na hloubku té černi. Slovo hloubka je trefné, protože máte pocit, jako byste se dívali do bezedné jámy.

	A do této jámy jsme se právě chystali hodit Terrazase.

	V reproduktorech to zapraskalo a ozval se Rafael. „Dámy a pánové.“ Hlas se mu zadrhl a musel si odkašlat, než začal znovu. „Dámy a pánové, v tomto napínavém dílu se náš nebojácný dobrodruh Estevan Terrazas vydává na průzkum hlubin vesmíru, které nikdo z nás dosud neviděl.“

	Téměř na samém konci lodi vyletěla z bočního otvoru sprška papírových květin a za ní Terrazasovo tělo zabalené do rubáše. Vypadalo jako malé torpédo. Nejprve setrvačností plulo souběžně s lodí, ale naše rychlosti se pomalu rozcházely. Terrazas se vzdaloval a na okamžik jsem měla pocit, že jenom provádí inspekci trupu. Ó, ty chrabrý, nebojácný dobrodruhu.

	Musela jsem se odvrátit od okna a zavřít oči. Bože. S tímto mužem jsem letěla na Měsíc. S tímto mužem jsem byla poprvé ve vesmíru. Je to už tolik let, ale já si to pamatuji, jako by to bylo dnes.

	„Nudit se nebudeme. Ale teď…“ Terrazas mi položí ruku na paži a pokyne směrem k oknu. „Teď se podívej.“

	Není vidět nic než nekonečná temnota. Ale vím, že se blížíme k noční straně Země. Vklouzneme do jejího stínu a v tu chvíli se obloha jako kouzlem rozzáří. Vyjdou hvězdy. Jsou jich miliony, tak jasné a zářivé.

	Teď se podívej. Otevřela jsem oči, abych to všechno viděla. Byli jsme čelem ke Slunci, takže na obloze nebyla vidět jediná hvězda, ale mé papírové květiny v jeho paprscích celé zářily. Terrazas se zvolna otáčel a naposledy si prohlížel tu velkolepou nádheru kolem.

	„To ne!“ Florence přitiskla ruku na okno. „Ne, ne! Do prdele!“

	Věděla, co se stane, ještě než se to stalo. Svým výkřikem upoutala naši pozornost, a tak jsme všichni sledovali Terrazasovo tělo, jak naráží do antény namířené k Zemi.

	

	 

	
DVACET SEDM

	KVŮLI ŠÍŘÍCÍM SE STÁVKÁM A NEPOKOJŮM

	PŘEBÍRÁ CHILE KONTROLU NAD ŽELEZNICEMI

	

	SANTIAGO, Chile, 20. května 1963 – Vlna demonstrací tisíců občanů kvůli nedostatku potravin přiměla vládu, aby dnes převedla železnice pod správu armády. Vláda také posiluje ostrahu strategických míst a zvýšila počet policistů hlídkujících v ulicích města s vodními děly.

	

	Kvůli poškození Niñi nás řídící středisko všechny přesunulo na Pintu. Po sedmi měsících strávených ve společnosti pouhých šesti lidí jsme se uplynulých deset dnů cítili zvláštně klaustrofobicky. Na pondělním briefingu jsem se opírala o stěnu, jelikož oba týmy se tísnily v kuchyni Pinty. Parker a Benkoski stáli v zadní části modulu a tvářili se dezorientovaně.

	Obě lodi byly stejné, aspoň zkonstruované byly stejně, ale po sedmi měsících obývání dvěma zcela odlišnými posádkami působily každá úplně jinak. Některé rozdíly byly patrné na první pohled, jako alpská zahrádka, kterou Heidi namalovala na stěnu v místě, kde u nás byly obklady. To nebyl takový problém, vadily spíš drobné rozdíly. Tak například měli hrnky na třetí polici v pravé skříňce, a ne na první polici vlevo. V příborníku měli lžíce uprostřed mezi vidličkami a noži, a ne vpravo, kde by správně měly být. Proč byste je dávali do šuplíku v jiném pořadí, než v jakém půjdou na stůl?

	Ale nejpodivnější asi bylo, že umístili tabuli na opačnou stranu modulu, než jsme ji měli my. Ne že by v tom byl nějaký zásadní rozdíl, ale pořád jsem měla pocit, že se dívám špatným směrem. Parker se spletl pokaždé, když sahal po fixu.

	„Pojďme na to. Naším nejdůležitějším úkolem je zprovoznit chladicí systém Niñi a opravit anténu. Je mi jasné, že posádka Pinty nás chce mít co nejdřív z krku, ale provedeme to pěkně pomalu a obezřetně. Využijeme toho, že oba týmy jsou na jedné lodi, a spojíme síly. Řídící středisko připravilo plán, který by měl fungovat. Dole na Zemi ho několikrát prověřili. Začneme s chladicím systémem.“ Parker se obrátil k tabuli a napsal dvě jména. „Yorková. My dva budeme v Niñe na můstku. Chtěl bych tě tam jako kopilota, tak rovnou začni s přípravou.“

	V modulu bylo najednou vedro, jak se mi všechna krev nahrnula do tváří. Bylo to jako na střední škole, být o čtyři roky mladší než všichni ostatní a vybraná do fotbalového týmu. A ne jako poslední ze všech, ale jako první.

	Na druhou stranu – co jsem si to namlouvala? Všechna krev zase odtekla a rázem mi bylo chladno. Parker se řídil pravidly. Vybralo mě řídící středisko a on mě akceptoval, protože poslouchal rozkazy.

	„Schnöhaus a Flannery, vy půjdete na vesmírnou procházku. Avelino a Greyová vám pomůžou s přípravami. DeBeere, ty a Stewman jste… Ano, Sabadosová?“

	Dawniny ostré lícní kosti hrozily, že jí samým nesouhlasem probodnou tváře. „Řídící středisko určilo, že na výstup do vesmíru půjdou Wilburt a DeBeer.“

	„Díky. Jsem si toho vědom.“

	Parker se otočil zpátky k tabuli, Benkoski zkřížil ruce na prsou a s Dawn se na sebe podívali. Krátce zavrtěl hlavou, což ji přimělo dál neprotestovat.

	Na kraji modulu stál DeBeer opřený o kuchyňskou linku, bradu skloněnou, zamračený pohled. Leonard údivem vyšpulil rty a tvář mu ještě víc ztmavla ruměncem.

	„DeBeere, ty budeš mít pohotovost v BusyBee. Kdyby venku došlo k nějaké lapálii, rychle je stáhneš a poskytneš jim okamžitou lékařskou pomoc. V první řadě tam ale pomůžeš Shamounové všechno připravit. Chci mít z BusyBee dokonalou létající ošetřovnu.“

	Tahle dvojice mě vylekala. Při našich cestách na Pintu na pravidelné lékařské prohlídky posádky se nikdy neprojevoval tak otevřeně rasisticky, jako když mu bylo zle, ale vždycky to aspoň naznačil. Nic z toho se nedostalo do hlášení řídícímu středisku, vrcholem byla asi opatrná formulace o „suboptimální komunikaci mezi kopilotem a lékařským specialistou“.

	„Avelino, Schnöhaus a Flannery mají za úkol projít plány řídícího střediska pro výstup do prostoru a učesat je. Jsme tady už sedm měsíců a oni nevědí, jaké jsou tu skutečné podmínky. Hledejte jakoukoli nedomyšlenost, chybu nebo všechno, co by se teoreticky mohlo pokazit. Jestli budete mít jakékoli pochybnosti, důvěřuji víc vám než řídícímu středisku. Jasné?“

	„Mému úsudku by asi neměl důvěřovat nikdo.“ Rafael mírně pokrčil rameny, oči upřené k podlaze.

	„Odmítáš uposlechnout rozkaz?“

	Rafael v mžiku zvedl hlavu. „Ne, pane.“

	„Tak se posaď rovně a dávej pozor.“ Parker namířil na Rafaela fixem. „Máš úkol a já očekávám, že ho sakra splníš.“

	To nebylo úplně fér. Vždyť byl stále v šoku a zkormoucený. Tedy, vím, že to nebyla jeho chyba, ale měl právo prožívat bolest a výčitky, které k tomu… počkat. Parker mu dával nějaký cíl. Zatraceně. Radši bych se na něj zlobila, ale musela jsem uznat, že to byl dobrý přístup.

	Parker si poklepal fixem do dlaně a rozhlédl se po nás ostatních.

	„Jsme miliony kilometrů od domova. Od chvíle, kdy jsme opustili oběžnou dráhu Země, jsme nebyli všichni pohromadě, a to už je sedm měsíců. Takže mi dovolte připomenout pár věcí. Zaprvé, já jsem velitel mise. Zadruhé, Benkoski je zástupce velitele mise. Pokud se mi něco stane, budete poslouchat jeho. A jeho rozkaz stojí nad rozhodnutím řídícího střediska, protože při vší úctě k jejich dostupné mozkové kapacitě oni nevidí to, co my. Nemohou znát všechny podrobnosti naší situace, což znamená, že dělají chyby. Já udělal chybu při posledním výstupu do vesmíru, protože ačkoli jsem věděl, že Leonard má víc zkušeností, nezpochybnil jsem jejich rozhodnutí. Pokud uvidíte potenciální problém, očekávám, že na něj upozorníte. Očekávám, že ten problém budete řešit. Také ale vím, že nikdo z vás není potenciálním problémem. Nás dvanáct v tomto modulu? My jsme celý náš svět. Tak dělejte sakra svou práci a nechte mě dělat tu mou.“

	Byl to zvláštní pocit, chtít Parkerovi zatleskat.

	

	22. května 1963

	Drahý Nathanieli,

	asi jsem mizerná manželka. Řekli mi o Tvých zdravotních potížích, ale trvalo mi několik dní, než jsem napsala. Mrzí mě, že mi to trvalo tak dlouho, ale jsem si jistá, že to chápeš. Pracujeme teď dlouhé hodiny a já nechtěla žádat Florence nebo Dawn, aby trávily další čas u dálnopisu. Florence mě k tomu nakonec sama přiměla, ZA COŽ JSEM MOC VDĚČNÁ.

	Asi už víš, že Wilburtovi a Leonardovi se podařilo částečně opravit chladicí systém. Všichni se už těšíme, až zase poběží naplno, jednak proto, abychom mohli opět zprovoznit všechny systémy, ale hlavně abychom mohli konečně domů. Posádka Pinty je velmi laskavá, ale jak se tu všichni mačkáme na jedné lodi, neustále do sebe vrážíme. Řekl by sis, že budeme mít méně práce, když se o ni můžeme podělit ve více lidech, ale spíš si neustále navzájem práci přiděláváme.

	Tak nějak to asi bude vypadat, až přijede Thomas. Prosím, řekni, že na tu stáž přijede. Znamenalo by to, že už je Ti líp, a snad by se i postaral, abys měl pravidelnou stravu.

	Vidím, jak se teď tváříš. Ano, i na vzdálenost milionů kilometrů. Nezapomeň, že mohu prudit z jakékoli vzdálenosti. Ostatní aspekty manželství vyžadují bezprostřední blízkost, tak se těším, až zase budeme společně v jednom gravitačním poli.

	S láskou

	Elma

	

	Příprava těsta na koláč je zvláštně uspokojivá. Vezmete tři suroviny a ty se promění v něco kouzelného. Nejradši bych samozřejmě udělala pravé máslové těsto, ale margarín s máslovou chutí, kterým nás zásobili, byl trvanlivý a docela ušel. Ačkoli, stravovala jsem se ve vesmíru už tak dlouho, že moje laťka, co „docela ujde“, byla podstatně níž než dříve.

	Naštěstí na tom byli všichni stejně, takže můj čokoládový dezert byl nadále dosti oblíbený. Při troše štěstí by mohl nepatrně zvednout náladu posádky. Byli jsme na Pintě už dva týdny a všem už to trochu lezlo na nervy.

	Přidržela jsem si mísu o bok, abych vmíchala margarín do těsta. Náplň už jsem měla připravenou, stála tam na lince jako čokoládová polévka. Metodou pokus–omyl jsem zjistila, že se sušeným mlékem dosáhnu lepší konzistence, když ho nechám předem odstát. Další z mnoha vychytávek pro život ve vesmíru, o kterých IAC neměla tušení.

	Stejně jako neměla tušení, jaké to pro obě posádky doopravdy bude, octnout se společně na jedné lodi. Za mnou posedávali někteří členové posádky Pinty, kteří si z kuchyně udělali odpočinkovou místnost. Zvolili si ji namísto pozorovací kupole, ačkoli ta k tomu byla přímo uzpůsobena. Naposledy jsem v kupoli viděla Florence a Kam.

	Dawn a Heidi si tady vyrobily z krabic provizorní stolek, na kterém měly rozložené puzzle s obrázkem Benátek. DeBeer popíjel kávu a prohlížel si staré noviny z domova.

	Zvláštní, v jakých věcech nalézáme uspokojení. Po nějaké době vás začnou těšit i zprávy, které byste normálně přeskočili. Já si kupříkladu zamilovala články o baseballu jen proto, že tam přečtu slova jako Chicago a San Francisco.

	Když byl margarín pěkně zapracovaný, odložila jsem mísu na linku. Dál tam přijdou čtyři lžíce vody. Doma jsem potřebovala jen tři, ale na lodi byla tak nízká vlhkost, že to chtělo trošku víc, abych dosáhla správné konzistence.

	Rafael sklouzl po žebříku do kuchyně. Ještě než se vůbec dotkl podlahy, odrazil se a přistál těsně u DeBeera. Připlácl tomu dlouhánovi na prsa papír s ručně psaným vzkazem. „Tohle je tvoje práce?“

	„To mohl být kdokoli.“ DeBeer mu odstrčil ruku, načež se ukázalo, co je tam napsáno.

	Záchody pro barevné.

	Práskla jsem odměrkou o linku. „Ty jsi ale kretén, co?“

	„Bylo to na beztížné toaletě.“ Rafael vytrhl DeBeerovi noviny z rukou. „Vai pentear macacos.“

	DeBeer se vymrštil ze židle, až za ním odletěla. Byl o dobrých sedm čísel vyšší než Rafael a celý se nad ním vztyčil. „Neopovažuj se na mě sáhnout.“

	„Proč? Jsem na tebe moc tmavej?“ Rafael oběma rukama strčil do DeBeera. „Umazal jsem tě?“

	DeBeer do něj taky strčil a pak se do sebe pustili hlava nehlava.

	Rozběhla jsem se k nim. „Chlapi! Přestaňte. Přestaňte! Tohle není…“

	Musela jsem o krok ustoupit, protože se řítili ke mně. Dawn se zachovala duchapřítomněji a běžela k interkomu na stěně. Práskla do spínače. „Parkere. Benkoski. Rvačka v kuchyni. Potřebujeme pomoct, hned!“

	Heidi a já jsme kroužily kolem těch dvou. DeBeerovi crčela krev z nosu. Rafael mu uštědřil další ránu do břicha, ale dostal se moc blízko a DeBeer ho chytil. Přetlačovali se tam a točili se dokola jako dva rozzuření kocouři.

	Sáhla jsem po míse s čokoládovou náplní a mrskla jim ji na hlavu. Sladká kaše jim vletěla do tváře a upatlala je tak, že nic neviděli. S prskáním se pustili, takže jsme se mezi ně s Heidi protlačily.

	Opřela jsem se Rafaelovi do prsou a snažila se ho udržet od DeBeera. Cítila jsem v dlani, jak mu buší srdce. Takhle zblízka jsem najednou viděla, že nemá jen vztek, ale že mu po tvářích stékají slzy a mísí se s čokoládou.

	„Prosím.“ Zabořila jsem prsty do jeho letecké kombinézy, abych ho udržela. „Prosím, už dost.“

	„DeBeere!“ Heidi vyjekla a vpotácela se do mého zorného pole.

	O vteřinu později vrazil DeBeer plnou vahou ze strany do Rafaela. Já měla prsty zamotané do jeho kombinézy, takže jsem se tam kymácela s nimi.

	„Co se to tu sakra děje?“ Parker popadl DeBeera do kravaty a stáhl ho dozadu.

	Benkoski chytil Rafaela a taky ho odvlekl o kus dál. Já ho konečně pustila. Byla jsem celá ulepená od čokolády.

	V tu chvíli o sobě dal vědět adrenalin. Ruce se mi roztřásly, tep mi bušil v celém těle a zátylek mi hořel.

	„Opakuji. Co se to tu sakra děje?“ Parkerovi se nějak podařilo zkroutit DeBeerovi ruku za záda a přinutil ho tím pokleknout. Taky měl leteckou kombinézu vpředu celou od čokolády.

	Oba muži zírali do podlahy, ale jejich proklatá vojenská čest jim velela držet jazyk za zuby. Klidně by se zabili, ale chraň bůh, aby na sebe žalovali. Že se tu porvali, ale bylo až příliš jasné.

	„Yorková. Hlášení.“ Parker upřel pohled na mě.

	Asi mám jako pilotka taky svou čest, protože jsem nechtěla dostat Rafaela do potíží. Kdyby to na něj chtěl DeBeer celé svalit, neváhala bych, ale armáda by toho nedbala. Rozhodující by bylo, že Rafael ho fyzicky napadl jako první.

	„Yorková, když jsem přišel, byla jsi v centru dění. Všude je čokoláda. Hlášení. Okamžitě.“

	S povzdechem jsem se sehnula a zvedla z podlahy ten zatracený papír. „Tohle DeBeer nalepil na dveře beztížné toalety.“

	DeBeer sebou trhl. Nejdřív jsem myslela, že to bylo tím, co jsem řekla, ale spíš to bylo bolestí. Parker mu totiž zvrátil ruku ještě výš. „To jsi napsal ty?“

	Benkoski za Rafaelovými zády obrátil oči v sloup. „Ježíši, Vane!“

	Jak se sakra mohlo stát, že DeBeer dostal povolení zúčastnit se téhle mise? Neustoupil ani o píď. Vystrčil bradu směrem k Rafaelovi. „To tvrdí on. Mě nikdo neviděl. Možná to tam napsal sám.“

	Parker přešel do afrikánštiny a sklonil se blíž DeBeerovi k uchu. „Begin met ’n verskoning en laat my glo dit, of jy sal nie aan Mars raak nie.“

	Ať to bylo cokoli, co mu Parker řekl, DeBeer z toho trošku zjihnul. Olízl si rty a párkrát znechuceně zamrkal, stále celý pokrytý čokoládou. „A omluví se taky on mně?“

	Nejradši bych mu v tu chvíli vlepila facku, ale bylo by to zbytečné. Měla jsem ale sto chutí. Překvapilo mě však, že Rafael tomu pokušení podlehl. Byl z nás všech asi nejméně prchlivý. Na druhou stranu měl teď důvod být rozhozený. Bylo mi ho líto.

	Rafael se v Benkoskiho sevření celý podlomil, takže to vypadalo, že ho Benkoski spíš podpírá, než že by ho krotil. Zvedl hlavu. „Omlouvám se, že jsem tě udeřil. Namístě by bylo jít se stížností za vyšší šarží, omlouvám se za potíže, které jsem způsobil. A že jsme vás připravili o Elmin koláč.“

	Úplně jste cítili, jak se všechna tíha v modulu přenesla na DeBeera. Mně by se pod těmi soustředěnými pohledy podlomily nohy. Parker mu ruku nepustil ani o kousek a DeBeer se pod jeho silou celý nahrbil.

	Možná mu ruku zvrátil ještě víc, nebo mu možná konečně došlo, že mu nikdo z nás nevěří. Věděli jsme, že to napsal. Prudce vydechl a ramena mu sklesla. „Byl to jenom vtip.“

	„Ohromně legrační.“ Parker se sklonil DeBeerovi přes rameno, ale díval se při tom na mě. „Jen se to jaksi nevylučuje s tím, že to někoho uráží. A kromě toho to není žádná omluva.“

	Dech se mi zadrhl v krku. DeBeer se neomluvil, ale omluvil se právě Parker mně?

	„Oba jdete pod zámek, než vychladnete.“ Parker pustil DeBeerovi ruku. „Benkoski, zvládneš je?“

	„Potvrzeno.“ Pustil Rafaela, o krok ustoupil a s rukama v bok hleděl na oba muže.

	Heidi, Dawn a já jsme tam rozpačitě stály a Benkoski odváděl Rafaela s DeBeerem pryč. Šla jsem k lince a vzala si hadr. Parker stojící za mnou prohlásil: „A příště, Yorková, po nich neházej těstem.“

	„Nebylo to těsto, ale náplň,“ řekla jsem zmateně. „Těsto ještě nenakynulo.“

	„Chápu. Ale já se těšil na ten tvůj skvělý dezert.“ Parker si odkašlal. „Sabadosová, nepiš o tomhle řídícímu středisku. Nechci, aby se to doma dostalo do zpráv. Vyřešíme si to interně.“

	

	***

	Dívala jsem se na dopis, který jsem napsala Nathanielovi. Sice bych mu o té včerejší rvačce nejradši pověděla úplně všechno, souhlasila jsem ale s Parkerem, že bychom to měli udržet pod pokličkou.

	Roh papíru se komíhal, jak do něj foukal ventilátor rozhánějící vzduch po pozorovací kupoli. Leonard se tam vznášel se mnou a pročítal si poslední data z orbitální družice, která kroužila kolem Marsu od té doby, co tam vysadila sondu Friendship. Nerada jsem ho nechávala o samotě, když byl DeBeer zase propuštěn na svobodu, ale chtěla jsem zajít do komunikačního modulu, kde měla zrovna směnu Florence. A Leonard byl dospělý.

	Odkašlala jsem si a posunula se blíž k němu. „Jdu dolů do komunikace. Zavolej, kdybys něco potřeboval.“

	„Budu v pohodě, Elmo.“ Zvedl hlavu a máchl rukou do protipohybu, aby se neroztočil.

	„Já vím. Já jen…“ To, že nás v tu chvíli oba napadlo, že by se mohlo něco stát, bylo samo o sobě velkým varovným vykřičníkem. Ale tenhle problém se mi vyřešit nepodařilo. Aspoň ne prozatím.

	Otočila jsem se ve vzduchu a přitáhla se ke dveřím. Posádky se snažily vypořádat se se společným pobytem na jedné lodi například tím, že dopisy posádky Niñi odesílala Florence, zatímco poštu Pinty vyřizovala Dawn. Výsledkem toho bylo, že se mi do toho poslední dobou moc nechtělo, a vzhledem k tomu, že Florence musela celý dopis vždycky přepsat, omezovala jsem se jenom na stručné zprávy. Nechtěla jsem jí zavdávat další důvody k nevraživosti tím, že jí budu přidělávat práci. Předpokládám, že Nathaniel psal své nezvykle krátké zprávy z podobného důvodu. Naše rychlé výměny skončily, když nám přišli na šifrované vzkazy.

	Letěla jsem šnekem dolů ke komunikačnímu modulu, dopis složený v kapse letecké kombinézy. Už zdálky jsem viděla, že rámu dveří do modulu se drží Parker. Jak jsem se k němu blížila, natočila jsem se, abych se vešla vedle něj. Sotva se ohlédl.

	Napětí v jeho tváři působilo… zlověstně. Něco nebylo v pořádku. Zachytila jsem se lišty a nahlédla přes něj dovnitř. V modulu se Dawn a Florence skláněly nad komunikační jednotkou, Rafael a Wilburt se vznášeli za nimi a zkoumali útroby rozebraného dálnopisu.

	„Co se…?“

	„Ztratili jsme kontakt se Zemí.“

	

	
DVACET OSM

	Palubní deník První expedice na Mars. Velitel Stetson Parker: 

	29. května 1963, 11:47 – Protokoly o komunikaci dokončeny. Ani po dvou dnech nebylo spojení s IAC obnoveno.

	

	„Yorková.“ Parker mě tak polekal, že jsem nadskočila a rozházela hlínu po celém zahradním modulu, kam jsem se uchýlila, abych moc nepřekážela.

	„Promiň, to jsem nechtěl. Máš chvilku?“

	Obrátila jsem se k němu s dlaní přitisknutou na prsa jako nějaká krasotinka z Flashe Gordona. Byla jsem si skoro jistá, že vidí, jak mi pod rukou buší srdce. Aspoň že hlas jsem měla klidný. „Jasně.“

	„Rád bych slyšel tvůj názor na personální obsazení.“

	Šla jsem k regálu s nářadím, naoko abych si vzala smeták a uklidila rozházenou hlínu, než se roznese všude, ale ve skutečnosti proto, abych mohla nepozorovaně nechat klesnout bradu. Parker chtěl slyšet můj názor. Můj názor. „Poslouchám.“

	Když jsem se otočila, vypadal, že se mu ulevilo. Kdo byl tenhle člověk? Přikývl a přešel k věci, zase jako sebevědomý pilot. „Nedaří se jim najít žádnou závadu na komunikačním systému Pinty. Nadále chytáme signály dálkového navádění ze Santa Marii, ale ze Země nic.“

	V té chvíli zaváhání jsem viděla, jak moc je Parker znepokojený, ačkoli se to tak umně snažil skrývat. Už dva dny jsme se nedokázali spojit se Zemí. „Problém může být na straně IAC.“

	„Mají na nás namířeno pět rádiových satelitů a záložní systémy záložních systémů.“

	„Přesně tak.“

	Byli jsme miliony kilometrů od domova a já doufala, že máme na lodi závadu. Zvláštní, já vím. Jenže v opačném případě se na Zemi stalo něco strašného. Dalšího meteoritu by si všimli, ne? Se všemi těmi satelity, které jsme teď měli, a s Lunettou by si ho všimli včas. Na Zemi byli všichni v pořádku a my jsme měli jen nějaký malý problém s elektronikou.

	„Takže je pořád pravděpodobnější, že problém je na naší straně, a nejlépe to vyloučíme tak, že plně zprovozníme Niñu a vyzkoušíme rádio tam. Myslíš, že Avelino zvládne výstup do prostoru?“

	Smetla jsem hlínu na úhlednou hromádku. Ne že by se ještě s někým popral, ale byl hluboce otřesený. Na druhou stranu byl profesionál a Niñu znal dokonale. „Zvládne to. Ale myslím, že by bylo lepší utvořit trojčlenný tým, jako když jsme upevňovali solární panely. Kdyby se dostal do problémů, bude tam mít dva lidi, kteří by ho zvládli navést zpět.“

	Parker přikývl. „To jsem si přesně říkal. Takže ty a Flannery.“

	V tu chvíli ze mě vylétlo něco mezi smíchem a lapáním po dechu, asi jako kdyby mě někdo praštil. Sehnula jsem se a nahrnula hromádku hlíny na lopatku. „Odkud se vzala ta náhlá důvěra v mou osobu?“

	„Promiň.“ To byla další omluva. Druhá. Sevřela jsem smeták pro případ, že by se z Parkera prodral ten mimozemšťan, který se asi v noci nenápadně zmocnil jeho těla. Jinak jsem si tu změnu nedokázala vysvětlit. „Já vím, že jsme spolu v minulosti moc nevycházeli, ale když je teď Terrazas pryč, jsi tady služebně nejstarší. A mně se lépe pracuje, když mám k ruce zkušeného druhého pilota.“

	Zíral do podlahy a opíral se o jeden z vyvýšených záhonů. V tu chvíli, a poněkud opožděně, mi došlo, že Terrazase znal déle než kdokoli z nás. Parker uměl tak skvěle předstírat ten svůj vojenský klid, že mě ani nenapadlo, jak moc po něm truchlí. Prostě pokračoval v práci.

	Narovnala jsem se, vysypala hlínu do záhonu ředkviček a odložila smeták i lopatku. „Taky mi moc chybí.“

	Parkerovy hranaté čelisti ostře kontrastovaly s jeho uvolněným držením těla. Dál hleděl do země, ale odpověděl tím svým typickým krátkým pokývnutím.

	„Tak jo. Promluvím s Flannerym a Avelinem a pak začneme plánovat výstup.“ Potom se narovnal a obrátil se ke dveřím, aniž se mi podíval do očí. „Nebudu dál rušit.“

	

	***

	Uvnitř helmy skafandru pro výstupy do vesmíru přehlušovalo můj dech syčení ventilátorů. Upírala jsem zrak k delta-tlakoměru, abychom mohli otevřít vnější poklop přechodové komory. Komora nejblíže k anténě nebyla dost velká, abychom se do ní vměstnali všichni tři. I kdybychom s sebou neměli nářadí a další věci potřebné k opravě, v těch tuhých natlakovaných skafandrech bychom se tam tři nevešli. Museli jsme použít jednu z větších přechodových komor určenou k nakládání BusyBee.

	Ke skafandrům jsme měli přivázané tašky s vybavením i jednotlivé nástroje, které kovově řinčely, jak do sebe narážely. Ručička delta-tlakoměru klesla až ke spodní zarážce. Všechen vzduch unikl a nechal nás vznášet se tam v hrobovém tichu. S námahou jsem vyrazila vpřed, ale natlakovaný skafandr mě brzdil. Odjistila jsem poklop. Otevřela jsem jej a vystrčila ruku, abych se zajistila karabinou kotvicího lana k liště, která lemovala bok Niñi. Karabina zajištěná. Posuvný zámek. Černá na černé. Pak jsem vytáhla ven svou tašku a taky ji přikotvila. Stačilo odrazit se prsty a proplula jsem širokým poklopem ven. Pomocí madla jsem se posunula na vzdálený konec lišty, abych uvolnila místo pro Rafaela, a ukotvila se lokálním úvazkem.

	Oba úvazky mě lehce táhly k lodi. V bazénu laboratoře neutrálního vztlaku tohle nezažijete kvůli odporu vody, ale ve vesmíru je na ně vyvíjen stálý tlak. Jako kdybych si snad potřebovala připomenout, že tohle není simulace. Nehty mi drhly o vnitřní stranu rukavic, jak jsem se snažila zkrátit úvazek tašky, abych ji za sebou mohla pohodlně táhnout podél vnější stěny šneku. Až když jsem měla všechno zajištěné a dvakrát překontrolované, dovolila jsem si vydechnout a konečně se rozhlédnout kolem sebe.

	Všechen ten nahromaděný smutek a vztek se ze mě tak trochu rozlily do vesmíru. Po všech těch hodinách strávených v bazénu NBL u makety Niñi jsem podvědomě čekala, že to tam bude modré. Ale vesmír byl sytě černý. Kdyby se uvnitř lodi zhasla světla a my se dívali zády ke Slunci, byly by vidět hvězdy, ale vždycky něco stálo v cestě. I při výstupu ven jsem se do vesmíru dívala skrze sklo helmy, ale aspoň mi nic nebránilo ve výhledu.

	Je úplně jedno, kolikrát vystoupíte do vesmírného prostoru, hvězdy nikdy neztratí svůj půvab. Na tom černočerném pozadí přímo planou. Jediné, co je dokázalo zastínit, byla naše loď, jejíž obrysy na slunci zářily zlatou a stříbrnou barvou.

	Rafael vytáhl ruku ven a já strachy nedýchala, dokud se neukotvil. Otočil hlavu na druhou stranu a také se rozhlédl po té nádheře. Čekání na Leonarda představovalo jednu z mála volných chvil během celé vesmírné procházky, toho jsme museli využít.

	Myslím, že vidět hvězdy takhle zářit nezevšední nikdy. Věřím, že i kdybych se dostala ven ještě tisíckrát, pokaždé ve mně vzbudí posvátný úžas. Potichu jsem si zamumlala: „Baruch ata Adonai, Eloheinu, melekh ha’olam, she’hekheyanu v’kiy’manu v’higi’anu la’z’man ha’ze…“

	Ve sluchátkách mi okamžitě zapraskal Parker. „Zopakuj to, prosím, Yorková.“

	„Já…“ Modlila jsem se. „… mluvila pro sebe.“

	„V jidiš?“

	„Hebrejsky.“ Tohle nebyla nejlepší chvíle na jeho vášeň pro lingvistiku. „Až se vrátíme, uděláme si lekci.“

	„Pokuste se do té doby udržovat linku volnou.“ Vždyť to byl on, kdo se mě začal vyptávat na jazyky.

	Ale prováděli jsme výstup bez konzultace s řídícím střediskem, a ačkoli jsme jej podrobně plánovali celé tři dny, Parker musel být pod obrovským tlakem. Vůbec jsem se s ním v tuhle chvíli nechtěla handrkovat. „Ano, pane.“

	Leonard se přikotvil a obrátil se, aby přetáhl tepelný štít zpátky přes poklop přechodové komory. Poklop zůstane po celou dobu otevřený, kdybychom se museli narychlo vrátit. Modlila jsem se, aby k ničemu takovému nedošlo.

	Leonard se otočil k nám a hlásil: „Niña, EV1. Všichni tři astronauti jsou na místě a připraveni začít.“

	„Potvrzeno, EV1. Vidíme vás.“

	„Pojďme na to.“ Rafaelova nervozita mě přiměla hnout se od poklopu.

	Pevně jsem se držela zábradlí, opatrně střídala ruce a postupovala za Leonardem. Tak jsme si razili cestu kolem šneku a nohy za mnou vlály jako nějaké superhrdince. Ta by ale jistě nebyla přikotvená, aby neodletěla do vesmíru. Vysmeknout se z kotvení… toho jsem se nejvíc bála. Jakkoli tenhle pohled miluju, nedá se zapomenout, že když spadnete, padáte navěky. Ten strach mě ale nutil k mimořádné opatrnosti a vždy jsem dávala bedlivý pozor, když jsem upínala karabinu, a dbala všech oficiálních kotvicích postupů. Karabina zajištěná. Posuvný zámek. Černá na černé.

	„Kvůli tomuhle mě synovec považuje za Supermana.“ Leonarda za tlachání Parker nepokáral.

	Přehodila jsem si jištění na další zábradlí a sunula se kupředu podél lodi. Kdyby mě viděl Tommy, hulákal by nadšením. V krku se mi udělal knedlík. „Ten můj taky.“

	Leonard dorazil k místu, kde bývala anténa. Zahákl si nohy do madla a přitáhl si tašku s nářadím. Mylarový vak byl úzký a dlouhý skoro jako Leonard. Byla v něm záložní tyč nutná k tomu, aby byla anténa dostatečně vzdálená od trupu lodi.

	Zastavili jsme se s Rafaelem vedle Leonarda. Rozmotala jsem svůj nožní popruh a vložila zástrčku do mechanického držáku WIF, kterými byl bok lodi posetý.

	Západka bajonetu nožního popruhu zapadla dolů, aby se zajistila, a objevila se černá linie pro vizuální potvrzení. Ještě jsem provedla kontrolu otočením a tahem, abych se ujistila, že to drží pevně.

	Vzepřela jsem se, strčila do poutka špičky nohou a otočila patu dovnitř, abych zadní hranu boty dostala do poutka třmene. Když jsem měla obě nohy připevněné, ukotvila jsem si tašku s nářadím k zábradlí na trupu.

	Rafael se vznášel vedle mě. Jeho taška plula ve vakuu za ním a pomalu se otáčela. Přes průzor helmy mu skoro nebylo vidět do tváře, ale myslím, že se díval na místo, kam dopadlo Terrazasovo tělo.

	„Jsi v pohodě?“

	„Jasně.“ Rafael se rozpohyboval jako oživlý robot. „Jen se dívám, jestli můžeme postupovat podle plánu. Nic tady ale nenasvědčuje tomu, že bychom měli postup změnit. Začneme odstraněním a zajištěním poškozené části.“

	Vytáhla jsem z brašny „pytel na odpadky“. Byl chytře vymyšlený, jeho ústí bylo opatřené soustřednými štětinami jako kartáč, kterými jste snadno něco prostrčili dovnitř, ale štětiny už to nepustily ven. Ve stavu beztíže se to hodilo, protože jste potřebovali obě ruce volné. Přichytila jsem stahovací popruh pytle k zábradlí a ukotvila ho k WIF, na který Rafael i Leonard snadno dosáhli.

	Leonard si nasměroval nožní popruh tak, aby byl čelem proti polámané základně, k níž byla dosud přišroubovaná anténa. Rafael mezitím sledoval kabely od antény. Některé se utrhly hned u lodi, jiné vlály několik metrů do prostoru.

	Leonard vytáhl z MPS klíč s výměnnou hlavou a nasadil ho na šroub. Ruka mu sjela a on zaklel v nějakém jazyce. Klíč měl přivázaný k MPS na hrudi, takže neodplul daleko, ale i tak se vám na okamžik srdce zastaví, když to vypadá, že vám mizí ve vesmíru důležitá součást vybavení.

	Zazubila jsem se na něj přes helmu. „To bylo latinsky, nebo řecky?“

	„Řecky.“

	Pomohla jsem mu přidržet na místě základnu antény, aby mohl klíč nasadit zpátky. „A přeložíš mi to?“

	„Ať si tě vrány odnesou.“ Leonard nasadil klíč a znovu si zajistil nohy. Klíč mu zase sklouzl, ale udržel ho. „Mám tohle rčení rád hned z několika důvodů. Zaprvé, od černocha zní dost ironicky.“

	Zírala jsem na něj a snažila se pochopit, jak to myslí. „Protože je to řecky?“

	Rozesmál se. „Někdy jsi fakt roztomilá. Ne. Kvůli Jimu Crowovi. Tím to rčení dostává moderní konotaci. Staří Řekové nevěděli, že vrána se anglicky řekne crow.“

	„A jaká byla jeho původní konotace?“

	„Pohřeb byl nesmírně důležitý.“ Nasadil klíč zpátky na šroub a přesvědčil se, že je správně usazený. „Takže přát dotyčnému, aby ho odnesly vrány, znamenalo přát mu, aby jeho tělo shnilo a… odnesly si ho vrány. Bez pohřbu. Chápeš?“

	Rafael vedle nás opět ztuhl, v rukou částečně smotaný kabel.

	„Když člověk zůstal nepohřbený, nemohl přejít do říše mrtvých a…“

	Položila jsem Leonardovi ruku na paži, abych ho konečně umlčela. Ve skafandru ji tedy spíše viděl, než cítil. „Chceš slyšet mou oblíbenou jidiš nadávku?“

	„Jasně.“

	Tou nabídkou jsem však zaskočila sama sebe. Znala jsem spoustu skvělých průpovídek, ale uvědomila jsem si, že všechny se nějak týkaly smrti nebo pohřbu. A pokud náhodou ne, pro změnu zase obsahovaly výrazy, při kterých by se za mě máma propadla hanbou. Posunula jsem pytel na odpadky, abych zamaskovala své rozpaky. Co by v tuhle chvíli řekla teta Esther? A hned mi jich v hlavě vyskočila spousta. „A yid hot akht un tsvantsik protsent pak-hed, tsvey protsent tsuker, un zibetsik protsent khutspe.“

	A samozřejmě nám do toho zase vstoupil Parker. „Nechci vás vyrušovat ze soustředění, ale co to znamená?“

	„Já myslela, že jsi chtěl udržovat frekvenci volnou.“ Rafael naproti nám otevřel oči a pokračoval ve smotávání kabelu, jako kdyby vůbec nepřestal.

	Parker se zasmál. „Vy mě těmi jazyky ale pokoušíte.“

	„To vždycky říkávala moje teta Esther. Žid je z dvaceti osmi procent strach, ze dvou procent cukr a ze sedmdesáti procent chucpe.“

	„Tak tím se hodně vysvětluje.“

	„To jsem čekala. Ale je třeba vzít v potaz, že jsem jižanská Židovka, tudíž procento cukru je o něco vyšší.“

	Leonard mi podal další šroub, abych ho uložila do pytle. „Chceš říct, že z cukru máš takovou polevu. Nikdo ti neuvěří, že jsi z cukru i uvnitř.“

	Jak se Leonard rozpovídal v neformálním rytmu, připomněl mi Eugena a Myrtle a já se vítězoslavně usmála. Už dlouho jsem nezažila tak silný pocit, že jsem součástí týmu. Když je řeč o týmu… „Co ty, Rafaeli. Máš nějakou dobrou portugalskou průpovídku?“

	Svázal kabel, který právě svinul, a přešel k dalšímu. „V Brazílii neděláme nic pro to, abychom se předváděli, ale para inglês ver.“

	Parker hvízdl. „Au.“

	„Co to znamená?“

	„Děláme to, aby Angláni čuměli.“

	

	***

	Technicky vzato jsme nemuseli být všichni u toho, když Florence dva dny po dokončení oprav znovu zapnula v komunikačním modulu všechny systémy. Vlastně jsme všichni kromě Florence a Rafaela mohli zůstat na Pintě. Dostavila se ale kompletně celá posádka. Oficiálně proto, abychom jediným přeletem šetřili palivo BusyBee.

	Zahradní modul už potřeboval péči. Kam se potřebovala ujistit, že v lékařském modulu je všechno zajištěné. Leonard potřeboval další zprávy ze sondy. Já potřebovala příručky k výpočtům.

	Parker všechny ty výmysly přijal.

	Šnek byl potemnělý, v provozu bylo jen každé třetí světlo. Podle původního plánu jsme měli nejprve opravit chladicí systém, ale Parker a Benkoski se chtěli utvrdit, že výpadek komunikace není na straně Pinty. A k tomu jsme potřebovali druhý funkční rádiový systém dlouhého dosahu.

	Panely se rozsvítily zeleně a Florence promluvila do mikrofonu. „Tak jo, Pinto. Spusťte zkušební přenos.“

	Z komunikačního modulu Pinty se ozvala Dawn: „Niño, potvrzeno. Spouštím zkušební přenos.“

	Vznášela jsem se těsně nad Leonardovou hlavou, takže jsem měla dobrý výhled na ciferníky a kontrolky poskakující v reakci na neviditelné vlnění.

	Je zvláštní, jak ve vás jeden podnět dokáže vzbudit dvě zcela odlišné reakce. Na jednu stranu se mi ulevilo, protože to znamenalo, že naše oprava proběhla úspěšně.

	Na druhou stranu mi tělo skleslo, jako kdyby se zoufalství proměnilo v gravitační sílu. Pokud byl signál na Niñe v pořádku, pak musel být problém na Zemi.

	Už to byl týden, co jsme ztratili spojení. Hodina, dvě, snad i dvanáct hodin by se daly přičíst nějaké poruše. Ale se všemi zdroji IAC… proboha, měla k dispozici zdroje celé planety. Mrazilo mě z myšlenek na to, proč jim to asi trvá tak dlouho.

	Nathanieli, co se to doma děje?

	
DVACET DEVĚT

	Palubní deník První expedice na Mars. Velitel Stetson Parker:

	10. června 1963, 23:13 – Oprava amoniakového systému Niñi úspěšně dokončena. Komunikaci s IAC se ani po čtrnácti dnech nepodařilo obnovit.

	

	Že jsem Jižanka a Židovka, poznáte mimo jiné podle toho, jak ráda lidem podstrojuji něco k snědku. Pondělní ranní briefingy na Pintě neprobíhaly u snídaně jako u nás doma – myslím doma na Niñe. Nevím, proč si kromě kávy nepřipravovali také nějaké občerstvení. Možná se Heidi a Dawn snažily udržovat svůj status vědkyň a vyhýbaly se domácím pracím. Možná mezi sebou neměli nikoho, kdo by rád vařil.

	Ale byly to už dva týdny, co jsme neměli kontakt se Zemí, a já potřebovala uvařit.

	Jen máloco v člověku probudí tak slastné pocity jako vůně čerstvě upečených sušenek. Na to, že jsem použila mléko v prášku, sušená vejce a falešné máslo, nebyly vůbec špatné. Máma by mi určitě vyčinila, že se drobí a ten margarín má přece jen jinou příchuť, ale takové detaily přestanete po nějaké době na instantní stravě vnímat.

	Parker a Benkoski sjeli jeden po druhém do kuchyně po žebříku jako na klouzačce. Benkoski zvedl hlavu a zavětřil. „Já ti nevím, Stetsone. Možná si to s tím rozdělením ještě rozmyslím.“

	„Yorkovou ti nenechám.“ Parker přešel k tabuli. „Ale budeme vám posílat balíčky na přilepšenou.“

	„Rozdělení?“ Opláchla jsem ve dřezu mísu od těsta.

	„Probereme to na briefingu.“ Parker vzal hadr a hodil mi ho. „Namočíš mi ho?“

	Hadr pleskl na čistě umytou linku a nechal po sobě na nerezovém pultu šedivý flek.

	„Jasně.“ Odložila jsem mísu a spěchala vyhovět potřebám našeho pana velitele, čest a sláva mu. Vyždímala jsem hadr a úspěšně přitom mlčela. Jen jsem ho možná ždímala poněkud urputněji, než bylo nezbytně nutné. „Tady ho máš.“

	Ve skrytu duše jsou doufala, že Parkera trefím, ale vymrštil ruku a chytil hozený hadr jako baseballista. Obrátil se k tabuli a utřel z ní staré poznámky. „Benkoski, domluv po briefingu schůzku pilotů s navcompy.“

	„Jsem teď tvoje sekretářka?“

	„Jsi moje dvojka.“

	„Vzhledem k tomu, že jsme na mé lodi, mohl bych říkat dvojka já tobě.“

	„Tak tedy první důstojník? Kopilot? Zástupce? Cokoli ti vyhovuje.“ Parker mu hodil pero. „V každém případě to znamená, že papírování děláš ty.“

	Tak proto Parker potřeboval kopilota. Zavrtěla jsem hlavou a vrátila se k nádobí. Vrzání utěrky o nádobí se doplňovalo se skřípěním fixu na tabuli. Vložila jsem mísu do UV sterilizátoru a utřela linku. Je s podivem, o kolik lépe se cítím, když je v kuchyni čisto.

	Pootevřela jsem troubu a zkontrolovala sušenky. Ačkoli byly trouby identické, ta na Niñe se rozpalovala o něco víc, takže jsem se s ní ještě učila. Do modulu se vyvalila pára nesoucí máslovou vůni pečeného těsta. Shora už byly pěkně zlatavé. To je dobré vědět. Pomalejší pečení při nižší teplotě sušenkám prospělo.

	Vzala jsem chňapku a vytáhla plech z trouby. V záchvatu štědrosti (či v touze být pochválena) jsem rovnou nabídla po jedné sušence Parkerovi i Benkoskimu.

	Parker mezitím rozepsal personální obsazení. Jak už to tak bývá, jako první jsem vyhledala očima vlastní jméno. Vedle něj bylo napsáno navcomp/kopilot.

	Nějak se mi podařilo sušenky neupustit, ale zavýskla jsem.

	Benkoski se rozhlédl. „No teda! Ty jsi andílek.“

	„Děkuju…“ Přinesla jsem jim sušenky ke stolu a dál studovala rozpis na tabuli. Chystali se posádky zase rozdělit a vypadalo to, že se vracíme na svou loď. „Opatrně, plech je ještě horký.“

	Parker si schoval desky do podpaží a sáhl po sušence. „Díky, madam.“

	„Madam? Odkdy takový čestný titul?“

	„Jen když pečeš.“ Mávl na mě sušenkou a pak si k ní přivoněl. „Žena přece patří k plotně a tak.“

	Obrátila jsem oči v sloup. „No jasně. Pěkně jsem si naběhla.“

	„Ale po zbytek času jsi výpočtářka.“

	Pokynula jsem bradou směrem k tabuli. „Nebo kopilotka?“

	Benkoski mě poplácal po rameni a vzal si další sušenku. „Gratuluju k povýšení.“

	„Počkat, to je natrvalo?“

	Parker pokrčil rameny, jako kdyby o nic nešlo. „Byla bys radši, kdyby se posádky na lodích střídaly a DeBeer byl na jedné lodi s Flannerym a Greyovou?“

	To nemyslel vážně, že mě chce za svého kopilota. Ženy dosud za řízení velkých raket nesměly, ani jako kopilotky. „A co Avelino?“

	Parker si mě prohlížel, ukousl si sušenku a pomalu žvýkal. Pak polkl a palcem si otřel drobky ze rtů. „Píšu o něm do deníku samou chválu. Myslíš, že to je v tuhle chvíli namístě?“

	Když jsme dokončili opravu antény a sundali si skafandry, Rafael měl oči celé uslzené.

	Nic k tomu neřekl. Poslední dobou moc nemluvil a občas býval duchem nepřítomný, ale jinak byste na něm nepoznali, že ho něco trápí. Ale kopilot si prostě nesmí dovolit být duchem nepřítomný. Ani na okamžik.

	Ovšem co moje úzkosti? Položila jsem tác se sušenkami na kuchyňskou linku. Zbytek posádky tu bude co nevidět. „Můžu na slovíčko?“

	Parker si povzdechl a předal Benkoskimu desky s rozpisem. „Přepiš tam ten zbytek.“

	„Nejsem žádná sekretářka.“

	„Přece ti to nebudu dávat rozkazem, parťáku.“ Přešel ke mně, naklonil se přes linku a vzal si další sušenku. S plnou pusou se zeptal: „Takže?“

	„Chápu tvoje obavy ohledně Rafaela, ale… znáš moji minulost.“

	„A ty myslíš, že je mezi námi někdo, komu v tuhle chvíli není úzko? Už dva týdny jsme bez spojení se Zemí.“

	Srovnala jsem hranu plechu přesně s hranou linky, abych se mu nemusela dívat do očí. „Já jen, že pokud můžeš věřit mně, pak určitě můžeš věřit i jemu.“

	„Co to má být? Kam se poděly ty tvé řeči? Ženy jsou stejně schopné jako muži. Moje úzkost už není žádný problém. Rakety jsou dost bezpečné i pro dámy… Chceš říct, že jsi to nemyslela vážně? Že v televizi děláš hrdinku, ale ve skutečnosti nezvládneš víc než upéct a vyprat?“

	„To ne.“ Bože, parchant jeden, takhle mi otloukat moje vlastní slova o hlavu. „Jen se ptám, proč sis vybral mě namísto Rafaela.“

	„Takže zpochybňuješ můj úsudek. To jsem si mohl myslet.“

	„Vidíš!“ Otočila jsem se na patě čelem k němu. „Pořád se hádáme. Proč chceš jako kopilota mě?“

	Naklonil se blíž. „Protože si nebereš servítky. Protože jsem tě zažil v krizových situacích a vím, že jsi absolutně chladnokrevná. Protože jsi proklatě dobrá pilotka. A protože jsem velitel mise a rozhodl jsem tak. Nějaké další otázky?“

	Tělo se mi rozechvělo, srdce mi tlouklo nepravidelně jako rozladěný motor. Nevím jak, ale podařilo se mi vytáhnout bradu. „Ano. To měly být komplimenty?“

	Parker se rozesmál. Měl takový zatraceně fešácký smích, zaklonil hlavu a ukázal ďolíčky. Rázem však zas utichl a narovnal se. „Ne. To bylo kritické zhodnocení. Kompliment přijde teď. Tohle jsou neskutečně dobré sušenky.“

	Hodil si poslední sousto do pusy a odkráčel zpátky k tabuli.

	Než jsem se stačila vzpamatovat, ze zahradního modulu k nám přišli Heidi a DeBeer. Zavrtěla jsem hlavou, abych si ji trochu vyčistila, a vytáhla jsem šuplík. Potřebovala jsem špachtli, jenže to byl šuplík s utěrkami. Proč někdo skladuje utěrky vedle sporáku? Když už jsem je ale našla, jednu jsem si připravila na servírování sušenek. Za mnou se mezitím scházeli další členové posádky. Modulem se nesly útržky rozhovorů.

	„… Rossiniho nejlepší opera…“

	„… a v půlce knížky najednou hlavní postava umře.“

	„… myslím, že už by ten gin mohl být hotový…“

	„Slyším gin? Hlásím se jako dobrovolnice.“ Ohlédla jsem se přes rameno, kde si Kam povídala s Leonardem. „Ty ses ostříhala.“

	Natvrdlá poznámka, vím. Ale ona si zkrátila své dlouhé černé vlasy, které se jí předtím vlnily až do půlky zad, na ježka. To bylo první, čeho jsem si všimla.

	Začervenala se a rukou si přejela po černém sametu na straně hlavy. Bez vlasů měla tak veliké oči. „Už mě nebavilo se s nimi v beztíži neustále potýkat.“

	„Taky nad tím popřemýšlím.“ Nathanielovi by se to asi moc nelíbilo. Při té myšlence se mi sevřel žaludek. I takové drobnosti mi vždycky připomněly, že nemáme ponětí, co se doma děje. A ve vesmíru není dost sušenek. Otevřela jsem jinou přihrádku a našla kuchyňské náčiní. Vytáhla jsem špachtli a začala překládat sušenky z plechu do mísy.

	To už dorazili i poslední členové obou posádek a postupně si posedali kolem stolu. Vůně kávy a sušenek vytvořila skoro domácí atmosféru. Leonard mi držel volné místo, ale jsem si jistá, že jen proto, aby měl blízko k těm sušenkám. Hned si jednu vzal.

	DeBeer se také natahoval k míse, ale když do ní sáhl Leonard, zarazil se a koutky úst mu povadly. Posadil se vedle Heidi jen s hrnkem kávy. Jeho smůla.

	„Tak jo, přátelé.“ Parker poklepal na tabuli. „Jak vidíte, rozdělíme posádky podle původní sestavy s pár obměnami. Yorková převezme funkci druhého pilota na Niñe. Shamounová zůstane pár dnů tady a pomůže Voegeliové vypilovat její lékařské znalosti. Kdyby se u vás zase vyskytlo něco závažného, může vás pak Voegeliová prohlédnout sama. Tím snad omezíme počet přeletů BusyBee.“

	Graeham se přihlásil.

	Parker na něj kývl bradou. „Povídej.“

	„Jen si říkám, že pokud má být cílem co nejméně letů s BusyBee, proč vůbec rozdělovat posádky? Nebylo by rozumnější, kdybyste zůstali tady? Obzvláště za daných okolností.“

	„Cílem je dostat nás bezpečně k Marsu a zpět na Zemi.“ Parker poklepal na tabuli. „Než jsme ztratili spojení, řídící středisko chtělo, abychom zprovoznili Niñu a vrátili se tam, takže se toho budeme držet.“

	DeBeer se ošíval na své židli, ale Dawn mu položila dlaň na koleno a sama zvedla ruku. Ani nečekala, až ji Parker vyzve. „To ale není personální obsazení, jaké mělo řídící středisko v plánu. DeBeer se měl přesunout na Niñu a účastnit se přistání na Marsu.“

	Aha, o to tedy šlo. Zamrazilo mě v zátylku. Už zase jsem někomu zabrala místo a DeBeer neměl nejmenší důvod nechat si to líbit.

	Benkoski vykročil vpřed a mávl rukou. „V tuto chvíli nemá řídící středisko aktuální informace, takže personální obsazení bude takové, jaké bude.“

	„Přesně tak.“ Parker věnoval DeBeerovi žraločí úsměv. „Po briefingu bude následovat schůzka pilotů a navcompů, abychom probrali korekci kurzu, která nás čeká. Byl bych rád, DeBeere, kdyby sis k tomu dělal poznámky, když umíš tak krásně psát.“

	

	***

	Plula jsem šnekem směrem k můstku Niñi a za sebou táhla sáček s kouskem čokoládového dezertu. U komunikačního modulu jsem se chytila madla a využila hybnosti k proklouznutí dveřmi. Florence se vznášela uprostřed ve spacáku, který si tam přesunula pro případ, že by se ozvala Země. Což se nestalo už tři týdny.

	Měla vytažené vyšívání a už byla dost daleko, aby bylo možné rozeznat souhvězdí Orionu. Jakmile mě spatřila, zabodla jehlu do rohu. „Čemu vděčím za tvou návštěvu?“

	„Něco jsem ti přinesla.“ Poslala jsem jí sáček napříč modulem.

	Florence po něm s úsměvem chňapla. „Jsi můj nejoblíbenější člověk. Tedy v tuhle chvíli.“ Mrkla na mě. „Můžeš mě ale dál laskat sladkostmi a…“

	„… sladit laskominou?“

	„Si piš, lásko.“ Otevřela sáček a přivoněla si. „Tak jo, jsem tvá. Co bys potřebovala?“

	„Ale nic.“ Věnovala mi výmluvný pohled. „Tak jo, máš mě přečtenou. Projela jsi mé parametry zážehů mechanickým počítačem?“

	„Pokaždé, dle protokolu. Víš, že tě ještě nikdy nenachytal.“ Přimhouřila oči. „Proč se ptáš?“

	„Já jen… chci mít jistotu. Nemám k dispozici všechna čísla, která by mi poskytlo řídící středisko, kdyby…“

	„Je to v pohodě, Elmo. Máš to bez chyby.“

	„Díky. Můžu udělat něco já pro tebe? Když jsi tu teď takhle zavřená.“

	Podle rozvrhu teď musely být oba komunikační moduly trvale pod dozorem. Pokrčila rameny a zatvářila se, jako že ji to ani v nejmenším neobtěžuje. „V pohodě. Aspoň už nemusím prát. A Parker s Rafaelem a Leonardem mě tu střídají.“

	„Ale i tak. Nepotřebuješ něco?“

	Florence ukázala na interkom před sebou. „Dám vědět, kdyby něco. A zavolám hned, jak se ozvou.“

	Čím déle jsme zůstávali bez spojení, tím větší obavy jsme si všichni začínali dělat. Ale jak nám ve skrytu duše narůstal strach, chovali jsme se k sobě přátelštěji, podobně jako se lidé vzájemně podporovali po dopadu meteoritu.

	Bože, prosím. Prosím, ať to není další meteorit.

	„No nic. Musím jít. Jen jsem ti chtěla hodit ten dezert.“

	„Díky, přijde k duhu.“ Připnula sáček na stěnu. „Dám si ho za odměnu, až dokončím tenhle kus.“

	Zamávala jsem jí, odrazila se ven ze dveří a po liště se vyšvihla nahoru k velitelskému modulu. Chtěla jsem tam být dřív než Parker, aby neměl řeči, že jdu pozdě.

	Když jsem se dostala dovnitř, na okamžik jsem ztuhla. Sedět na místě kopilota by nemělo být tak náročné – byla to jen další sedačka v řadě vedle místa pro navcompa –, ale mně v tu chvíli došlo, jak moc tam chybí Terrazas. Chytla jsem se za opěradlo jeho sedačky. Co by na to všechno řekl? „V tomto díle se naši neohrožení dobrodruzi…“

	Parker si za mnou povzdechl. Celá jsem zrudla, protože mě tu přistihl, jak dělám kašpary. Odkašlal si. „… se naši neohrožení dobrodruzi blíží k Marsu. Byl to skvělý chlap.“

	„Jo.“

	Položil mi ruku na rameno. „To zvládneš, Yorková.“

	Zatraceně. Utřela jsem si slzy do rukávu, než mě stihly oslepit. „Jenže nemám ten jeho vypravěčský hlas.“ Přitáhla jsem se přes opěradlo a posadila se. Byla jsem jen metr od místa, kde jsem sedávala dříve, ale cítila jsem se jako v jiném světě. „Prohlédl sis parametry zážehů?“

	Samozřejmě že si je prohlédl. Bylo zbytečné se ptát, ale něčím jsem to ticho musela vyplnit. Parker se svezl na svoji sedačku a připoutal se. „Vypadá to dobře. Jen s drobnými odchylkami proti původnímu plánu.“

	Což se dalo čekat, a přesto… nebyla jsem zvyklá pochybovat o svých výpočtech.

	Rafael udělal ve velitelském modulu malé úpravy, abych měla navigátorské pomůcky na dosah i ze svého nového místa. Podařilo se mu připevnit k zástrčce WIF otočné rameno na můj sextant, abych ho nemusela celou dobu držet. Bylo to spíš pro mé pohodlí než co jiného, protože už jsme s Heidi všechno spočítaly a Florence s Dawn potom nahrály potřebné informace do mechanického počítače na Santa Marii, která zážeh provede automaticky.

	Ale co když jsem vycházela z chybné sady dat? Mohlo se stát něco podobného, jako když jsem během simulace špatně určila jednu hvězdu a poslala nás všechny na smrt. Ano. Já vím, že je všechno zdvojené a ještě zkontrolované, ale prostě nesnáším, když musím počítat bez všech dostupných informací. „Dobře. Nastav náklon na 198,6, sklon na 130,7 a vychýlení na 340.“

	Parker začal nastavovat spínače na ovládacím panelu a přitom nahlas opakoval zadávané hodnoty. „Jedna devět osm čára šest, jedna tři nula čára sedm, tři čtyři nula.“

	Jako druhý pilot jsem měla za úkol jen kontrolovat, zda je všechno nastavené správně. Nic víc, aspoň v tuto chvíli, ale sledovala jsem ho jako ostříž.

	Okamžik prvního zážehu se blížil. Olízla jsem si rty a přitáhla si mikrofon blíž. „Připravte se na zážeh. Deset, devět, osm…“ Všichni jsou už připoutaní. „… Sedm, šest, pět…“ Parker vedle mě jemně svíral joystick. „… čtyři, tři, dva, jedna.“

	Parker zažehl motory. Sedačka mě kopla do zad a za oknem zazářil plamen, jak Pinta provedla stejný manévr. S námahou jsem se nadechla navzdory tomu závaží na hrudi. Rázem mi to připomnělo, že v rotujícím prstenci Niñi je gravitace stejně slabá jako na Marsu. Deset vteřin. Věčnost. Jsou chvíle, kdy to vyjde nastejno.

	Deset vteřin a všechno se změnilo. Začali jsme zpomalovat. Už tam budeme. Na Marsu.

	
TŘICET

	Palubní deník První expedice na Mars. Velitel Stetson Parker:

	19. července 1963, 1:05 – Týmy Niña a Pinta dokončily přípravy pro vstup na oběžnou dráhu Marsu. Den 53 od výpadku komunikace s IAC.

	

	V první chvíli jsem myslela, že se mi to zdá. Vznášela jsem se ve tmě v kajutě a náhle uslyšela Florence, jak říká: „Parkere, přijď do komunikačního modulu. Opakuji. Parker do komunikačního modulu.“

	Mluvila s takovým klidem, že jsem málem znovu usnula. Neřinčel poplašný signál. Nehoukaly sirény. Nešlo o žádný poplach. A Florence zněla tak mírumilovně.

	Kam vedle mě zašeptala: „Že by řídící středisko?“

	To mě rázem probralo. Přetočila jsem se ve spacáku, abych vykoukla z kóje. Parker se vznášel uprostřed kajuty a soukal se do letecké kombinézy. „Netuším. Počkejte tady.“

	Už jsem si rozepínala spacák, ale rozmyslela jsem si to. Jasně. Nehodilo se, aby se tam všichni nahrnuli. Fajn. Teď už znova neusnu, protože mi bude vrtat hlavou, co se stalo. Mohla to být jen zpráva z Pinty, ale těžko by se ozývali uprostřed noci, pokud se nepřihodilo něco vážného.

	Parker se však neodrazil ke dveřím, ale směrem ke mně. „Yorková,“ zašeptal, „za mnou.“

	Rozepnula jsem zbytek spacáku a vyklouzla ven. Jako druhého pilota mě tam mohl potřebovat, pokud by se mělo pohnout s lodí či něco podobného. Popadla jsem leteckou kombinézu a přikývla: „Jsem ti v patách.“

	Nečekal, otočil se ve vzduchu a zamířil do šneku. Než jsem se navlékla do kombinézy, ostatní členové posádky už byli vzhůru a vykukovali ze svých kójí jako syslové.

	Leonardovi se v tom přítmí zaleskly zuby. „Víš, co se děje?“

	„Nevím o nic víc než vy.“ Zapnula jsem si zip. „Parker podá situační hlášení, hned jak zjistí, o co jde.“

	Situační hlášení – tolik napětí ve dvou slovech. Svištěla jsem šnekem dolů ke komunikačnímu modulu, Parker už přede mnou zahýbal za roh a mizel dovnitř. Jak jsem se blížila, měla jsem pocit, že všudypřítomné neustálé hučení ventilace trošku utichlo a dalo vyniknout té božské hudbě cvakání dálnopisu.

	„Baruch ata Adonai, Eloheinu, melekh ha’olam, hagomel lahayavim tovot, sheg’molani kol tov.“ Ta děkovná modlitba ze mě vyklouzla navzdory tomu, že hlavu jsem měla plnou obav. Chytla jsem se rámu dveří a vplula do komunikačního modulu. Pohled na Florence mi hned poskytl spoustu odpovědí. Nebo vyvolal další otázky. Nebo obojí. Usmívala se, ale oči měla zarudlé jako od pláče. „Jo, je to řídící středisko. Jo, Nathaniel posílá zprávu.“

	„Díkybohu!“ Položila jsem si dramaticky ruce na prsa. Ale upřímně jsem se cítila, jako kdyby mě někdo odvázal z kolejí. Stále jsem nevěděla, proč jsme neměli tak dlouho kontakt, ale manžel byl živý a zdravý. Polkla jsem slzy úlevy a snažila se soustředit na práci. „Co se stalo?“

	„Demonstranti.“ Parker se skláněl nad dálnopisem a postupně četl vycházející řádky. „Členové Earth First zničili satelity.“

	„Panebože.“

	Florence se odstrčila od stolu blíž k dálnopisu. „Jak se to mohlo k čertu stát?“

	„Ta konspirační teorie o infiltraci členů Earth First do IAC evidentně nebude až zas tak přitažená za vlasy. Někdo z výpočetního oddělení poslal závadný kód, který vychýlil oba satelity z oběžné dráhy. Bože.“ Přejel si rukou po vlasech a spočinul s ní na ostrůvku pleše. „Taky se jim podařilo odstřihnout Kansas od elektřiny.“

	„Počkat, kdo to byl?“ Také jsem se přitáhla blíž k dálnopisu, který dál rachotil, jako malé dítě, které celý den čekalo, až se táta vrátí domů.

	Prolétl stránku očima. „Curtis Frye, Jennifer Lynnová a Tyler Richter.“

	„Ty neznám.“

	„Zřejmě noví zaměstnanci.“ Parker listoval stránkami, ale podivně letargicky. Měl úplně ochablé prsty. Nadechl se a s naprosto neosobním výrazem se obrátil k Florence. „Řekni posádce, že se podařilo obnovit kontakt se Zemí. Pochybuji, že kdokoli z nich znovu usnul. Yorková, pomoz jim rozdělit si osobní poštu a připrav aktualizované rozpisy služeb. Já je zkontroluju, než je rozdáme. Teď mě prosím omluvte.“

	Parker udělal salto a zmizel z komunikačního modulu.

	Po těch letech už na něm poznám, že dostal špatné zprávy. Vzpomínám si tenkrát, když měl problémy se znecitlivělou nohou, jak byl vždycky chladný a soustředil se na práci. Znám ten nazelenalý odstín, který mu zbarví tváře.

	Florence se chytila kraje stolu a přitáhla se blíž k dálnopisu. Mně se v hlavě poskládaly všechny dílky dohromady. Přicházela osobní pošta. Kansas byl odříznutý od elektřiny. Parkerova žena ležela v železných plících.

	Byla jsem už na půli cesty za ním, než jsem se vůbec stihla zamyslet. Kdyby mu někdo projevil soucit, nejspíš by ho to strašně rozhodilo. Možná i urazilo. Tak proč jsem za ním šla? Nevím. Nebo vlastně vím. Jsou situace, kdy byste nenechali nikoho, ani svého nejhoršího nepřítele, o samotě. A já byla jeho druhý pilot.

	Šnek zel prázdnotou. Než mi to všechno došlo, Parker se někam schoval.

	Kam se tak mohl uchýlit? Zastavila jsem se před poklopem do BusyBee.

	BusyBee je zvukotěsná.

	Podívala jsem se průzorem. Vnitřek byl osvětlen jen slunečními paprsky odraženými od Pinty. Parker tam visel ve vzduchu jako klubíčko neštěstí.

	Snažila jsem se otevřít poklop co nejhlasitěji, abych ho nepřekvapila. Dveře ale propustily zvuk, až když se otevřely. Nemohl mě slyšet.

	Řekla jsem, že vím, jak Parker vypadá, když dostane špatné zprávy. Ne. Věděla jsem, jak v tu chvíli vypadá jeho maska určená pro veřejnost. Tohle… Otřásal se vzlyky a jeho nářek se odrážel od stěn BusyBee. Vznášel se tam v uličce schoulený, jako by svůj žal dokázal nějak sevřít v rukou.

	Na okamžik jsem ještě zaváhala, protože o mně nevěděl a nepoděkuje mi za to. Ale koho jiného jsem měla zavolat? Snad Kam. Benkoskiho, kdybychom byli na Pintě.

	Na tom nezáleželo. Byla jsem tu. Rozhodla jsem se tak už v okamžiku, kdy jsem se za ním vydala.

	„Parkere?“

	Trhl sebou a zvedl hlavu. I když byl ke mně zády, viděla jsem, jak urputně se snaží nasadit si svoji obvyklou masku. Dýchal přerývaně a pokašlával. Otřel si oči a rozvířil kolem sebe kulaté kapičky slz. „Potřebuje mě řídící středisko?“

	Zavrtěla jsem hlavou, ale hned mi došlo, že to nejspíš nevidí. „Ne.“ Protáhla jsem se poklopem a doplula až k němu. Už jsem se skoro zeptala přímo, ale stále jsem neměla svolení mluvit o jeho ženě. „Ten výpadek proudu. Je mi to moc líto.“

	Potom se Parker sesypal.

	Tenká skořápka sebeovládání praskla a ven se vyřinul usedavý pláč. Vzala jsem ho do náručí. Visel mi v objetí, jednu ruku položenou na mé paži v téměř odmítavém gestu, ale neodstrčil mě. Točili jsme se v potemnělé BusyBee dokola, obklopení jeho zármutkem.

	

	***

	„Promiň.“ Chraptěl a ztěžka dýchal. Rukávem si otřel oči. „Bože…“ Hlas ho opět zradil a chvíli se mu ještě hruď chvěla tichým pláčem. Odkašlal si, aby mohl opět promluvit. „Do prdele. Promiň.“

	„Můžu něco udělat?“

	„Vezmeš to za mě?“ Trochu se narovnal a já ho propustila z náručí. „Teď asi chvilku nebudu stát za nic.“

	„Jasně.“ Nechala jsem se hybností odnést kousek dál. „Mám ti sem někoho poslat?“

	„Ani náhodou. Nechci, aby to kdokoli věděl.“

	„Dobře.“ Hrklo ve mně. Uvědomila jsem si, že jsem tam nechala Florence se všemi těmi papíry, které dálnopis vychrlil. „Možná jim to ale řekla Florence.“

	Parker plul pomalu uličkou BusyBee, tvář měl rudou a opuchlou, jako kdyby ho pobodaly vosy. Zavrtěl hlavou. „Florence nic netuší. Mezi osobní poštou je i zpráva jakoby od Mimi. Ale… ehm, nebyli jste jediní, kdo používal soukromé šifrování. Jen jediní, kdo se nechal chytit.“

	„Aha.“

	„Překvapená?“

	„Asi mě musíš naučit, jak se to dělá.“

	Zasmál se, ale vzápětí se zase rozplakal. Otřel si tvář. „Věděl jsem, že pokud zemře, budou mi to chtít zatajit. Že budou psát falešné dopisy, abych nebyl rozrušený. Tak jsme měli domluvený kód. Psali jsme ho vždycky, i do těch nejkratších zpráv. Nebyl tam.“

	„Možná to zkrátili…“

	„Nech toho!“ Narovnal se a namířil na mě prstem. „Neopovažuj se mi kurva dávat falešné naděje, Yorková. Nemohla přežít mimo železné plíce více než hodinu. Náš záložní generátor vydrží dvacet čtyři hodin. Týden a půl bez proudu? Po něčem takovém by rozhodně nezapomněla připsat do zprávy svůj kód. Mimi je…“

	Tvář se mu zkřivila, jak zadržel pláč.

	Přitáhla jsem se o kousek blíž, ale zavrtěl hlavou, tak jsem se zastavila. „Půjdu to vzít za tebe.“

	Přikývl. „Vrátím se hned, jak se trošku seberu.“

	„Nespěchej.“

	Trpce se usmál a zamával. Nechtělo se mi ho tam nechat takhle o samotě, což byl dosud nepoznaný pocit, normálně jsem se snažila držet se od něj co nejdál. Chytla jsem se jednoho opěradla a odrazila se k východu.

	„Yorková?“ Přes hukot ventilátorů byl sotva slyšet.

	„Jo?“ Opřela jsem se o hranu poklopu a otočila se zase čelem k němu.

	„Myslíš, že… že bys mi dneska večer pomohla odříkat za ni kadiš? Já si ho nepamatuju a…“ Zakryl si oči a tvář se mu zase zkroutila

	„Jasně, pomůžu.“

	Přikývl. Vyklouzla jsem ven a zavřela za sebou, aby se mohl vyplakat.

	
TŘICET JEDNA

	DVA VESMÍRNÉ SATELITY SE PODAŘILO OPRAVIT

	

	KANSAS CITY, KS, 19. července 1963 - Dvě komunikační družice Organizace spojených národů, které byly v květnu po teroristických útocích skupiny Earth First vyřazeny z provozu, se podařilo díky obrovskému úsilí Mezinárodní kosmické aliance opravit. Tyto satelity zajišťující rychlé telefonní spojení na Zemi jsou zároveň součástí sítě, která umožňovala komunikaci s První expedicí na Mars. Astronauti a astronautky byli na svých lodích řítících se nekonečným vesmírem odříznuti od zbytku lidstva. Celý svět přivítal s nadšením zprávu, že jejich mise pokračuje a připravují se ke vstupu na oběžnou dráhu Marsu. Velitel expedice Stetson Parker uvedl v dálnopisném rozhovoru: „Lidé na Zemi v nás vložili svou důvěru, svěřili nám tuto misi a já se těším, až jim ukážeme snímky naší sesterské planety.“

	

	Nathanielův dopis mě pálil v kapse letecké kombinézy, ale já na sebe byla přísná a nepřečetla si ho. Parker byl ještě v BusyBee a měli jsme spoustu práce.

	Stála jsem v kuchyni před tabulí. Na Parkerově místě. Zaplať pánbůh za jeho desky s poznámkami, jen díky nim nebylo vidět, jak se mi třesou ruce. Musím říct, že moje úzkost je neuvěřitelně pitomá. V tuhle chvíli, kdy stojím tváří v tvář modulu plnému celých čtyř lidí, které navíc dobře znám, se rozhodne, že mi stáhne hrdlo.

	1, 1, 2, 3, 5, 8, 13…

	Odkašlala jsem si. Či se o to pokusila. Ještěže mám dlouholeté zkušenosti s mluvením se sevřeným krkem. „Tady je rozpis služeb, který nám poslalo řídící středisko. Počítejte s tím, že si ho Parker ještě překontroluje, než se podle něj zařídíme. Dokud nebudeme připravení vyslat dolů přistávací modul, vše probíhá přesně tak, jak jsme si to nacvičovali na Lunettě, takže tenhle týden začínáme s revizí materiálu.“

	Parker sklouzl po žebříku mezi nás. Byl osprchovaný a celý modul provoněl vodou po holení. „Díky za úvod, Yorková. Právě jsem dohovořil s Benkoskim a mám nějaké novinky.“

	Podala jsem mu desky. Přikývl a vzal si je, ale do očí se mi nepodíval. Držel je svěšené u boku, zdánlivě ležérně, ale pod napjatou kůží mu prosvítaly klouby prstů. Vykročila jsem do bezpečí ke kuchyňskému stolu, ale Parker mě zastavil.

	„Zůstaň tu.“ Pak si svým typickým způsobem protáhl krk, až mu v něm křuplo, a pustil se do práce. „Tak jo, přátelé. Máte spoustu otázek a já požádal Greyovou a Yorkovou, aby vás zadržely, dokud si nepromluvím přímo s řídícím střediskem. Jisté informace nemohli napsat otevřeně, a popravdě by byli asi radši, kdybych vám to neříkal, ale kašlu na ně. Tady je situační hlášení.“

	Zbytek týmu rázem ožil. Leonard se opřel lokty o stůl, prsty sepjaté před sebou. Rafael zvedl hlavu. Florence ji naklonila na stranu a přimhouřila oči. A Kam si sedla rovně a rozkročila nohy.

	„Teroristi z Earth First neoperovali sami. Měli spolupracovníka ve výpočetním oddělení IAC. Zaútočili také na kansaský kosmodrom a vyřadili elektrickou síť pomocí zbraní z bývalého Sovětského svazu. Ještě nevíme, jestli do toho byli Rusové aktivně zapojení, ale je to pravděpodobné.“

	Kam zvedla ruku. „Co základna Artemis a Lunetta? Jsou v pořádku?“

	Parker přikývl. „Brazilské a evropské kosmodromy zvládly zajistit provoz, ale veškerá komunikace probíhala přes Kansas a satelity. Abych to zkrátil, řídící středisko s námi může mluvit, ale nevidí nás na radaru. Až budeme vstupovat na oběžnou dráhu Marsu, budeme se spoléhat výhradně na naše navcompy.“

	Na mě. Na Heidi. Měli právě na Pintě stejnou přednášku?

	„Totéž nás může čekat po cestě domů, protože postavit nové satelity nějakou dobu trvá, a nebudu vám nic nalhávat, na Zemi teď nejsme z hlediska financování zrovna na prvním místě.“ Parker si přehodil desky do druhé ruky. „To znamená, že naši navcompové se právě stali nejdůležitějšími účastníky mise.“

	Ahoj, úzkosti. Sliny mi zaplavily ústa v první důvěrně známé předzvěsti zvracení.

	3,141 592…

	Ztěžka jsem polkla a pomalu se nadechla nosem.

	„Dohodli jsme se s Benkoskim, že na následujícím rozhodnutí bychom se měli podílet všichni, takže bych vás výjimečně požádal o hlasování. Je výrazně pravděpodobnější, že se dostaneme bezpečně domů, pokud Mars jen obletíme a necháme se gravitačním prakem vystřelit zpět. Místo toho, abychom tam přistáli.“

	„Tak to ne.“ Rafael rezolutně zašermoval rukama. „Ne po tom všem. Můžete mě vyhodit přechodovou komorou, ale já jdu dolů.“

	„Přesně tak.“ Leonard přikývl. „Myslíš, že mě nechají vrátit se a zkusit to znovu? Ani náhodou.“

	„To jsou dva.“ Parker se obrátil k tabuli a nakreslil tam dvě zatržítka. Jako by nás snad bylo tolik, že musíme hlasy spočítat. Možná se jen chtěl na okamžik obrátit k ostatním zády. „Co na to naše dámy?“

	„Souhlasím s Leonardem. Ze stejných důvodů.“ Florence pokrčila rameny. „Neletěla jsem takovou dálku, abych se tam jen otočila a vrátila se zpátky.“

	„Vidím to stejně.“ Kam se zasmála. „Jak vás vůbec mohlo napadnout, že by někdo z nás hlasoval pro návrat?“

	„Yorková?“ Vztyčil prst. „Počkej. Než odpovíš, měla bys vědět, že vzhledem k okolnostem se ty a Voegeliová přistání nezúčastníte.“

	Florence se ušklíbla. „Počkat, k čemu jsem se tedy učila s tím zatraceným sextantem, když nebudu Yorkové asistovat?“

	„To s hlasováním nesouvisí.“

	„To je v pohodě. Bude to jako během prvního přistání na Měsíci. Taky jsem ho jen obletěla.“ Slíbila jsem Nathanielovi, že se vrátím domů, a jestli nás takhle dostanu bezpečně zpátky, budiž. „Mars, nebo nic.“

	Parker jako by se na chvíli zadíval na těch pět zatržítek na tabuli. Stála jsem hned vedle, takže jsem mu na rozdíl od ostatních viděla do tváře. Nedíval se. Měl víčka pevně sevřená. Nenakreslil ani šestou značku za sebe, jen velice pomalu vydechl. „Tak to bylo jednoduché.“

	Zněl bezstarostně a sebevědomě, ale jen pokud jste mu neviděli do tváře.

	Otevřel oči a setřel z tabule část rozpisu služeb, jak jsem ho tam přepsala. „Takže jak se na to teď dívám, budeme muset provést nějaké změny. Yorková potřebuje víc času, aby spočítala letový plán bez nejmenší chyby, takže její povinnosti přesunu na ostatní.“

	Perfektní. Zkoumala jsem šmouhy na podlaze, abych se nemusela dívat, jak se do jejich výrazů opět vkrádá nelibost. Rafael se zavrtěl na židli. „Můžu… neměl bych se ujmout povinností druhého pilota?“

	Parker se obrátil a se sevřenými rty na něj dlouze hleděl. „Tohle probereme až po briefingu. Teď bych potřeboval, abyste se zaměřili na přípravu přistávacích modulů. Ty a Stewman.“

	Sepjala jsem ruce za zády, aby nikdo neviděl, jak se mi klepou. „Já bych to zvládla i bez pomoci. Stejně si budu muset od výpočtů taky odpočinout.“

	„Tak si dáš sakra pauzu. Nebo snad nevíš, jak se to dělá?“

	Bylo toho na něj hodně. Nebo jsem mohla aspoň předstírat, že ta kousavá poznámka byla dílem jeho snahy zamaskovat své trápení.

	Nešlo o mě.

	Ta myšlenka mě přiměla zvednout hlavu a obrátit se k Parkerovi. Nikdy nešlo o mě.

	Úzkost, která mi dosud tížila žaludek jako kámen, se najednou vypařila. Ten tuhý uzel povolil a vyšel ze mě v jakémsi spontánním uchechtnutí. Myslím, že Parkera to zaskočilo stejně jako mě. Ať si třeba myslí, že jsem právě objevila smysl pro humor. Vysunula jsem bradu. „Nejlíp si odpočinu u vaření. Takže buď mi necháš službu v kuchyni, nebo budu během osobního volna péct koláče a tobě nedám ani kousek.“

	Florence se rozesmála. „A máš to, Parkere. Pěkně tě doběhla.“

	„No dobře.“ Protáhl si krk, až to křuplo, a obrátil se zpátky k tabuli. Tentokrát ale s úsměvem. „Takže uznáváš, že tvé místo je v kuchyni.“

	„Bacha!“ Plácla jsem do tabule. „Stojím hned vedle tebe.“

	

	Drahá Elmo,

	miluju Tě. Díkybohu, že jste v pořádku. Samozřejmě jsem skoro nespal (jako nikdo tady), ale Thomas je opravdový hrdina. (Ano, celou dobu se o mě stará a krmí mě.) Vůbec nevím, co bych si tu bez něj počal. Napíšu víc později, až se dořeší oficiální komunikace. Chtěl jsem jen dát vědět, že jsem v pořádku. Moc Tě miluju a jsem na Tebe pyšný.

	Řeknu to ještě jednou: Miluju Tě!

	Nathaniel

	

	***

	Když jsem přišla do tělocvičny, Parker už tam seděl na lavici. Takhle pozdě v noci už sem zřídkakdy někdo chodil a BusyBee byla sice zvukotěsná, ale pro takovou chvíli se zdálo patřičnější být v gravitaci.

	Vzhlédl a zamával na mě. „Díky, že jsi to vzala za mě.“

	„To patří k práci.“ Sedla jsem si před něj na podlahu. „Jak jste se s Rafaelem domluvili?“

	„Přistane na Marsu s Flannerym. Já na to teď nemám. Budu pilotovat Niñu. Dostat ji na oběžnou dráhu bude znamenat jen řídit se tvými pokyny.“

	„Jasně. Žádný stres.“

	„Ale prosím tě.“ Uchechtl se a žmoulal uvolněnou nitku na letecké kombinéze. „Snažil jsem se tě ze začátku zlomit, jenže ty jsi nezdolná. Sice ti chybí smysl pro humor, ale zato máš nervy ze železa.“

	Zírala jsem na něj. Já? Nezdolná? „Víš, že jsem z toho skoro denně zvracela?“

	Parker prudce zvedl hlavu. „To si děláš srandu.“

	„Proč sakra myslíš, že jsem skončila na miltownu?“

	„Nevím, myslel jsem, že je to nějaká ženská záležitost.“ Pokrčil rameny a promnul si zátylek. „Tak to se omlouvám.“

	Všimněte si prosím mé zdrženlivosti. Nezeptala jsem se ho, jestli se omlouvá kvůli té ženské záležitosti, nebo za to, že jsem kvůli němu zvracela. Co na tom v tu chvíli sešlo? „Potvrzeno. Omluva přijata.“

	Tvář se mu zkřivila, dal si ruce před pusu a celý se prohnul v pase. Přisunula jsem se blíž a on se začal otřásat pláčem. I když si ruce tiskl k ústům, bylo slyšet, jak se mu vzlyky derou z krku. Zvedla jsem se na kolena a přitáhla si ho do náruče. Položil mi hlavu na rameno.

	Netrvalo to dlouho. Zavrtěl hlavou a odtáhl se.

	„Promiň. Do háje.“ Vytáhl kapesník a vysmrkal se. „Pokaždé mi ji něco připomene.“

	Přikývla jsem a posadila se na paty. „Je to hrozné. Vždycky tě to někde zaskočí. Nejhorší jsou chvíle štěstí.“

	Polkl, zaťal zuby a zadíval se doleva, jako by stojan s činkami byl tou nejzajímavější věcí v meziplanetární vesmírné lodi. Po pádu meteoritu, když rodiče – tedy prakticky celá moje rodina – zahynuli, se mi to taky stávalo. Zapomínala jsem, že jsou mrtví. Doteď se mi to občas přihodí. Pak se rozpomenu a je to jako facka, že se nemůžu o něco podělit s mámou. Naši už se nikdy nedozvědí, že jsem byla astronautkou. Že jsem astronautkou.

	„Kolik je tvým synům?“

	„Šestnáct. V posledním dopise Mimi psala, že už se hádají, kdo mě vyzvedne na letišti, až se vrátíme.“ Tvář se mu zase křečovitě stáhla a zavřel oči.

	Šestnáct. Zmešká jejich maturitu.

	Než se vrátíme, budou na vysoké škole, ale připadalo mi kruté mu to připomínat. Ještě se několikrát mělce nadechl a zase oči otevřel. „Dokonce i v té zatracené železné věci uměla být tak skvělá máma.“

	To byla ideální příležitost začít konečně mluvit o ní.

	„Kromě odříkávání kadiše máme ve zvyku také sedět šivu. Je to období truchlení a začíná vyprávěním příběhů o tom, koho jsme ztratili.“

	„Taková zádušní mše.“

	„Něco v tom smyslu.“

	Parker se narovnal a prohrábl si rukou vlasy. „Mimi byla dost uzavřená.“

	„Proto o ní nikdy nemluvíš?“

	„Asi ano.“ Protáhl si ruce a na prstu se mu zaleskl snubní prsten. Nikdy předtím jsem neviděla, že by ho nosil. Je zvláštní, jak se vyrovnáváme se zármutkem. „Po tom, co onemocněla obrnou, nenáviděla ten pocit, že je na obtíž. Nenáviděla to. Nenáviděla, jak na nás lidi zírají. Ale byla v pasti. A byla hrozně chytrá. Nikdy bych se do vesmírného programu nedostal, kdyby mi nepomáhala s učením. Jenže pak jsem se stal prvním mužem ve vesmíru a najednou byli všude kolem novináři.“

	Zavrtěla jsem hlavou. Vzpomněla jsem si, jaké to bylo, když ze mě udělali lady Astronautku. „Jsou jako pijavice.“

	„A ona by pro ně byla historkou století.“ Zvedl ruku. „Přestal jsem nosit prsten. Podplatil jsem pár lidí. Bral jsem každou lépe placenou práci, abych jí mohl zařídit soukromou péči. Přestěhoval jsem ji z domu. Udělal jsem všechno, aby nemusela být středem pozornosti.“

	Seděli jsme tam proti sobě a kolem nás potichu hučely ventilátory.

	„Jakou měla ráda hudbu?“

	„Ragtime.“ Povytáhl koutky úst do trpkého úsměvu. „Měla pianolu a sbírala notové válečky. Měla dokonce jeden podepsaný od Scotta Joplina.“

	„Páni!“

	„Sama hudbu na válečky komponovala. Po obrně už hrát nemohla, ale přišla na způsob, jak vyťukávat noty a zapisovat je. Říkal jsem, že byla hrozně chytrá.“

	„Musela být úžasná.“ Opravdu bych ráda věděla, jak si ospravedlnil svoje románky, když ji očividně tak miloval. Nic mi do toho nebylo, ale stejně by mě to zajímalo. „Moc ráda bych si poslechla nějakou její hudbu.“

	„Až se vrátíme na Zemi, něco ti pustím.“ Málem se znovu rozplakal.

	Zkusila jsem to jediné, co ho mohlo rozptýlit. Jazyky. „Jsi připravený naučit se aramejsky?“

	„To nebude hebrejsky?“

	„Tentokrát ne.“ Měl by se při tom postavit, ale nechtěla jsem ho nutit dodržovat vše podle naší tradice. „Yitgadal v’yitkadash sh’mei raba. B’alma di v’ra…“

	Parker pokýval. „Yigtadel yigkadesh… ne, takhle to nebylo.“

	Ne tak úplně, ale byl blíž než většina Židů, kteří to zkouší odříkat poprvé. Zopakovala jsem mu to pomaleji. „Yitgadal v‘yitkadash.“

	„Yitgadal v’yitkadash.“ To už bylo lepší a já trošku žárlila, že mu to jde tak rychle.

	„Oslaveno a posvěceno budiž veliké jméno Boží.“

	Přikývl, jako kdyby už věděl, co to znamená. Ani by mě to u Parkera nepřekvapilo. „Odříkávala to každý rok na výročí meteoritu.“

	„To dělá hodně z nás.“ Já také. Rok co rok. Za mámu a tátu a za tety a strýce a vůbec za všechny ty stovky tisíc lidí, kteří tehdy zahynuli. „Yitgadal v’yitkadash sh’mei raba. B’alma di v’ra…“

	Otřel si oči hřbetem ruky. „Ale nemysli si, že tímhle ses vyvlékla z té lekce jidiš.“

	„Na to se vrhneme, až budou ostatní na Marsu.“

	Stetson Parker, vdovec po Miriam Parkerové, rozené Kaplanové, začal znovu odříkávat kadiš. Trvalo nám to dlouho, než jsme ho odříkali celý. Ale myslím, že to pomohlo.

	

	3. září 1963

	Drahý Nathanieli,

	pokud to celé úplně nezpackám, měli bychom být zítra touhle dobou na oběžné dráze Marsu. O výpočty se ani nebojím, všechno jsme si s Heidi vzájemně třikrát překontrolovaly a Florence s Dawn to pak ještě projely mechanickými počítači. Tedy hlavně Dawn, Florence se podařilo dvakrát počítač zaseknout při podávání děrných štítků a Rafael se doteď pokouší ten podavač zprovoznit.

	Ale proto jsem asi tady a proto mě nechce řídící středisko pustit na přistání. Stejně jako Heidi. Ani jedna z nás si to nebere osobně, ale musím přiznat, že mě to trošku mrzí, když už jsme takhle blízko. Ale dává to smysl.

	Kéž bys Mars viděl. Leonard má na něj už měsíc nastavený velký dalekohled. Už vytipoval i pár míst, kde by se dalo přistát, ale rozhodne až po nějaké době strávené na oběžné dráze. Ale to sám dobře víš. Nevím, proč Ti pořád píšu věci, které víš. A když už jsme u toho, víš, že mi chybíš?

	Mars je překrásný. Úplně jiným způsobem než Země. Říká se mu rudá planeta, ale je spíš jemně lososový, s kouřově šedými odstíny, doplněnými sem tam jantarovou skvrnou. Jsem si celkem jistá, že až pošleme fotky, stanou se z toho nejmódnější barvy jarní sezony.

	Vyřiď prosím Thomasovi, že ho moc pozdravuju a že je úžasný, jak Ti pomáhá. Jsem na svého synovce hrdá.

	S láskou

	Elma

	

	***

	Mars už vyplňoval všechna okna. Odstíny rudé, okrové a jantarové a bílá ledová pokrývka na pólech. A já si toho nesměla všímat. Ne, dokud nebudeme na oběžné dráze.

	Parker seděl na místě pilota a ruce měl připravené na ovládacím panelu. Díkybohu. Myslím, že se ještě úplně nesebral, ale před ostatními se dokázal držet. Byl o dost zamlklejší než obyčejně. S nikým se moc nedohadoval. Ale u kormidla stál pevně.

	Zapnul interkom a promluvil do celé lodi. „Připravte se na zážeh.“

	„Vaši neohrožení dobrodruzi jsou oddaně připravení na místech, kapitáne.“ To byl samozřejmě Rafael.

	„Potvrzeno. Neohrožení.“ Parker vypnul mikrofon a chraplavě se mě zeptal: „Odpočítáš to?“

	„Rozumím.“ Možná nestál tak pevně, jak jsem si myslela. Zapnula jsem si mikrofon a sledovala hodiny a výšku. „Na můj povel. Deset, devět, osm, sedm.“ Odpočítávala jsem dolů, ale mé napětí rostlo. „Šest, pět…“

	„Zapínám motory.“

	„… tři, dva, jedna. Zážeh.“

	Obrovské motory Niñi se vznítily a poslaly mě plnou vahou do pásů. Po straně průzoru vyšlehla světla. Pinta a Santa Maria dělaly, co měly. Tah ustal stejně náhle, jako se objevil.

	Parker dlouze vydechl. To byl celý projev jeho nervozity. „Hlášení o zážehu. DELTA-TIG nula, doba zážehu 557, úhlové hodnoty kardanu VGX minus 0,1, VGY minus 0,1, VGZ plus 0,1, bez korekce, minus 6,8 na DELTA-VC, LOX 39,0, plus 50 na vyvážení.“

	„Potvrzeno.“ Vypnula jsem mikrofon a přitáhla si poznámky. „Mezi námi, tohle byl naprosto bezchybný zážeh.“

	„A ty vypneš mikrofon, než něco takového řekneš?“ Parker se naklonil k průzoru. „Takhle nějak to bude vypadat během přistání.“

	Pod námi se vlnila rudá pohoří. Náhle jsme se beze vší pochybnosti dívali dolů. Leonard už dříve na briefing přinesl několik snímků, ale to bylo jako rozdíl mezi rozhlasovou hrou a živým vystoupením. Textury a ostré detaily v zapadajícím Slunci rozzářily celý výhled do rudě-zlaté.

	Parker se poprvé po dlouhé době usmál. „Výška 204. To se mi povedlo.“

	„Myslela jsem, že se jen řídíš mými pokyny.“

	„Ale velmi přesně.“

	S úsměvem jsem zpracovávala přicházející data. K získání údajů o poloze jsme používali jak předem vypuštěný přistávací modul, tak orbitální družice, které sem IAC poslala dlouho před námi. Parkerův zážeh byl možná bezchybný, ale dokud jsme neměli potvrzené, že jsme na oběžné dráze, mé výpočty byly stále nejisté. Tužka létala po papíře a zakreslovala naši trajektorii a pod námi se otáčel Mars.

	Vypadalo to dobře. Ale raději jsem to spočítala ještě jednou.

	Stejný výsledek. Zakroužkovala jsem ho. „Předběžné parametry oběžné dráhy jsou 61,6 a 169,5. Jsme tu.“

	Parker si přitáhl mikrofon blíž a zvučným hlasem, který by Terrazas jistě pochválil, zadeklamoval: „Chrabří dobrodruzi, lady Astronautka právě ohlásila vstup na oběžnou dráhu. Vítejte na Marsu.“

	

	 

	
TŘICET DVA

	PODLE PRŮZKUMU VĚTŠINA VEŘEJNOSTI

	PŘISTÁNÍ NA MARSU PODPORUJE

	

	První expedice na Mars by měla zítra přistát na povrchu planety. Podle průzkumu Louise Harrise, uveřejněného včera v Kansas City Post, v tuto chvíli přistání člověka na Marsu podporuje 51 procent Američanů. Tento výrazný nárůst oproti dřívějším průzkumům je především důsledkem odporu veřejnosti proti hnutí Earth First.

	

	Možná jsme tenhle zvyk okoukali od posádky Pinty, nebo možná to bylo tím, že nejlepší stůl byl v kuchyni, ale ať už to bylo jakkoli, Rafael, Leonard a já jsme začali pracovat právě tam. Bylo to nejspíš tím stolem, protože Leonard mohl mít po celé jeho jedné straně rozložené fotografie povrchu. Vybíral nejvhodnější místo k přistání. Rafael si podepíral hlavu prsty a šilhal do manuálu k přistávacímu modulu.

	Já sama už jsem skoro šilhala z neustálého zírání do čísel. Zavřela jsem desky a protáhla se. „Buchtu, nebo koláč?“

	Leonard zvedl ruku. „Koláč.“

	Rafael ho píchl propiskou. „Buchtu.“

	„Dobře, udělám to, na co mám chuť já.“ Protáhla jsem nohy kolem lavice a vstala. Je pravda, že upéct buchtu bylo vzhledem k povaze dostupných surovin náročnější, ale já měla chuť na buchtu, kterou občas dělávala máma. I když jsem zatím netušila, čím nahradím kysanou smetanu.

	Rafaelovi s dutým bouchnutím klesla hlava na pořadač. „Taky bych si měl dát pauzu.“

	„To vypadá na šlofíka.“ Leonard předstíral, že pročítá imaginární rozpis prací. „No, ale ten dneska na rozpisu nemáš.“

	„Jen ho nech. Ovládání přistávacích modulů je napoprvé strašně neintuitivní.“ Učit se na nich před přistáním na Měsíci bylo náročné, ale když to člověk jednou zvládl, nic na tom nebylo. Vstala jsem od výpočtů a šla do kuchyně. Dalo by se sušené mléko zkysat citronem? Možná bych měla udělat spíš ten koláč.

	Rafael za mnou zabručel. „To máš teda pravdu.“

	„Zkus se zeptat Parkera, jestli bys nemohl doletět na Santa Marii a natrénovat si to přímo v modulu.“ Kolem a kolem, obyčejný čokoládový koláč by taky nebyl špatný. Mohla bych tam přidat trošku skořice. „Tu vypínací sekvenci se naučíš mnohem snáz, když budeš mít ty spínače před očima.“

	„Říkáš to, jako bys to už někdy dělala.“

	Vytáhla jsem ze skříňky mísu a ohlédla se na Rafaela. „Je to stejný ovládací panel, s jakým jsem létala na Měsíci.“

	Vyvalil oči. „Puta que pariu. To jsem si mohl myslet. Proč mám teda ale kruci přistávat já?“

	Odložila jsem mísu na pult a otočila se k němu. „Není to totéž. Já nelétala v atmosféře.“

	„Jo, ale stejně na tom máš nalétáno víc hodin než já na simulátoru.“

	Jsem pilotka, a tak bych s ním nejradši souhlasila. Měla jsem nalétáno víc. Tak moc jsem chtěla letět na Mars, že mě to pálilo na jazyku. Ale taky mi bylo jasné, proč to tak nemůže být. Ukázala jsem na svoje desky na stole. „Otevři to.“

	Rafael obrátil oči v sloup. „Ale jdi, Elmo…“

	„Myslím to vážně. Uměl bys vypočítat tyhle rovnice?“ Přesně takhle to bylo, když se Helen vzdala svého místa v lodi a přenechala ho mně. Příčina byla jiná, ale šlo o to, smířit se s realitou, kterou nezměníte. Neměla z toho radost a já nakonec taky ne, ale tak to zkrátka na světě chodí. „Já zůstanu tady a budu dělat výpočty. Ale nejdřív ten koláč.“

	Leonard se usmál. „Já koláč rád.“

	„Já taky.“ Mrkla jsem na něj. „A mimochodem, pilote, už ses rozhodl, jak pojmenuješ přistávací modul?“

	Rafael sklonil hlavu a jednou rukou uhladil stránky pořadače.

	„Terrazas.“

	

	***

	Pamatujete si, kde jste byli, když člověk poprvé přistál na Marsu? Já byla na palubě Niñi v sedačce druhého pilota, v ruce jsem měla tužku a papír a byla jsem připravená začít počítat. Vlevo ode mě seděl Parker a na práci neměl vůbec nic. Dívali jsme se oknem a poslouchali rádiové spojení ohlašující, že přistávací modul vstoupil do atmosféry Marsu.

	Zbytek posádky byl na palubě Terrazasu. Pokud půjde všechno dobře, posádka Pinty bude přistávat za dva týdny.

	Leonardův hlas zněl jasně a klidně. „Výška podle radaru 15,24. Vizuální kontrola se ustálila na 16,15.“

	Doplnila jsem to do záznamu sestupu Terrazasu. „Potvrzeno. Doporučuji odklon o deset doprava. Pak přejděte na řízený sestup. Konec.“

	„Potvrzeno, motory v pohotovosti a přecházíme na řízený sestup.“

	Do zahájení přistávacího manévru jim zbývalo pět minut. Do té doby v podstatě jen letěli na nižší oběžné dráze než my. Parker vedle pohyboval prsty na rukou, jako by sám ovládal tlačítka v modulu.

	Leonardův mikrofon zaznamenával i Rafaela v pozadí. „Stabilizační a řídicí jističe. DECA kardan AC, zavřeno. Korekce příkazů, vypnuto. Kardan v provozu. Stupnice rychlosti, 25.“ Kromě Marsu, který vyplňoval průzor, to bylo skoro jako v simulátoru. „3:30 do zážehu.“

	„Potvrzeno.“

	Sledovala jsem hodiny a jejich polohu. „Rozumím. 3:30 do zážehu.“

	„Potvrzeno. Tah, čtyři trysky. Vyvažovací článek, zapnuto. TCA tah na minimu. Škrticí klapka, automatické CDR. Spínač paliva resetován. Spínač podpůrného zážehu.“ Leonard předčítal Rafaelovi check-list s ledovým klidem. „Dobře. Nouzové přerušení resetováno. Kontrola Att., tři z nich v řídicím režimu. AGS hlásí čtyři sta plus jedna.“

	V duchu jsem si představovala pilotní kabinu Terrazasu. Letěli otočení motorem dopředu, aby mohli brzdit, a okna měli namířená dolů na planetu kvůli vizuální kontrole trajektorie. Provedou obrat o sto osmdesát stupňů, aby mohli namířit radar na povrch planety. Dál už bude záležet jen na Rafaelových pilotních dovednostech. Stejně jsem držela v ruce tužku, kdybych měla začít rychle počítat.

	Když Rafael ohlásil zážeh, Parker zvedl obě ruce. Bylo vidět, že jim drží palce. Sledovala jsem je na našem radaru. „Rychlost klesání vypadá dobře.“

	Parker mumlal: „Panebože, jak to jen mohla Mimi vydržet…“

	S očima upřenýma na monitor jsem se k němu natáhla a položila mu ruku na rameno. „Věděla, koho si bere.“

	„Heh.“

	Jako v rozhlasové hře bez vypravěče řekl Leonard: „Snížit akceleraci. Šest plus dvacet pět, snížit akceleraci.“

	Chystali se snížit tah 6 minut a 25 vteřin před začátkem zážehu, což dávalo smysl. Jen jsem se potřebovala něčím zaměstnat. Bylo to nejdelších šest minut mého života.

	„Zpomalujeme. Výška patnáct set metrů. Třicet pět metrů za vteřinu. Směr v pořádku.“

	Konečně jsou tu čísla, s nimiž si mohu něco počít. Bylo to jednoduché, klidně bych to spočítala zpaměti, ale pro jistotu jsem všechno zapisovala do záznamu. „Máte povolení k přistání. Konec.“

	„Potvrzeno. Devět set čtrnáct při 21,3.“

	Přikývla jsem, i když mě nemohli vidět. „Potvrzeno. Jděte na to. Devět set čtrnáct metrů.“

	„Šest set deset metrů.“

	Parker se bezděčně naklonil dopředu. Jistěže je za tím oknem nemohl vidět. Teoreticky byl Terrazas přímo pod námi, ale atmosféra Marsu je moc řídká. Stopa po prostupu modulu nesvítila tak silně, jako by svítila na Zemi.

	„Třicet pět stupňů. Dvě stě dvacet devět metrů. Rychlost klesání sedm metrů za vteřinu.“ Leonard by klidně mohl ohlašovat vývoj ceny akcií a znělo by to stejně. „Sto osmdesát tři metry, přistání za 5,8.“

	Sledovala jsem je na papíře, ne snad, že bych mohla jakkoli zasáhnout, ale abych měla co dělat s rukama. Vypočítávala jsem oblouk jejich sestupu stejně, jako jsem kdysi sledovala Parkerovu cestu na oběžnou dráhu.

	„Sto sedm metrů, přistání za 1,2. Vidíme náš stín.“

	Přistání v atmosféře je jiné, i když je řídká, ale ten stín jsem už znala. Jsou téměř na Marsu.

	„Třicet čára pět metrů, 1,1 do přistání, 2,7 dopředu.“ Vzadu v přistávacím modulu se Kam a Florence jistě dívají z oken.

	„Dvanáct čára dvě, přistání za 0,76. Víříme prach.“

	Zadržela jsem dech a Parker určitě taky. Během našeho čekání celá loď oněměla. Vsadila bych se, že dokonce přestala hučet ventilace.

	„Dotek.“

	Poprvé za posledních deset minut jsme uslyšeli Rafaela. Jeho hlas zněl naprosto klidně. „Vypnout motor.“

	„Motor vypnutý.“

	Parker vydechl tak silně, jako by dech zadržoval už od startu ze Země. Já vyhodila papíry do vzduchu, rovnice se vznášely kolem nás jako umělý sníh ve skleněném těžítku.

	Přes reproduktory jsem slyšela Florence, jak se radostně směje. Rafaelův klidný hlas jistě maskoval ten nejšťastnější úsměv. „Niño, tady základna Bradbury. Terrazas přistál.“

	Když jsem slyšela jejich novou volací značku, vhrkly mi slzy do očí. Panebože. Opravdu to dokázali.

	Parker chytil mikrofon. „To rád slyším, Bradbury. Blahopřeji ke krásnému přistání.“

	„Bradbury, Pinta.“ Hlas Benkoskiho trochu přehlušoval jásot jejich posádky. „Jsme všichni… blahopřejeme. Už se těšíme, až se k vám připojíme.“

	„Díky. Výhled je úžasný. Ze vzduchu se zdá, že je tu všechno červené, ale některé skály jsou zbarvené do modra.“ Rafael se zasmál. „Leonard říká, že se vyjadřuju jako rozený geolog. Musíme se dát do práce, nebo zahájí výstup bez nás.“

	„Pusťte se do toho. A dělejte fotky.“ Parker vypnul mikrofon a s úsměvem se na mě podíval. Kolem ještě poletovaly papíry. Popadl jeden přímo ze vzduchu a letmo si prohlédl výpočty, jimiž byl pokrytý. „Vedla sis dobře, Yorková.“

	„Je to moje práce.“

	Parkerův úsměv se změnil v jakýsi téměř láskyplný výraz. „Škoda že se tam taky nepodíváš.“

	Pokrčila jsem rameny a pohlédla z okna. Pod námi byl Mars. Chtěla jsem, aby to viděl i Nathaniel a taky Rachel, Thomas a Hershel a Helen a všichni. „Tentokrát ne. Ale moje šance ještě přijde.“

	Až se vrátím na Zemi, udělám všechno, co je v mých silách, abych sem dostala rakety s kolonisty. Budou plné lidí ze všech společenských vrstev. Jsem lady Astronautka už dost dlouho na to, abych věděla, jak to chodí. Od nynějška budu lady Astronautka z Marsu.

	

	
EPILOG

	PRVNÍ ČLOVĚK NA MARSU PROMLUVIL 

	K ORGANIZACI SPOJENÝCH NÁRODŮ

	

	Dr. Leonard Flannery před nadcházející druhou expedicí na Mars promluvil k OSN. Dr. Flannery bude v čele expedice, která má založit na Marsu kolonii. Ve svém proslovu poukázal na nutnost mírové spolupráce všech národů, aby mohl na naší sesterské planetě vzniknout nový domov pro lidstvo. Zdůraznil, že cílem není nahradit Zemi, ale nabídnout lidstvu nové příležitosti a možnost posunout hranice. Jako černoch je živoucím důkazem, že všichni lidé jsou si rovni, a přeje si být inspirací pro budoucí generace. Připojila se k němu jeho kopilotka Dr. Elma Yorková, která se v počátcích vesmírného programu proslavila jako „lady Astronautka“. Měla na sobě elegantní modrý komplet se šňůrou perel na krku.

	

	Dnes přistávám na Marsu. Modul Esther se otřásá, jak rozráží atmosféru. V sedačce navcompa za mnou hlásí Helen, jak se přibližujeme k povrchu. „3:30 do zážehu.“

	„Rozumím, 3:30 do zážehu.“ V ústech mi vyschlo, ale ruce na kniplu se mi nechvějí. Lidé za námi mlčí, ale nabízí se jim stejný výhled jako mně. Červený povrch planety se blíží. Odtrhnu zrak a sleduji raději odpočet, abych byla připravená, až Helen zavelí.

	„Teď. 3:30.“

	„Potvrzeno.“ Digitální čísla se během odpočtu rychle střídají. Po mé levici na sedačce kopilota předčítá Leonard jednu po druhé položky check-listu, jako je četl Rafaelovi, když letěli poprvé. „Tah, čtyři trysky. Vyvažovací článek, zapnuto. TCA tah, na minimu. Škrticí klapka, automatické CDR. Spínač paliva, resetován. Spínač podpůrného zážehu.“

	Reaguji nastavením vyjmenovaných spínačů. Je to stejné jako přistání na Měsíci, a přece je to úplně jiné. Přistávám na Marsu. Sled kroků je důvěrně známý, jenže marsovská atmosféra všechno mění. Je příliš řídká, aby se na ní udržel život, ale dost hustá na to, aby nás mohla ve vteřině rozlomit.

	„Dobrá. Nouzové přerušení, resetováno. Kontrola Att., tři z nich v řídicím režimu. AGS hlásí čtyři sta plus jedna.“

	Odpočítávají se poslední čísla.

	„Zážeh.“

	Aktivuji čtyři z našich trysek. S řevem naskakují. Jeden z kolonizátorů za námi vykřikne, lekl se asi toho hluku, protože prudké zatlačení do sedaček už si cestou zažili. Přitažlivost mě přilepila k sedačce, a tak zpevním břišní svalstvo, aby se mi neodkrvila hlava. Opatrně měním polohu modulu tak, aby motory směřovaly k planetě a my mohli zahájit řízený sestup.

	Mars zmizel z oken, teď je pod námi. Za sklem okna šlehají proudy plazmatu. Sleduji obzor i výškoměr současně. „Brzdíme.“

	Leonard souhlasně přikývne. „Výška tisíc pět set metrů. Třicet a půl metru za vteřinu.“ V duchu začnu provádět z hlavy výpočty, ale pak se hned soustřeďuji zpět na řízení. Na této lodi mám jednu jedinou funkci. Dnes nejsem navcomp. Dnes pilotuji modul, který přistává na Marsu. „Devět set čtrnáct na 21,3.“

	Za námi se ozve Helen: „Potvrzeno. Jste připravení na přistání.“

	Což je dobře, protože přerušení by v téhle fázi bylo peklo pro všechny – pokud bych to vůbec dokázala. Blížíme se k povrchu. Ve výšce 305 metrů se od rzi krajiny odděluje lesk kupole Bradburyho základny.

	Díkybohu se mi daří postupovat podle plánu. Udržuji základnu v průsečíku čar, které byly vyleptány do vnitřní strany okna. Horizont. Snižuju rychlost, ale ne tak, abych přistála mimo cíl.

	„Dvě stě dvacet devět metrů. Rychlost klesání 7,6 metru za vteřinu.“

	To je moc rychle. Zpomaluji a krajina pod námi nabývá strukturu s drsnými vrcholky a hladkými písečnými dunami. Vysílací věž na Bradbury si nás zachytává svým paprskem. Přistávací plochu zakryl prach, ale to jsme mohli čekat.

	Krajina se pod námi odvíjí a po jejích obrysech přejíždí tmavý obrazec. Ušklíbnu se a mám pocit, že vidím starého přítele. „Vrháme stín.“

	„Třicet pět metrů, dolů 0,9, tři dopředu.“ Olíznu si rty a posouvám nás dopředu, dokud nejsme nad místem, kde by měla být přistávací plocha. V dolní části okna víří okrový prach. Mars nás zdraví.

	„Dvanáct čára dvě, dolů 0,73. Trochu jsme ten prach odfoukli.“ Leonard zní naprosto klidně. „Vidím přistávací plochu.“

	A opravdu, proud zplodin z trysek rozehnal prach a objevil se krásný plochý čtverec, stejně rudý jako zbytek krajiny. Posazuji nás doprostřed.

	Nohy přistávacího modulu narážejí a přetížení se mění. Na palubní desce bliká kontrolka. To asi kdybychom si nevšimli. „Dotek.“

	„Vypnout motor.“

	Pustím knipl a nastavím jej do neutrálu. Začínám znovu dýchat. O čtyři přepínače na ovládacím panelu později se mi podaří vyslovit dvě krásná slova. „Motor vypnutý.“

	Ještě nás čeká projít celý check-list, ale jsme naživu. Jsme na Marsu. Cestující za mnou se hlasitě radují. Nathanielův hlas se nese jasně nad všemi ostatními. „Baruch ata Adonaj, Elohejnu…“

	A to o sobě říká, že je Žid na baterky.

	S úsměvem si dopřávám celou vteřinu pohledu z okna – prach vířící nad krajinou pod matně oranžovou oblohou –, ale pak hned zpět do práce. Zapnu si mikrofon a volám mateřskou loď. „Goddard, základna Bradbury. Esther přistála.“

	„Gratuluji, Bradbury.“ Z hlasu Halima Maloufa je poznat, že má na tváři široký úsměv. „Skvělé přistání.“

	„Děkuji.“ Bylo skvělé. „Jsem ráda, že to máme za sebou.“

	Odepínám si bezpečnostní pás a v obličeji mám křeč. Usmívám se totiž jako imbecil. Mars. Jsem na Marsu. Leonard už vstal a klepe mi na rameno. „To se ti povedlo, Elmo.“

	„Děkuju.“ Zvedám se ze sedačky, v marsovském obleku jsem trochu nemotorná.

	Helen se na svém místě nakloní dopředu, jednu ruku na sponě bezpečnostního pásu. Dívá se z okna s pootevřenou pusou. Když se postavím, zavrtí hlavou a polyká slzy. Všimne si, že se na ni dívám, pokrčí nesměle rameny a poklepe na složku s výpočty. „Celou dobu jsem koukala do papírů.“

	Nakloním se přes její sedačku a obejmu ji. „Máš čas. Řídící středisko započítalo čtvrthodinku navíc na zírání.“

	Čtvrthodinku na zírání, nebo i na něco jiného? Pár nápadů bych měla. Jdu dozadu, kde kolonisté vstávají ze sedaček. Nathaniel se na mě dívá, jak se blížím uličkou, helmu drží v ruce.

	Usmívá se tak, že by dokázal nabít energií celou planetu. Pravda, momentálně je na téhle planetě pouhých dvacet lidí, ale stejně. „Pěkný let to byl, doktorko Yorková.“

	„No, děkuji vám, doktore Yorku. Než si to nasadíte…“ Jednou rukou ho chytím za zápěstí ruky, v níž drží helmu, a než si ji nasadí, nakloním se k němu, abych ho políbila.

	A je mi úplně jedno, že se na mě dívají všichni lidé na téhle planetě.

	Nejsme tu jediný manželský pár a možná jsem v dalších kolonistech vzbudila touhu obejmout se. Helen a Reynard jsou tak roztomilí. Nevím, jestli řídící středisko plánovalo, že tuhle přestávku vyplníme právě líbáním, ale rozhodně na to mělo myslet. Aspoň si uvědomí, že když urazíte miliony kilometrů, abyste se sem vůbec dostali, budete si chtít tuhle čtvrthodinku užít jako obyčejní smrtelníci.

	A pak se všichni zase jako profesionálové pouštíme do práce. Rychle zajišťujeme přistávací modul, zavazadla jsou připravená k vyložení a ochranné obleky jsou dokonale utěsněné a natřikrát zkontrolované.

	Leonard stojí u poklopu a otevírá jej. „Dámy a pánové, vítejte na základně Bradbury.“

	Závan větru vžene dovnitř jantarově zbarvený prach. Jak ráda bych ucítila jeho vůni. Vsunu ruku v rukavici do Nathanielovy a stisknu ji.

	Nakloní se ke mně, až se naše helmy přiblíží. Vypíná si mikrofon, abych jej slyšela jen já: „Mně je ten skafandr v určitých partiích těsný. Asi budu potřebovat tvou pomoc.“

	Termostatická kontrola na mém skafandru asi přestala fungovat, protože mě polévá horko. „Jako vědkyně a tvoje manželka se budu snažit tvůj problém vyřešit.“

	„Elmo?“ Leonard na mě mává, abych šla dopředu. „Chceš vstoupit na Mars jako první?“

	„No…“ Stále se ještě červenám po myšlence, jak Nathaniela zbavit jeho obtíží. „Ale velitelem mise jsi ty.“

	Mrkne na mě. „Já už měl tu čest být první. A ty jsi lady Astronautka z Marsu.“

	Také mrkám, abych potlačila slzy, které mi díky zdejší přitažlivosti stékají na tváře. Ohnu se, protáhnu se poklopem a balancuji na vrcholu žebříku. Mars. Kam až oko dohlédne, se krajina vlní v matně lososové, okrové, odstínech růžové a skvrnách temně purpurově modré. Tři kroky po žebříku dolů. Čtvrtým krokem sestupuji pravou nohou na Mars.

	Stojím pevně nohama na… Marsu. Na Marsu.

	Jsem na Marsu.

	Další lidé čekají za mnou a těší se na totéž. Odšourám se od žebříku, abych jim udělala místo. Podvědomě jsem trochu čekala, že to bude jako kráčet po povrchu Měsíce, ale tady je gravitace silnější. Moje kroky víří obláčky prachu, atmosféra je drží dole, místo aby se obloukem vznášely ve vakuu. Nejradši bych jen stála a zírala, jenže práce čeká.

	Na Marsu nás čeká hodně práce.

	Vydám se okolo přistávacího modulu na stranu, kde je uložený náklad. Reynard se ke mně přidá a společně zahajujeme postup otevírání dveří. Nathaniel na nás zamává, jak prochází okolo, nese nějakou bednu. Víc času už na sebe během odpoledne mít nebudeme.

	Když o letech do vesmíru mluvím v televizi nebo v rádiu, vzbuzuje to pokaždé dojem, jako by to bylo něco úchvatného. Ovšem pravda je taková, že po většinu času se zabýváme úklidem nebo údržbou. To platí i o dnešku.

	Na Marsu přenášíme bedny. Na Marsu zajišťujeme kotvicí popruhy. Oživujeme základnu, která na nás čekala v nečinnosti celé čtyři roky.

	Když ukládáme poslední bedny, Slunce už se plíží za obzor. Nathanielův tým má plány a výkresy na rozšíření základny, ale zatím je pro dvacet lidí více než pohodlná. Naším prvním úkolem bude postavit druhou budovu, aby se k nám mohli připojit kolonisté z paluby Goddardu.

	Mým úkolem bylo dopravit nás na povrch Marsu. Zítra si to tady vezme na povel Nathaniel. Během tohoto jednoho večera jsou naše kariérní posty vyvážené.

	Nasoukám se do Esther, potřebuji se přesvědčit, že je vše správně zamčené a zajištěné. Uvnitř je ticho a prázdno. Toto byla její první cesta, ale já s ní poletím tam a zpět ještě aspoň pětkrát, než sem všechny přepravím. Se slastným úsměvem položím ruku na sedačku pilota. Pohladím ji, jako bych dávala dobrou noc tetičce, a jdu zpět k poklopu. Nějaký astronaut stojí na povrchu Marsu a čeká na mě. Slunce už zmizelo za obzorem a nevidím mu do tváře, ale poznávám jeho držení těla.

	I když se nemohu dočkat, zajišťuji dveře přesně podle předepsaného postupu. Pětkrát zatáhnu za kliku, aby se zamklo všech patnáct západek. Čekám, až delta-tlakoměr zahlásí, že je vše správně utěsněné. Teprve pak sestoupím po těch třech příčkách žebříku a znovu vstoupím na Mars.

	Na Mars. Po nějaké době si to asi přestanu uvědomovat – ten zázrak, kam jsem se dostala –, ale dnes ještě ne.

	Já jsem na Marsu.

	My jsme na Marsu.

	Nathaniel ke mně vztáhne obě ruce. Já je s úsměvem uchopím a nakloním se k němu, jako kdybych ho chtěla políbit. Jen se ale dotkneme přilbami. „Miluju tě.“

	Mohli bychom použít vysílačky ve skafandrech, jenže to by nás mohl poslouchat každý, koho by to napadlo.

	„Taky tě miluju.“ Po tvářích mu tečou slzy. „Podívala ses už na nebe?“

	„Ne, já…“ Pohlédnu vzhůru a oněmím.

	Hvězdy.

	Nad zvlněným obzorem Marsu se klene obloha plná hvězd. Neplanou v krystalické dokonalosti jako ve vesmíru. Třpytí se v atmosféře. Modrá a červená, stříbrná a zlatá tančí na pozadí sytě fialové. Mezi nimi letí po obloze blikající světlo Goddardu.

	„Ach bože, neviděla jsem…“

	Od 3. března 1952 jsem se nedívala na hvězdy z povrchu planety.

	Pamatujete si, kde jste byli, když vyšly hvězdy? Já jsem byla se svým manželem na Marsu.

	
POZNÁMKY K HISTORII

	Z reálné historie si vypůjčuji hlava nehlava. Člověk by ani neřekl, že to půjde, když píšete knihu o letu na Mars v roce 1963. A přece: v roce 1962 vypustili Sověti sondu označovanou jako Mars 2MV-3 No. 1. Nosná raketa při startu selhala a družice skončila na nízké oběžné dráze kolem Země. Technologii k jejímu vypuštění ale měli.

	Úvodní scéna, kdy Elma poslouchá rozhlasové vysílání o přistání sondy na Marsu, čerpá z reportáže o přistání planetární sondy Viking 1, vyslané na Mars v roce 1975. Během těch 13 let proběhly i další pokusy a neúspěchů byla celá řada. To je asi ta největší chyba, které se v této alternativní historii dopouštím. Neúspěchů by nutně muselo být mnohem víc. Uniknout z gravitační studny není nic jednoduchého.

	V knize je řada míst, kde jsem se odkazovala na historické přepisy z různých misí během éry Apolla. Tím „odkazovala“ ve skutečnosti myslím to, že jsem pro start expedice na Mars zkopírovala komunikaci z Apolla 8 a provedla jen minimální nezbytné změny. Upřímně přiznávám, že ještě stále nemám úplně jasno, co znamená „směr plus X a vychýlení 020“. Poslala jsem tu scénu dvěma pilotům stíhaček, několika jaderným fyzikům a astronautům a požádala je, aby mi označili místa, kde můj text nedává smysl. Měli k tomu hodně poznámek.

	Mimochodem potraviny pro astronauty navrhl výživový odborník, který byl opravdu vystudovaný veterinář.

	Co se týče kategorie realistických a děsivých momentů, ten „pytel“, do něhož Elma a Kam uložily Ruby, je opravdu ve vývoji, s tím rozdílem, že ve skutečném moderním světě jím má třepat robotická ruka.

	Epizoda ze seriálu Flash Gordon, kterou kosmonauti zahráli, je skutečná úvodní epizoda. V minulosti jsem pracovala na dramatizaci rozhlasových her a balonky s rýží jsme opravdu používali pro napodobování zvuku výbuchů. Fungovalo to báječně a hodně jsme se u toho nasmáli.

	Program Tonight Show baviče Jacka Paara se hodně lišil od současných talk-show. Celá scéna vypadala jako… no, v podstatě tam chyběla už jen nějaká Bond girl v lesklých kozačkách. Jestli to chcete vidět, najděte si na YouTube „Jack Paar Tonight Show“ a podívejte se na epizodu s Judy Garlandovou.

	Ve 21. století snadno zapomínáme, jak rozšířená byla dětská obrna, než se proti ní začalo očkovat. Podle WHO je stále mezi námi 10–20 milionů lidí, kteří ji prodělali. Ještě v roce 1988 přibylo 350 000 nových případů. V roce 2016 to ovšem bylo už jen 37 případů. Díky očkování se možná podaří tuto chorobu vymýtit úplně. Jenže v padesátých a šedesátých letech minulého století, kdy se odehrává děj této knihy, byla obrna běžnou a velmi obávanou nemocí. Lék proti ní neexistuje. Umíme pouze tlumit příznaky. U lidí se projevuje různě, někdo dostane jen teplotu. Na druhém konci tohoto spektra jsou železné plíce. Ještě dnes žije několik lidí, kteří od éry Apolla v železných plících byli. Tyto přístroje používají podtlakový ventilátor k nasávání vzduchu do plic. Na železné plíce již nejsou k dispozici náhradní díly. Najděte si na YouTube „Iron lung interview 1956“ a uvidíte rozhovor s Betty Grantovou, ženou v domácnosti, která to podstoupila.

	Židovská komunita v Charlestonu patří k nejstarším v Severní Americe. Mnozí její příslušníci uprchli před španělskou inkvizicí do Londýna a Nizozemska a pokračovali do Spojených států. Charleston se jim doslova nabízel, protože Karolínská charta z roku 1669 výslovně přiznávala svobodu vyznání „Židům, pohanům a dalším nekřesťanům“. Charlestonský občan Francis Salvador byl první Žid zvolený do veřejné funkce v Americe. Od roku 1774 do své smrti v roce 1776 byl členem Provinčního kongresu. Zemřel v americké válce za nezávislost. Charleston zůstal městem s největším počtem židovských obyvatel až do poloviny 19. století. Elmina rodina by se bývala přistěhovala v osmdesátých letech 18. století s vlnou aškenázských Židů z Německa.

	Opravdu zajímavý je vzájemný vztah mezi tradiční jižanskou a tradiční židovskou kuchyní. Doporučuji kuchařku autorky Marcie Cohen Ferrisové Matzoh Ball Gumbo: Culinary Tales of the Jewish South (Kulinářské příběhy židovského Jihu). Ovšem dort ze zakysané smetany, který plánuje vyrobit Elma, je recept mé matky. Pokud navštívíte mé webové stránky, recept tam na vás čeká. Jděte na „MRK’s mom’s pound cake recipe“.

	Když Elma tvrdí, že jidiš vlastně moc neumí, zlehčuje fakt, že jidiš mluví plynule, protože to byl jazyk, kterým se jen mluvilo v její rodině. Pro Elmu je jidiš jazykem jejího srdce, je jí stejně blízký jako angličtina. Je ale třeba přiznat, že podobně jako u jiných bilingvních lidí, kteří jedním jazykem nemluví mimo svůj domov, i ona používá větnou strukturu a slovní zásobu, kterou si osvojila v dětství. Při vytváření její postavy jsem využila známosti s jednou ženou z Chatanoogy, jejíž prarodiče doma mluvili jidiš s jižanským přízvukem.

	Většina novinových článků skutečně vyšla tak, jak jsem je uvedla, souhlasí dokonce i datum. Trochu jsem je přizpůsobila, aby odpovídaly časové ose po pádu meteoritu, ale nepokoje, tornáda a sociální napětí odpovídají skutečnosti. Změnila jsem ale datum jedné historické události, a sice udělení Nobelovy ceny Martinu Lutheru Kingovi mladšímu. Obdržel ji v roce 1964, ale já jsem tuto událost potřebovala o dva roky uspíšit. V mém textu se totiž z pochodu na Washington stal pochod na Kansas, který byl důsledkem pádu meteoritu. Jak v reálu, tak v knize dostal King cenu za nenásilnou kampaň proti rasismu.

	Při snaze udržet prst na tepu doby se někdy vyskytnou příležitosti něco vylepšit, ale stejně tak se může stát, že tehdejší problémy člověk ještě prohloubí. To se mi stalo s postavou Kam Shamounové. První organizace translidí vznikaly v padesátých a šedesátých letech minulého století. Jedno z prvních povstání LGBT ve Spojených státech proběhlo v květnu 1959. Kam by o těchto událostech musel vědět. Vzhledem k členství v armádě a přání letět do vesmíru se nemohl ke své orientaci přiznat, to by se musel tohoto snu vzdát. Nemohl by proběhnout ani rozhovor s Elmou na toto téma a neumím si představit ani žádného jiného člena expedice, jemuž by se mohl svěřit. Proto vykresluji Kam v celé knize s nesprávným genderem. Autorkou doslovu jsem ovšem já, nikoli Elma, takže zde mohu o Kam hovořit správně jako o muži. Vy jej tak můžete vnímat také.

	Závěrem pár slov k miltownu. Na trh byl uveden v roce 1955, stal se prvním široce rozšířeným a oblíbeným psychotropním lékem v historii USA. Do roku 1937 vydali lékaři ve Spojených státech přes 36 milionů předpisů a celá třetina z nich obsahovala miltown. Byl označován jako mírné sedativum „se zázračnými účinky“. Do roku 1960 vyzkoušel miltown každý dvacátý Američan. Bylo to poprvé, kdy se lidé odvážili hovořit o úzkosti a brát na ni léky. Více informací o miltownu získáte z práce Andrey Toneové: The Age of Anxiety: A History of America’s Turbulent Affair with Tranquilizers.

	Nakonec bych vás chtěla o něco požádat. Rozhovor, který vedla Elma s doktorem v Počítání hvězd, je skutečný. Proběhl mezi mnou a mým lékařem, když jsem se šla poradit, co s depresí. Začínala jsem se totiž poznávat v popisech deprese v knihách a ve vyprávění některých svých přátel. Já sama netrpím sociální fobií, kterou měla Elma, ale znám řadu lidí, kteří se s ní potýkají. Jestli jsou vám Elminy příznaky povědomé a dosud jste o nich s nikým nemluvili, udělejte to. Požádejte o pomoc. Uniknout z gravitační studny bez pomoci je strašně těžké.

	
PODĚKOVÁNÍ

	V první řadě bych chtěla poděkovat mámě a tátovi, že mě v roce 1969 vzbudili a posadili před televizi. Jen proto teď můžu říkat, že jsem sledovala, jak se první člověk prošel po Měsíci. Bylo mi jen šest měsíců. Nepamatuju si to, ale rodiče vždycky rádi vyprávěli, jak jsem se dívala. Myslím, že to ve mně zaselo lásku k vesmíru a nadšení pro vesmírné lety.

	Od té doby jsem zhlédla snad všechny záběry z těchto prvních letů. Na vlastní oči jsem viděla start raketoplánu. A navštěvuji NASA, kdykoli mám příležitost, takže je namístě poděkovat všem těm skvělým lidem, kteří tam pracují. Každý, s kým jsem v NASA mluvila, byl neuvěřitelně milý a vstřícný. Od lidí z #NASAsocial přes konstruktéry skafandrů po účetní. Všichni tito lidé dobře vědí, že mají jednu z nejúžasnějších prací na světě, a rádi se s vámi o ten zázrak podělí. Jmenovitě musím poděkovat Benjaminu Hewittovi, Tomu Mahrshburnovi, Kjellu Lindrenovi a všem pracovníkům Laboratoře neutrálního vztlaku. Jejich rady jsem využila v celé této knize.

	Robin Fergasonová je vědkyně zabývající se výzkumem povrchu Marsu. Pomáhala vybírat místo pro přistání sondy Phoenix, sond Mars Exploration Rover, vozítka Mars Science Laboratory, sondy InSight a vozítka Mars 2020. Její kolekce dat a jejich interpretace jsou nutné pro certifikaci míst pro přistání na Marsu. A pomohla mi dostat Elmu a její tým dolů na Mars. Také mi poskytla velice užitečné informace o hledání vody na Marsu, abych si dokázala udělat lepší představu o Leonardově práci.

	Derek „Wizard“ Benkoski mi pomáhal udržet u některých postav mentalitu vojenských letců. Sám je stíhacím pilotem a nesmírně mi pomohl s vykreslením charakterů svého jmenovce a Stetsona Parkera.

	Stephen Granade je opravdový raketový vědec. Zpřesňoval vědecké aspekty navigace vesmírem, jak nejlépe mohl, a často si hrál se slovíčky o orbitální mechanice. Posílala jsem mu vzkazy jako: „Našla jsem Benetnaš a Spicu, otočila se, abych viděla na Zemi, a voilà, měla jsem souřadnice potřebné k potvrzení stavového vektoru. [Prosím hantýrkou.]“

	A on mi poslal zpět: „Co kdyby tam hodila stavový vektor, jako když astronauti z Apolla udávali čísla: bez desetinných míst a jednotek? Plus 0771145, plus 2085346, minus 0116167, minus 15115, plus 04514, minus 19587.“ Jen pro pořádek, jednalo se o polohu udávanou ve stopách a rychlost udávanou ve stopách za vteřinu, s omezenou přesností, z kartézského vektoru ISS ve stavu M50 v den, kdy jsem se zeptala.

	Sheyna Giffordová je letecká lékařka, která také strávila rok v simulovaném prostředí Marsu. Poskytla mi podklady pro střevní chorobu včetně spousty úžasných podrobností. To jí můžete poděkovat za vznášející se koule průjmu, ačkoli poděkovat asi není ten nejlepší výraz… Také mi poskytla podrobnosti o svém životě na „Marsu“, které jsem plně vytěžila. Včetně experimentu s rozinkovým vínem. Včetně toho, jaké to je, hádat se s někým, když odpovědi přicházejí s dvacetiminutovým zpožděním.

	Kjell Lindgren mi nejen zařídil, abych se mohla dívat na celý průběh simulovaného výstupu do vesmíru v Laboratoři neutrálního vztlaku, ale také mi společně s Cadym Colemanem pomohl kompletně přepracovat scénu v LNV a scény výstupů do vesmíru. Jsou to astronauti. Což je, jak asi tušíte, celkem zajímavá práce. Kjell skutečně prováděl opravu amoniakového potrubí na ISS a já se na to dívala ze záznamu, než jsme se potkali. Ale je zásadní rozdíl mezi sledováním videa a skutečnou prací v takových podmínkách. Nebýt jeho, nevěděla bych, že potrubí jsou ztuhlá, když jsou natlakovaná, a že vás kotvicí lano neustále táhne k lodi. Cady mi prozradil spoustu zajímavých podrobností o vzduchové bublině, která ve skafandru vzniká, když je navržený pro osobu větší než vy. Kjell i Cady byli nekonečně trpěliví a věnovali mi spoustu svého času. Všechny ty dechberoucí detaily mám od nich. Všechny nepřesnosti pochází naopak ode mě.

	Kari Love je konstruktérka skafandrů, všimla si některých chyb a poskytla mi nejrůznější informace o jednotlivých typech. Zjednodušeně řečeno, konstrukci skafandrů ovlivňují předešlé katastrofy, takže americké skafandry jsou aspoň na nějakou dobu ohnivzdorné, zatímco ruské se nedají tak snadno propíchnout.

	S portugalštinou mi pomohla Amorena Noblisová a také Robin a Eric Quakenbushovi. Yung-Chiu Wang a Vicky Hsuová (a její rodiče) mi zase poradili s řadou věcí týkajících se Tchaj-wanu. Můj bratr Dr. Stephen K. Harrison – neboli Opičák, jak mu s oblibou říkám – mi pomáhal dotvořit svět po pádu meteoritu. Chanie Beckmanová mi poradila s judaismem a způsobem slavení Pesachu ve vesmíru. Šla tak daleko, že pro mě nahrála hebrejštinu, jidiš a aramejštinu, abych je mohla použít jako referenci pro audioknihu.

	Mí kolegové z Writing Excuses, Brandon Sanderson, Dan Wells a Howard Tayler, jsou mi velkou oporou. Moje asistentka Alyshondra Meachamová je zároveň velvyslankyní Sluneční soustavy, což je čestná funkce pro popularizaci vesmírného výzkumu, a sama si všimla spousty chyb. Redaktorka Liz Gorinskyová a agentka Jennifer Jacksonová mi pomohly se strukturou knih a dost zásadně je tím vylepšily.

	Samozřejmě nesmím zapomenout na své betačtenáře, kteří odvádějí nesmírně záslužnou práci: Alyshondra Meachamová, Catherine Brennanová, Chanie Beckmanová, Derek Benkoski, Kier Salmon, Stephen Granade a Tracy V. Wilsonová.

	Děkuji také svému manželovi Robertovi, který myje nádobí, míchá koktejly, a když jsem na cestách, vyvažuje mé siderické pohyby, aby mě oběžná dráha vrátila vždy do stejného místa.
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